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АЛЕКСАНДР БОГДАНОВИЧ КАРЛИН
ГУБЕРНАТОР АЛТАЙСКОГО КРАЯ

Уважаемые жители Немецкого национального 
района!

Я рад возможности приветствовать вас на стра-
ницах этой книги и поздравить с 25-летием родного 
района!

Четверть века – совсем юный возраст для терри-
ториального образования. Но даже за столь корот-
кий срок Немецкий национальный район смог стать 
одним из комфортных, красивых и уютных мест в 

Алтайском крае. Это не удивительно: здесь прожи-
вают работящие, дружные люди, уважающие свою 
культуру, хранящие национальные традиции, не за-
бывающие об этнокультурных аспектах в развитии 
родной земли.

Участие района в федеральных целевых, краевых 
инвестиционных программах способствует разви-
тию дорожной сети, совершенствованию социаль-
ной, жилищно-коммунальной инфраструктуры. За 
несколько последних лет в Камышах, Гальбштадте 
и Полевом были открыты новые школы, капиталь-
но отремонтирован детский сад в селе Полевое. На 
средства краевого бюджета создан прекрасный парк 
отдыха для детей в селе Орлово, к юбилею района 
преобразится также центр Гальбштадта.

Немецкий национальный район – самый моло-
дой в крае не только по времени своего появления 
на карте региона, но и по среднему возрасту жите-
лей, и по фактору естественного прироста населения. 
Район славится большим количеством многодетных 
семей, в которых воспитывается по 10, 12 и даже 16 
детей. 

Отрадно, что патриотизм жителей района выра-
жается в конкретной работе по обустройству малой 
родины. Не только комплексная государственная 
поддержка, но и большое трудолюбие людей являют-
ся залогом развития и процветания территории.

Пусть в славной истории района будет еще много 
юбилейных дат и добрых дел! Счастья, мира и успе-
хов каждой семье!

С уважением,
Губернатор Алтайского края              А.Б. Карлин
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И В А Н И В А Н О В И Ч Л О О Р
П Р Е ДС Е Д АТ Е Л Ь А Л ТА Й С К О ГО К РА Е В О ГО 

З А К О Н ОД АТ Е Л Ь Н О ГО СО Б РА Н И Я

Уважаемые жители Немецкого национального 
района, от души поздравляю вас с такой значимой 
датой как 25-летие района. Ваш район по праву на-
зывают уникальным, и за ту культурную самобыт-
ность, которую сохранили российские немцы, за 
комфорт и уют, созданный в селах, за отношение к 
труду, отличающееся особой немецкой аккуратно-
стью и качеством. Уникален Немецкий район и людь-
ми, во многом опередившими свою эпоху. Навсегда 
вписаны в историю Алтайского края имена легендар-
ных председателей колхозов – Фридриха Шнайдера, 
Вильгельма Гааса, Якова Петерса. Фридрих Фридри-
хович Шнайдер, герой Соцтруда, бывший председа-

тель колхоза им. Кирова, чье 90-летие мы отметили 
в этом году еще в прошлом веке доказал, что село 
Подсосново и в советскую эпоху могло выглядеть как 
европейский городок. Я рад, что был лично знаком 
с Вильгельмом Вильгельмовичем Гаасом, возглавляв-
шим в свое время колхоз «Степной», это хозяйство и 
сегодня – одно из лучших в крае. Новая эпоха в исто-
рии района знаменита уже другими замечательными 
людьми, такими, как Петр Рогустович Боос, заслу-
женный работник сельского хозяйства РФ, преем-
ник В. В. Гааса, именно ему он передал бразды прав-
ления хозяйством «Степной». Заслуга Петра Бооса и 
в том, что он, возглавив главное перерабатывающее 
предприятие района ООО «Брюкке» превратил его 
в предприятие европейского уровня – и по услови-
ям работы там людей, и по качеству выпускаемой 
продукции. Значимо, что в издании, посвященном 
25-летию района, есть очерки и упоминания об этих 
и многих других людях, вложивших в Немецкий рай-
он свою душу и силы, написавших своими делами его 
историю.
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Э ДУА РД В АС И Л Ь Е В И Ч В И Н Т Е Р
Г Л А В А А Д М И Н И СТ РА Ц И И Н Е М Е Ц К О ГО 

Н А Ц И О Н А Л Ь Н О ГО РА Й О Н А

Уважаемые жители Немецкого национального 
района! Вы держите в руках книгу «История района 
газетной строкой». Эта книга – своего рода подарок 
всем нам к 25-летию нашего района, история которо-
го – необычная, непростая, имеющая как трагичные, 
так и счастливые повороты в своем развитии. О том, 
как заново создавался, как отстраивался и как живет 
район сейчас – повествует книга. Повествует слова-
ми руководителей района и простых тружеников, 
чьими совместными усилиями удалось не просто 
воссоздать район как административную единицу, 
но сохранить главное – его самобытность, культуру, 
язык, традиционное представление о порядке и бла-
гоустройстве сел, а также уважительное, трепетное 
отношение к труду, к земле, на которой работаешь 
и живешь. Практически одновременно с созданием 

района появился и его печатный орган, газета «Neue 
Zeit/Новое время». Именно «районка» день за днем 
и год за годом тщательно фиксировала все успехи 
и достижения района и его жителей, была вместе с 
районом и в будни, и в праздники, и в трудные дни, 
и в дни побед и свершений. Материалы газеты лег-
ли в основу книги, которая включает в себя раздел 
о современной истории Немецкого национального 
района, раздел об истории каждого села, очерки о 
жителях района, составляющих его гордость и славу, 
а также специальный раздел, посвященный блюдам 
Немецкого района как части сохраненной истории, 
которые представят лучшие хозяйки. Книга будет 
также интересна и тем, кто собирается в район с ту-
ристической целью, ведь в ней дано подробное опи-
сание того, какие достопримечательности можно 
увидеть в каждом из наших поселений. Уверен, что 
количество таких интересных объектов и значимых 
мест в нашем районе будет только увеличиваться с 
годами. Искренне и от души поздравляю всех жите-
лей района с юбилейной датой, желаю каждому про-
цветания, счастья, добра и мира!
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Х А Р М УТ КО Ш И К
У П О Л Н О М О Ч Е Н Н Ы Й П РА В И Т Е Л ЬСТ В А Ф Р Г П О 

Д Е Л А М П Е Р Е С Е Л Е Н Ц Е В И Б Е Ж Е Н Ц Е В

Уважаемые жители Немецкого национально-
го района! Сегодня вы отмечаете 25-летний юбилей 
уникальной территории, которую удалось воссоз-
дать, в первую очередь, благодаря вашей настойчи-
вости и желанию сохранить себя как нацию, сохра-
нить свои обычаи, традиции, свой язык. Благодаря 
поддержке правительства Германии и правительства 
РФ – это удалось сделать в полной мере. Построено 
новое комфортное жилье, современные предприятия 
по переработке сельхозпродукции, другие объекты 
социальной и экономической сферы. У каждого ре-
бенка сегодня есть возможность углубленного изу-
чения немецкого языка, начиная с детского сада. Ра-
ботают 12 центров немецкой культуры, развивается 
работа с молодежью. Очень приятно, что все этапы 
совместной работы правительств наших стран по 

воссозданию Немецкого национального района на-
шли отражение в книге, посвященной юбилею рай-
она. Желаю всем жителям района дальнейшего про-
цветания и стабильности!
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Дорогие жители Немецкого национального рай-
она!

Мы с вами подошли к празднованию значимой 
для всех российских немцев даты – 25-летию Не-
мецкого национального района Алтайского края. 
Создание района в 1991 году в месте компактного 
проживания российских немцев позволило скон-
центрировать значительные средства и усилия для 
сохранения и развития языка, культуры и традиций 
немецкого этноса в России, и сегодня Немецкий на-
циональный район Алтайского края наряду с Азов-
ским немецким национальным районом Омской 
области является тем уникальным островком сохра-
нения культурного наследия и исторической памяти 
немецкого народа, значимость которого равноценно 

признается как российским, так и германским прави-
тельствами и общественными структурами. Единые 
усилия по поддержке российских немцев со стороны 
двух государств не прошли даром. Сегодня можно 
констатировать совершенно уверенно – традиции, 
культура, язык российских немцев, развитие рабо-
ты с немецкой молодежью, поддержка социальных 
инициатив – вот те важнейшие аспекты, которым 
в районе уделяется серьезное и профессиональное 
внимание, поддержка данных направлений социаль-
но-культурной и образовательной деятельности осу-
ществляется системно и планомерно.

Только за последние годы при содействии Меж-
дународного союза немецкой культуры было от-
крыто четыре музея в поселениях - Гришковка, Шу-
мановка, Дегтярка, Протасово. С 2015 года издается 
спецвыпуск «Neue Zeit» к районной газете «Новое 
время», посвященный этнокультурным проектам 
российских немцев района и региона, активно дей-
ствуют 12 центров немецкой культуры.

Сегодня можно с гордостью сказать, что немцам 
района удалось сохранить свою культурную само-
бытность и идентичность. Но история могла бы по-
вернуться и иначе, к счастью, этого не произошло. О 
том, как шаг за шагом удалось сохранить то, что, ка-
залось бы, могло исчезнуть и раствориться в волнах 
миграционного процесса, повествует книга, которую 
вы сейчас держите в руках – «История района газет-
ной строкой». Я думаю, что знание истории своей 
страны и своей малой родины, понимание тех оши-
бок и роковых поворотов, которые присутствуют в 
любом историческом процессе, позволит всем нам 
избежать их в будущем и достичь успеха и процве-
тания.

Я искренне поздравляю вас с юбилеем!

Г Е Н Р И Х Г Е Н Р И Х О В И Ч М А Р Т Е Н С
П Р Е З И Д Е Н Т Ф Е Д Е РА Л Ь Н О Й Н А Ц И О Н А Л Ь Н О-

К У Л ЬТ У Р Н О Й А ВТО Н О М И И Р О СС И Й С К И Х 
Н Е М Ц Е В, Ч Л Е Н П Р Е З И Д И У М А СО В Е ТА П О 

М Е Ж Н А Ц И О Н А Л Ь Н Ы М ОТ Н О Ш Е Н И Я М П Р И 
П Р Е З И Д Е Н Т Е Р Ф
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ИСТОРИЧЕСКИЙ ЭКСКУРС
Указом № 1507-1 от 01.07.1991 года Президиума 

Верховного Совета РСФСР в Алтайском крае образо-
ван Немецкий национальный район с центром в селе 
Гальбштадт за счет части территорий Славгородско-
го и Хабарского районов. Район был восстановлен 
строго в исторических границах.

Каким был Немецкий национальный район 25 
лет назад? Об этом на страницах районной газеты 
«Новое время» рассказал первый глава администра-
ции Немецкого национального района Иосиф Иоси-
фович Бернгардт (№ 68 от 9 июня 1992 года): «Немец-
кий национальный район – это 1100 кв. километров 

территории, 16 деревень, 21 тысяча жителей, в том 
числе 18 тысяч немцев. Социальную сферу района 
представляет 12 средних, одна восьмилетняя и три 
начальных школы, 16 детских садов с различной на-
полненностью, 16 клубов и домов культуры, библио-
теки, 4 участковых больницы, фельдшерско-акушер-
ские пункты.

Экономика района – сельское хозяйство. На 139 
тысячах гектаров сельхозугодий при 135 тысячах 
гектаров пашни расположены 11 колхозов, которые 
в состоянии производить 89 тысяч тонн зерновых, 
34 тысячи тонн молока, шесть тысяч тонн мяса, пять 
тысяч тонн семян подсолнечника и почти все осталь-
ное, что необходимо для нужд района. У нас также 11 
тысяч гектаров орошаемой земли, но они едва спа-
сают наше животноводство от гибели в засушливые 
годы».

В настоящее время в Немецком национальном 
районе проживает 16 тысяч 792 человека (по данным 
на 1 января 2015 года). В состав нашей территории 
входят 16 сел и 12 сельсоветов (В Николаевке, Гриш-
ковке, Кусаке, Камышах, Шумановке, Гальбштадте, 
Подсонове, Редкой Дубраве, Полевом, Протасове, 
Дегтярке и Орлове). Малокомплектные села Лесное, 
Александровка и Дворское относятся к Орловскому 
сельсовету, а село Красноармейское – к Кусакскому. 
Немецкий национальный район является едва ли не 
единственным районом в крае, дающим ежегодный 
естественный прирост населения. В 2014-м году у нас 
родилось 248 человек, а умерло – 173. Мы, по преж-
нему, остаемся одним из немногих районов края с 
развитой социальной инфраструктурой, которая 
включает в себя 12 средних и одну основную школу, 
одиннадцать детских садов, 12 ДК и три сельских клу-
ба, 12 сельских библиотек, детская школа искусств с 
филиалами в селах района, межпоселенческий музей 
истории района ( и еще 6 музеев истории в Гришков-
ке, Шумановке, Полевом, Протасове, Подсоснове, 
Дегтярке), 12 центров немецкой культуры, 12 спор-
тивных комплексов. Все это не просто дает широкий 
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спектр возможностей для развития подрастающего 
поколения, но и позволяет сохранять и активно раз-
вивать немецкую культуру и язык. Все 2373 ученика 
района изучают немецкий язык углубленно, начиная 
с детского сада.

Немецкий национальный район является сель-
скохозяйственным и относится к категории терри-
торий рискованного земледелия – полное отсутствие 
естественных водоемов, а также пастбищ и сено-
косов. Тем не менее на протяжении всего времени 
своего существования район занимал лидирующие 
позиции в крае в области сельского хозяйства, осо-
бенно молочного животноводства. И на сегодняш-
ний день Немецкий район – один из крупнейших в 
крае по производству животноводческой продукции. 
На территории района зарегистрированы 22 органи-
зации, занимающиеся сельскохозяйственным про-
изводством, на которых трудятся 1557 человек. На 
весь край славится мясная и молочная продукция, 
произведенная ООО «Брюкке». Изготовленные по 
немецким рецептам колбасы, сыры, масло стали на-
стоящим брендом Немецкого национального района.

Н О В Ы Е К АД Р Ы Н О В О Г О РА Й О Н А

По материалам районного архива специально 
для издания «История района газетной строкой» мы 
восстановили самый первый кадровый состав адми-
нистрации Немецкого национального района и рай-
онного Совета депутатов.

Как только у Немецкого национального района 
появился глава – Иосиф Иосифович Бернгардт, на-
чалось формирование районных структур и назначе-
ние руководителей.

Так, согласно архивным данным назначения 
получили:

Редактор районной газеты «Новое время» – 
Шайдуров Николай Федорович (с 1 октября 1991 
года).

Главный врач − Бабкин Юрий Федорович (с 6 де-
кабря 1991).

Заведующий районо – Альтергот Виктор 
Давыдович.

Секретарь комиссии по делам несовершеннолетних  
– Скакун Галина Филипповна. 

Заместитель главы района по строительству – 
Берген Петр Иванович.

Заведующая архивом – Казла Валентина 
Андреевна.

Заведующая отделом ЗАГС – Чуйко Нина 
Викторовна.

Заместитель главы администрации района по 
сельскому хозяйству – Роос Александр Иванович

Заведующая отделом по работе с сельскими 
советами – Салинко Л. Ф.

Заместитель главы администрации по экономике – 
Рихтер А.О.

Заведующая отделом социального обеспечения – 
Илензеер Тамара Иосифовна

Отдел культуры – Либрехт Александр Германович.
Отдел внутренних дел – Берген Валерий Петрович 

(с 12 августа 1991 года).
Управделами администрации района – Берген 

Галина Андреевна.
Председатель районного Совета – Гаан Владимир 

Александрович (с 16 июля 1991).

СО СТА В РА Й О Н Н О Г О СО В Е ТА Д Е П УТАТО В 
21 СО З Ы В А (П Е Р В Ы Й СО СТА В)

Брининг Яков Александрович
Бергнгардт Иван Егорович
Буллер Валентина Семеновна
Видеман Ольга Яковлевна
Гардер Борис Францевич
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Гейн Наталья Витальевна
Гейнц Анна Афанасьевна
Герц Людмила Васильевна
Гаан Владимир Александрович
Геккель Владимир Готфридович
Диль Анна Павловна
Классен Валентина Петровна
Каер Крестьян Крестьянович
Кен Александр Эммануилович
Лепп Петр Борисович
Либрихт Александр Германович
Либерт Екатерина Абрамовна
Лаук Адам Петрович
Никкель Ирина Климментьевна
Пеннер Андрей гергардович
Пеннер Владимир Иванович
Регер Антонина Федоровна
Фризен Генрих Яковлевич
Фризен Александр Федорович
Фризен Яков Гергардович
Шиндлер Петр Яковлевич
Шефер Ольга Яковлевна
Янцен П.К.

РУ КО В О Д И Л И РА Й О Н О М

За 25 лет существования Немецкого националь-
ного района им руководили:

Иосиф Иосифович Бернгардт
Федор Эвальдович Эккерт
Андрей Францович Берх
Эдуард Васильевич Винтер
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15 А П Р Е Л Я 1991 Г О Д А
-Я хорошо помню тот день, в середине апреля 

1991 года, когда меня вызвал к себе председатель 
крайисполкома Алексей Антонович Кулешов. У него 
в кабинете сидел невысокого роста мужичок – Иван 
Яковлевич Буллер из Хабарского района, который 
приехал поговорить насчет создания Немецкого 
района. С Иваном Яковлевичем мы поговорили, он 
бурно и страстно убеждал меня в том, что нужно все 
бросить и заняться воссозданием района. Эмоций 
было много, аргументации мало, и я принял решение 
отправиться на место, чтобы изучить ситуацию из-
нутри. Возглавляемое мной управление занималось 
территориальными образованиями, городами и рай-
онами, а так же расстановкой кадров и администра-
тивно–территориальным делением, именно поэтому 
впоследствии я и возглавил краевой оргкомитет по 
созданию Немецкого района.

20 А П Р Е Л Я
 – Я прибыл в район, и попросил пригласить на 

встречу всех председателей колхозов (7 Славгородсо-
го района и 4 Хабарского), а также всех председателей 
сельсоветов. Возглавил собрание председатель шума-
новского хозяйства Владимир Александрович Гаан, 
он же председатель Совета депутатов Славгородско-
го района. От встречи осталось ощущение, что район 
создать хотят, но шаги к этому не предпринимают. Из 
нашей беседы я сделал два вывода. Во-первых, 80% 
людей, проживавших на территории бывшего Не-
мецкого района, сидят на чемоданах и ждут вызова 
на пмж в Германию. Эти люди боялись одного – если 
район создадут, то их уже не выпустят за границу. 
Свои сомнения были и у председателей колхозов, в 
ту пору колхозов-миллионеров, благополучнейших 
хозяйств края. Надо сказать, что тогда предполага-
емый райцентр Некрасово разительно отличался от 
богатых, цветущих и обустроенных колхозных де-
ревень, и председатели боялись, что их могут заста-

ХРОНОЛОГИЯ ВОССОЗДАНИЯ 
НЕМЕЦКОГО РАЙОНА

Сейчас это кажется немыслимым, но Немецкий 
район был воссоздан в рекордно короткие сроки – 
фактически за два месяца. Восстановить буквально 
по дням хронологию тех событий нам помог Георгий 
Петрович Классен, долгие годы руководивший рос-
сийско-немецким Домом в Барнауле. Сегодня Георгий 
Петрович – председатель Межрегионального Совета 
немцев Западной Сибири. В 1991 году наш собесед-
ник занимал должность начальника организационно-
го управления Алтайского крайисполкома и, по долгу 
службы, оказался в центре событий, связанных с вос-
созданием нашего района. 
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вить вложиться в райцентр, а это огромные затраты. 
Необходимо было разубедить в этих заблуждениях и 
людей, и руководителей хозяйств.

М Е ЖДУ М А Й С К И М И П РА З Д Н И К А М И
 – Я доложил обо всем первым лицам края Ку-

лешову Алексею Антоновичу и Жильцову Юрию 
Ивановичу. Сказал, что считаю, что нужно создать 
район, а для этого необходимо получить согласие 
населения. Чтобы это произошло, первые лица края 
должные объяснить им, что никто не пострадает. И 
вот 5 или 6 мая мы с Юрием Ивановичем Жильцовым 
сели в вертолет МИ-2 и прилетели сюда в Шумановку 
на встречу с руководителями – агитировать, уговари-
вать, убеждать. Мы определились проводить сходы 
граждан. Надо сказать, что и Хабарское и Славгород-
ске руководство очень косо смотрели на сам вопрос 
объединения и воссоздания района, понимали, что 
они потеряют самые мощные хозяйства. Но против 
позиции краевой власти они пойти не смогли.

О С Х О Д А Х Г РА ЖД А Н
 – Я сформировал специальную бригаду для схо-

дов, в нее вошли куратор из моего управления, юрист 
и историк из госуниверситета, который мог бы отве-
тить на вопросы по истории района. Дело это было 
непростое, два схода в один день не проведешь, в не-
мецких семьях ведь пока корову не встретят, не подо-
ят, молоко не просепарируют, детей не накормят, не 
уложат, пока не польют огороды, на сходы никто не 
пойдет. Стояла дикая жара, все усиленно поливали. 
Духота не спадала даже ночью. Сходы начинались не 
раньше 23.00, шли они примерно по 2,5-3 часа, во-
просов у людей была масса. Ночью мы возвращались 
в Славгородскую гостиницу, вода в которой на наш 
этаж просто не поднималась, не то, что в душ схо-
дить, попить было невозможно.

Р Е Ф Е Р Е Н ДУ М
 – Этого дня я ожидал с опаской. А вдруг хотя 

бы одно-два села проголосуют «против»? Что тогда 
с ними делать? На утро после голосования мне по-
звонили районы и доложили об итогах голосования, 
с души как камень свалился, разброс был очень боль-
шой, например, в Красноармейском за воссоздание 
района проголосовали 100%, а в Гришковке – всего 
немногим более 50%, но «за»! В итоге, «за» сказали 
все села, но в разной степени порыва.

28 И Ю Н Я
 – Я прилетел в Барнаул 28 июня, у меня в порт-

феле лежал указ Б.Н. Ельцина, датированный 1 июля. 
До первого июля он лежал у меня в сейфе, и только 1 
июля его можно было озвучить. Вот такова история. 
Первого июля мы его озвучили, опубликовали в «Ал-
тайской правде» и запустили машину по созданию 
Немецкого района.

 
Г Е О Р Г И Й КЛ АСС Е Н О Б И О С И Ф Е 
Б Е Р Н ГА РДТ Е

 – Руководители, председатели 11 колхозов и 
председатели 11 сельсоветов собрались уже без нас, 
без краевой власти, как они говорили, в посадке и по-
звали туда Иосифа Иосифовича Бернгардта, который 
на ту пору руководил Хабарским районом. Именно 
там они и предложили, чтобы он возглавил район, 
он был свой, собравшиеся прекрасно знали все его 
деловые качества. Так, с руководителем района они 
определились в своем кругу. Мне позвонил В.И. Гаан 
и сказал, что, мол, просим учесть наши пожелания. В 
крае не было никаких принципиальных возражений 
по этой кандидатуре, и мы пошли готовить сессию 
районного совета, буквально через пару недель 15 
или 16 июля мы провели сессию, водрузив И.И. Бер-
нгардта на руководство районом.
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О П Е Р В О Й С Е СС И И

 – Надо было действовать очень быстро, форми-
ровать районные органы власти, начинать получать 
деньги, строить райцентр, искать кадры, жилье да-
вать и так далее. По закону мы должны были объ-
явить выборы в районный Совет, но на это нужно 
было 3 месяца. А этого времени не было. Дело не тер-
пело отсрочки. И тогда мы пошли на то, что собрали 
на первую сессию депутатов, которые уже были из-
браны в селах славгородского и хабарского кустов. 
Это было не по закону, но по логике, и это наше ре-
шение никто не оспорил. Вот так, следуя логике, мы и 
создали исполком во главе с И.И. Бернгардтом.

М Ы Н Е З Р Я ЭТО С Д Е Л АЛ И
 – Смотря на свое детище – Немецкий район се-

годня, могу сказать, мы абсолютно не зря это сделали. 
Как бы то ни было. Да, многое изменилось. Порядка 
80% тогдашнего немецкого населения выехали в Гер-

манию. Приехали другие люди, коренное население 
сильно разбавилось, но удалось сохранить традиции, 
которые здесь были. Из богом забытого Некрасова 
удалось отстроить великолепный Гальбштадт, пре-
краснейший райцентр. В любом случае, это было 
абсолютно правильное решение, и оно до сих пор 
работает на людей, которые живут в немецком рай-
оне. Главным аргументом для создания района было 
желание людей сохранить себя как немцев со своей 
традиционностью, жизненными и житейскими усто-
ями, сохранить себя в поколениях. Это был нормаль-
ный, объективный процесс, который мы тогда про-
сто поддержали.

 
Интервью опубликовано в газете «Новое время»

 № 39 от 25 сентября 2015 года, 
автор Елена ВОЛЬФ
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ВСПОМИНАЕТ АЛЕКСАНДР ДИТЦ
Президент Международного Фонда реабилита-

ции и помощи жертвам сталинизма и трудармейцам, 
президент Сообщества российских немцев Алтая Алек-
сандр Дитц также рассказал редакции газеты «Новое 
время» о своем вкладе в историю создания Немецкого 
национального района.

Основатель движения российских немцев в Ал-
тайском крае, он первым создал общественную ор-
ганизацию российских немцев – клуб трудармейцев. 
– По моей инициативе, – рассказывает Александр 
Христианович, – в крайисполкоме была создана ко-
миссия по национальным отношениям, там я вы-
ступил с предложением  изучить обстановку – как 
российские немцы Алтая относятся к тому, чтобы 

восстановить Немецкий район, у меня самого было 4 
варианта – от округа до района. Я разрабатывал кар-
ты, они от руки сделаны с расчетами, я четыре раз 
ездил в архив города Энгельса, изучал историю ре-
спублики немцев Поволжья, изучал множество мате-
риалов. Этого бы района не было, если бы от нас не 
отделилась Горно-Алтайская АО, край терял один из 
субъектов и край терял статус края, и вот тут идея 
о создании района была востребована со скоростью 
космического корабля. Моментально была создана 
комиссия, которая ездила по селам и районам, где 
проживало большинство российских немцев, в по-
жарном порядке создали район, хотя желание было 
и до этого, но реальной поддержки федеральных 
структур, особенно партии КПСС, не было. Край 
более лояльно относился к этой идее – возрождения 
Немецкого района. Я предполагал создание автоном-
ной области, туда я включал город Славгород, Хаба-
ры, Табуны, Благовещенку, Бурлу.

Основные взгляды и предпосылки для реабили-
тации советских немцев и возрождения в Алтайском 
крае Немецкого национального района или другого 
национального образования

Как началась реабилитация советских немцев? 
Канцлер Германии Конрад Аденауэр стал упрекать 
советское руководство, что война давно закончилась, 
а советские немцы все еще находятся под коменда-
турой и лишены всех прав. Никите Хрущеву ничего 
не оставалось, как ослабить вожжи. 13 декабря 1955 
года Президиум Верховного Совета СССР принима-
ет Указ «О снятии ограничений в правовом положе-
нии советских немцев и членов их семей, находящих-
ся на спецпоселении». Эта была огромная радость 
для нашего народа. Начали выдавать паспорта, моло-
дежь призывать в Армию, штучно принимать в ком-
сомол и в КПСС. Но огорчало одно, что по-прежнему 

Справка «НВ»

Специально для книги, посвященной юбилею района, Александр Христианович подготовил и прислал собственный 
материал на эту тему, который мы приводим здесь с незначительными сокращениями.
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был запрет на возвращение в родные места, и нельзя 
было требовать возвращения конфискованного иму-
щества в период депортации в Сибирь и Казахстан в 
41-м году.

Германия все давила и давила на советские вла-
сти, что это всего лишь половинчатые меры. 29 ав-
густа 1964 года Президиум Верховного Совета СССР 
принимает новый Указ «О внесение изменений в Указ 
Президиума Верховного Совета СССР от 28 августа 
1941 года «О переселении немцев, проживающих в 
районах Поволжья». В нем, в частности, говорилось: 
«Жизнь показала, что огульные обвинения совет-
ских немцев Поволжья были неосновательными и 
явились проявлением произвола в условиях культа 
личности Сталина». О возвращении в родные места 
и восстановлении Республики немцев Поволжья сно-
ва ни слова. С 1965 года немецкие делегации стали 
ездить в Москву и требовать полной реабилитации 
советских немцев. 3 ноября 1972 года Президиум 
Верховного Совета СССР принимает новый Указ 
«О снятии ограничений в выборе места жительства, 
предусмотренного в прошлом для отдельных граж-
дан». Первым пунктом Указа говорилось: «Снять 
ограничения в выборе места жительства, предусмо-
тренного Указами Президиума Верховного Совета 
СССР от 13 декабря 1955 года в отношении немцев 
и членов их семей». Про восстановление Республики 
немцев Поволжья и немецких национальных райо-
нов опять ни слова.

Советские немцы все настойчивее требовали от 
государства полностью выровнять их в правах с дру-
гими национальностями, восстановить Республику 
немцев Поволжья, немецкие национальные районы 
и ввести в школах родной немецкий язык. Но мало 
что менялось. Правда, власти все-таки были вынуж-
дены штучно выдвигать советских немцев на комсо-
мольские, советские и партийные должности. Так я 
попал вторым секретарем в Табунский район в 1976 
году из Ребрихи, где занимал должность заведующе-
го орготделом райкома КПСС. Я долго упирался и со 

слезами принял эту должность. В Ребрихинском рай-
оне – оазисы, в Табунах – голимая степь. Одно было 
отрадно: в Табунском районе было 53 процента нем-
цев от общей численности населения. Здесь я только 
по-настоящему понял всю трагедию нашего народа. 
Мне столько порассказали, что голова опухла. Соб-
ственно, я и сам видел, на каком положении нахо-
дятся советские немцы в Табунах. Пять совхозов в 
районе и ни одного немца директора, в райисполко-
ме одна секретарь-машинистка, в милиции – ноль, 
прокуратуре – ноль, в поселковых советах – один, 
парткомах – один, в райкоме партии я один… На од-
ном из пленумов райкома партии я резко выступил в 
защиту немцев, как раз готовился Пленум ЦК КПСС 
по национальному вопросу. Недовольными своим 
национальным положением были и некоторые наро-
ды. Но моего выступления было достаточном, чтобы 
со мной расправиться. После консультаций с край-
комом партии и ЦК КПСС собирается внеочеред-
ной пленум райкома партии и меня выстегали, как 
цыганского мальчишку, и показали на порог – вон из 
партии!!! Никто не заступился, хотя немцы присут-
ствовали на пленуме, но страх оказался сильнее.

Зато я вздохнул с облегчением. Руки теперь у 
меня были развязаны. Я перебрался в Барнаул. Пер-
вый секретарь крайкома партии Николай Аксенов ни 
давал мне работать, куда бы я не устроился. С 1978 
года и по 1986 год перепробовал много должностей. 
Когда началась горбачевская перестройка, стало лег-
че, и я сразу вплотную приступил к реабилитации 
российских немцев и других жертв политических ре-
прессий.

25.12.1985 года (первый раз мы коллективно отме-
чали Рождество Христово), и здесь же родилась идея 
кинуть пробный камень – создать для начала «Ал-
тайский краевой клуб «Трудармейцы». Меня избра-
ли председателем клуба. К тому времени немцы уже 
знали меня как активного борца за права советских 
немцев. Это было началом немецкого национального 
движения в Алтайском крае и в Советском Союзе – 
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первая общественная организация. Неожиданно это 
было лояльно воспринято Барнаульским горкомом 
партии и крайкомом КПСС. Первым секретарем Ал-
тайского крайкома КПСС был избран Попов Филипп 
Васильевич. Я развернул большую деятельность по 
прикреплению трудармейцев к специальным магази-
нам, которыми пользовались инвалиды и участники 
Великой Отечественной войны, вдовы погибших на 
фронтах мужей. Меня поддержали тогда и крайис-
полком А. А. Кулешов и первый секретарь крайкома 
КПСС Ф. В. Попов. Время менялось, и я стал более 
настойчиво бить в главную цель – восстановление 
Республики немцев Поволжья, немецких националь-
ных районов и реабилитацию трудармейцев.

Я очень близко знал Алексея Антоновича Куле-
шова – он по-доброму ко мне относился. А тут еще 
одно совпадение. Заместителем председателя испол-
кома краевого Совета депутатов трудящихся была 
назначена Надежда Степановна Ремнева, а с ней я 
работал в Табунском районе. Она была заведующей 
РОНО. Переговорил с ними с обоими, что пора со-
здать специальную комиссию по межнациональным 
отношениям при крайисполкоме. Опять получил 
поддержку. И такая комиссия была создана решени-
ем исполкома 02. 10. 1989 года за № 340. Надо было 
двигаться дальше. Я, Шайдт Виктор Христианович, 
заместитель председателя крайсполкома, Карл Юрий 
Соломонович – заместитель заведующего крайис-
полкома, Юстус Рудольф Андреевич – заместитель 
председателя президиума краевой коллегии адвока-
тов внесли предложение создать временный науч-
ный коллектив, который должен был изучить мнение 
людей Кулундинской зоны районов и сделать науч-
ное обоснование о создании или восстановлении не-
мецкого района на Алтае. Временный научный кол-
лектив был создан и мы упорно работали почти два 
года. Объезжали районы, села, поселки, встречались 
с людьми в клубах, трудовых коллективах и даже на 
дому.

Мне достались Благовещенский и Славгород-

ский районы. Я две недели колесил по просторам 
этих двух районов. Мне давали машину и сопрово-
ждающего. В Благовещенке мне было очень трудно 
с четырьмя поселениями «Глядень». Там жили прак-
тически одни меннониты. Язык у них своеобразный, 
понять его трудно. Но все равно разобрались. Мне-
ния были разные: и «за» и «против». Основной аргу-
мент, что они не входили в бывший национальный 
район. Но половина населения все равно поддержи-
вали создание какого-то национального образова-
ния в Алтайском крае. Немцев живет на Алтае много. 
В Славгородском районе было проще. Меня приюти-
ли у себя дома Фридрих Фридрихович Шнайдер и его 
супруга Тамара. Он тоже дал мне машину и сопрово-
ждающего (уже не молодую женщину – учительницу 
немецкого языка, фамилия выветрилась за эти годы). 
Но ее хорошо знали в районе, и она мне здорово по-
могла. Люди беседовали охотно, высказывали свое 
мнение. По общему настрою нам стало понятно, что 
славгородские немцы и другие народы не будут воз-
ражать и противодействовать против любого наци-
онального образования, если все-таки дело дойдет 
до реального решения вопроса. Я всем на ватмане 
демонстрировал свои варианты и расчеты от немец-
кого национального кантона (района) до немецкого 
национального округа. Они понимали, что Германия 
станет помогать в возрождении былой славы немцев 
Кулундинской степи. Другие члены временного науч-
ного коллектива тоже объезжали другие районы.

Я ездил дважды в город Энгельс в немецкий ар-
хив и привозил оттуда Конституцию Республики 
немцев Поволжья, флаг, герб и другие вспомогатель-
ные материалы. Каждый член временного научного 
коллектива обрабатывал свой материал, и в итоге 
получился целый научный трактат: что делать, как 
делать и куда двигаться. Издали этот материал от-
дельной книгой под названием: «Сводный аналити-
ческий отчет – к вопросу об образовании немецкой 
национальной автономии на Алтае». Вышла эта кни-
га в свет осенью 1990 года. Работа была проделана 
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огромная. Теперь дело было за властями.
Восстановлен Указом Президиума Верховного 

Совета РСФСР от 1 июля 1991 года. В районе нем-
цев было 94,5%, а 5,5% падали на русских, украин-
цев и другие народы. К сожалению, но государство 
не осознало, что это всего лишь район без будущего. 
Немцы также стали уезжать из района на постоянное 
место жительство в Германию. Россия потеряла и до 
сих пор теряет очень работоспособную и совсем без-
конфликтную нацию. А ведь этот народ сделал такую 
огромную пользу для царской Державы, Советско-
го Союза и для России… Германия получает теперь 
большую прибыль от поздних переселенцев, а Россия 
– одни убытки…

А.Х. Дитц
 

Варианты карт с возможными границами Немецкого национального района, созданные А.Х. Дитцем
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Карта Немецкого национального района в настоящее время
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Об истории воссоздания и первых годах становле-
ния Немецкого национального района мы беседова-
ли с первым главой администрации района Иосифом 
Иосифовичем Бернгардтом накануне 20-летия района, 
весной 2011 года, буквально за год до смерти этого уди-
вительного человека, рискнувшего взять на себя ответ-
ственность за смелое политическое решение, принятое 
целым районом, утвержденное главой государства. 
Через год после нашего разговора Иосифа Иосифовича 
не стало. Но до сих пор на сайте редакции можно про-
читать комментарии жителей района, адресованные 
герою этого материала: «Молодец! Настоящий руково-
дитель! Патриот района!» 

Г Д Е Р О Д И Л С Я, ТА М И П Р И Г О Д И Л С Я
Удивительно, но факт – первый глава админи-

страции Немецкого национального района (воссоз-
данного 1 июля 1991 года) родился в 1936 году, еще 
в том самом первом Немецком районе, который по 
приказу Сталина был расформирован в 1937 году. 
Кстати, и свидетельство о рождении Иосифа Иоси-
фовича написано на двух языках – русском и немец-
ком. И жизнь нашего героя складывалась по прин-
ципу – где родился, там и пригодился. Его трудовой 
путь начался с должности инженера-контролера на 
знаменитой по тем временам гальбштадтской «Сель-
хозтехнике», куда он пришел работать сразу после 
института в день своего рождения 19 августа 1960 
года, а уже через несколько месяцев стал заведовать 
мастерскими на этом же предприятии. В 1961 году 
возглавил Славгородский горком комсомола, за-
тем был комсоргом крайкома комсомола в большом 
управлении сельского хозяйства (созданного на базе 
пяти районов). Он был главным инженером совхо-
за Пограничный, непосредственно организовывал 
совхоз Знаменский в должности директора в 1966 
году (на тот момент И.И. Бернгардту еще не было и 
30 лет). Затем был избран председателем Славгород-
ского райисполкома, далее – первым секретарем Та-
бунского райкома партии. До избрания на должность 
главы администрации Немецкого национального 
района Иосиф Иосифович Бернгардт 6 лет работал 
в Хабарском районе первым секретарем райкома 
партии. Имея колоссальный опыт организационной, 
партийной и хозяйственной работы, он, по сути, был 
главным кандидатом на пост руководителя вновь 
созданного района – из 31 депутата за него проголо-
совали 30, один воздержался.

Справка «НВ»

Иосиф Иосифович Бернгардт находился на должности руководителя Немецкого национального района с 1991 по 1995 
год.

МЫ ВОССОЗДАЛИ РАЙОН ИЗ 
ЛУЧШИХ ХОЗЯЙСТВ КРАЯ
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М Ы В О ССО З Д АЛ И РА Й О Н И З Л У Ч Ш И Х 
Х О З Я Й СТ В К РА Я

По словам Иосифа Иосифовича Бернгардта, по-
началу идея создания района развивалась вяло, но 
имела бурное продолжение. 

– Вопрос этот подняли наши старожилы, был 
такой Иван Яковлевич Буллер, он приехал ко мне 
и сказал: «Как ты смотришь на то, если мы подни-
мем вопрос о восстановлении района?» Я ответил, 
что смотрю на это положительно. После этого ко 
мне приехал Андрей Александрович Беккер, пред-
седатель колхоза в Редкой Дубраве с тем же предло-
жением. А уже после меня пригласил председатель 
крайисполкома Кулешов и сказал: «Старые немцы 
поднимают вопрос о воссоздании района. И они этот 
вопрос связывают с тобой». Я ответил, что не возра-
жаю. В скором времени было создано специальное 
оргбюро по организации района, в котором было два 
сопредседателя – я от Хабарского района и Гаан Вла-
димир Александрович от Славгородского. Подклю-
чился, конечно, к воссозданию района крайиспол-
ком, орготдел, и, по сути, всю кропотливую работу 
по референдуму провел Георгий Петрович Классен. 
Должен сказать, что люди идею объединения встре-
тили с энтузиазмом. Район восстанавливали исклю-
чительно в старых границах – объединяли 8 сельских 
советов Славгородского района и 4 Хабарских сель-
совета. Даже райцентр оставили тот же, который был 
– Гальбштадт (он же Некрасово – прим. авт.). Некра-
совцам терять было нечего, предприятие «Сельхоз-
техника» уже начала угасать, и, если бы не восстанов-
ление района, возможно, этого села бы уже не было. 
С опаской к объединению относились кусакцы, шу-
мановцы и жители Редкой Дубравы, они боялись, что 
их люди пойдут работать в районные организации. 
Жили эти села, можно сказать, жирно. Людей у них 
было в то время больше, чем достаточно. Вполне 
привычным было, что на каждую группу коров при-
ходилось чуть ли не по три доярки. Самый малый 

процент, проголосовавших за объединение района, 
был в Кусаке – 52%, во всех остальных селах он до-
ходил до 70-80. Так что, можно сказать, что район 
мы создали под аплодисменты. Безусловно, с людьми 
была проведена грамотная работа. Георгий Петро-
вич Классен жил в тот период в районе безвылазно 
– надо было, чтобы все законы были соблюдены. Во-
прос о воссоздании района решался еще и на уровне 
Москвы – туда поехал Юрий Степанович Жильцов 
– председатель крайисполкома. И в то время наци-
ональный вопрос был очень сложным, принципи-
альных противников района не было, были против 
того, что национальных образований было много, а 
вот, как говорится, ума им дать не могли. Жильцову 
тогда сказали буквально следующее: «Если бы Ленин 
меньше автономных областей создал – больше бы в 
России мира было». Но, за нами стояло право – право 
на воссоздание района. По сути, мы объединили 11 
лучших хозяйств края. Это был не район, а игрушка, 
только любоваться можно было. Правда, размерен-
ной и спокойной жизни был всего год, а дальше нас 
накрыла волна эмиграции.

«Мы знали, чего хотим, а Германия была готова 
помочь» 

– Иосиф Иосифович, а как в Германии отнеслись к 
созданию Немецкого национального района?

– Германия не принимала участия в непосред-
ственном воссоздании Немецкого национального 
района, это не была ее идея. Наши первые контакты 
с представителями ФРГ начались только тогда, когда 
я уже возглавил район. Узнав, что в России есть та-
кой район – немцы предложили нам помощь, а мы в 
тот момент совершенно четко знали, что нам надо. Я 
тогда сказал Ваффеншмидту (Хорст Ваффеншмидт – 
в то время уполномоченный правительства ФРГ по 
делам переселенцев, парламентский секретарь МВД 
ФРГ – прим. авт.), что мы находимся в зоне рискован-
ного земледелия и больше, чем мы имеем, из нашей 
земли уже не выжать. Поэтому нас интересует толь-
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ко экономика. Речь может идти только о том, чтобы 
производить и продавать собственную продукцию. 
«Гут», – сказали немцы, и через три года мы уже име-
ли собственную переработку. Если бы не помощь 
Германии тогда… Ведь строить на российские деньги 
стали позже. А в тот период я даже мебель для здания 
администрации ездил выбирать в Германию. Гло-
бальным проектом тогда была телефонизация – ни-
где в округе не было такого стекловолокна, которое 
проложили мы. В последний год моей работы – 1995, 
помощь Германии району достигла колоссальной 
суммы – 32 миллиона марок. Возглавлявший в тот 
момент край Владимир Райфикешт открыто говорил 
мне: «Ты ко мне сам не езди, присылай заместителя, 
мне тебе все равно дать нечего. Сам же безвылазно 
сиди в Германии, если там ничего не добьешься, рай-
она не будет!». И мне, действительно, приходилось 
каждые два месяца ездить в Германию и там решать 
финансовые вопросы. Германская сторона это при-
ветствовала.

«В Германию ехали не только те, кто хотел воссо-
единиться с семьями, а все подряд. Это было что-то 
страшное»

– Почему, на ваш взгляд, Германия так активно 
помогала району? Чтобы люди оставались здесь, в Рос-
сии? 

– То, о чем не удалось договориться Хрущеву и 
Аденауэру в 1956 году (о воссоединении семей рос-
сийских немцев), удалось сделать Колю и Горбачеву в 
1988 году. На мой взгляд, ни Россия, ни Германия не 
предполагали, что эмиграция примет такие масшта-
бы. В Германию ехали не только те, кто хотел воссо-
единиться с семьями, а все подряд. Это было что-то 
страшное. Я стал свидетелем момента, который ярко 
характеризовал тот период. Шло очередное заседание 
межправительственной комиссии, членом которой 
был и я. Председателем с нашей стороны был Сергей 
Шахрай (вице-премьер Сергей Михайлович Шахрай 
– прим. авт.), а со стороны Германии – Хорст Ваф-

феншмидт. От Ваффеншмидта поступило буквально 
следующее предложение: «г-н Шайхрай, прикройте 
со своей стороны поток эмигрантов в Германию», на 
что Шахрай незамедлительно ответил: «Ну, нет. Вы 
нас кляли на весь мир, что мы не выпускаем людей 
в Германию. Теперь же, когда мы открыли границу, 
мы опять плохие. Так что, если хотите, прикрывайте 
поток со своей стороны». Больше Ваффеншмидт эту 
тему никогда не поднимал. Что касается фактов, то в 
только в 1993 году наш район в результате эмиграции 
потерял три с половиной тысячи жителей.

– Уходили главные специалисты? Как удавалось 
решать кадровые вопросы в тот момент?

– Уходили все без разбора, начиная с председа-
телей колхозов. Люди ехали туда, где лучше жить. В 
нашем районе ведь не было бедных – мы были с день-
гами, но купить ничего не могли. Когда наши мужи-
ки встречались, они не спрашивали – что ты нового 
купил, они спрашивали – сколько у тебя на книжке? 
Я как-то одного шофера, собравшегося уезжать, убе-
ждал, что деньги он и здесь заработает, и все у него 
будет. А он мне ответил: «Деньги у меня есть, только 
зачем их зарабатывать? Куда я их дену, не подскаже-
те?» Как это ни обидно сейчас звучит, за колбасой 
туда люди поехали, да за конфетами. А кадровые во-
просы решали просто – один уехал, другого берем. 
Потому что у нас в то время был реальный резерв 
специалистов. Каждые полгода я ехал в крайком пар-
тии с амбарной книгой, где у меня был записан ре-
зерв кадров – по 5-6 человек на одно место, начиная с 
бригадиров. Это и помогло тогда выстоять.

В К Р Е М Л Ь, К П Р Е З И Д Е Н ТУ
– Наш район, хоть и называется Немецким нацио-

нальным, но не имеет статуса национального. Говорят, 
эту проблему вы поднимали у Ельцина, когда обсуж-
дался вопрос о восстановлении Республики немцев на 
Волге? Расскажите об этом.
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– Борис Николаевич Ельцин в тот период гото-
вился к своему первому визиту в ФРГ на правитель-
ственном уровне. 

Я же в этот субботний день был на охоте неда-
леко от села. Стояла поздняя осень, но снега еще не 
было. Вдруг ко мне подъезжает посыльный и сооб-
щает: «Иосиф Иосифович, завтра в 11.00 вы должны 
быть у Ельцина». «Интересно, президент хоть имеет 
представление, где я живу?» – в сердцах подумал я. 
Но президент есть президент. Быстро сел в машину 
– «тревожный» чемодан у меня всегда был готов, и 
помчался в Барнаул. Там специально для меня дер-
жали рейсовый самолет целых 45 минут – это пре-
дельный срок, на который смогли отложить рейс. 
Пришлось лететь в Москву утром. В столицу я при-
летел в 9 утра и сразу же позвонил в Кремль – пред-
ставился и сообщил, что мне назначена встреча. «Так 
ты уже опоздал. Тут через два часа все уже начнется, 
а за это время из Домодедово до Кремля тебе не до-
браться», – ответили на том конце провода. «Ну, это 
уж мои проблемы», – подумал я и вышел на стоянку 
такси. Стоит заметить, что в Москве тогда все такси 
уже были только частными. Что сказать этим част-
никам, не знаю. Но точно знаю, что денег доехать 
до Кремля с моей зарплатой в 150 тысяч рублей не 
хватит. Говорю: «Мужики, мне надо в Кремль». Они 
засмеялись: «Ты депутат что ли?» «Нет, – говорю, – 
но мне надо в Кремль». «А кто ж ты тогда такой?» – 
продолжают они. «Да вроде бы и никто, но меня пре-
зидент ждет». Тут уж таксисты и вовсе подшучивать 
начали. Но, мир, как говорится, не без добрых людей. 
Подходит ко мне мужчина и говорит: «Пойдем, я еду 
туда и тебя довезу». «А сколько это будет стоить, – 
спрашиваю, – у меня всего 150 тыс. рублей». «Вот и 
хватит как раз до Спасской башни доехать. Ладно, 
я тебя и так довезу», – усмехнулся он и слово свое 
сдержал. Возле Кремля я встретил одного из тогдаш-
них деятелей немецкого движения – Фальке, полков-
ника авиации (он летал на первых «мигах»). Он и 
сообщил мне о сути нашей встречи с президентом. 

Оказалось, Ельцин вечером улетал в Германию, а мы 
были включены в состав технической делегации, и 
что речь на встрече пойдет о немецкой республи-
ке на Волге. Нас было человек пять, Лейман и Гаар 
как раз были с Волги, был и руководитель аппарата 
президента – Петров, он и сказал, что будем обсуж-
дать, где «садить» республику. Вошел Ельцин, поз-
доровался со всеми и спросил: «Так что там у нас на 
Волге было? Область или республика?» Волжане аж 
закашлялись. Помощники подсказали: «Борис Нико-
лаевич, там была республика». «Да какая республика, 
– сказал Ельцин, область там была». Но убедили его. 
«Пусть республика», – наконец-то, согласился прези-
дент. «Давайте карту сюда», – скомандовал Ельцин. 
Раскрывает он большую карту, а там одно место ко-
ричневым было закрашено. «Вот тут немцам будет 
республика», – отчеканил Борис Николаевич. Вол-
жане сразу глазами уперлись туда, а это был полигон 
для испытания стратегических ракет в степях близ 
Астрахани, там зимой минус сорок, а летом плюс со-
рок, и кроме верблюжьей колючки ничего не растет. 
Ветры такие, что валят телеграфные столбы. Волжане 
буквально взвыли, на что Ельцин сказал: «Да вы что, 
ребята, это же рай, здесь обогатиться можно. Да там 
на 4 метра вглубь металлолома запасы лежат. Немцы 
народ трудолюбивый, они его добудут и перерабо-
тают». Не знаю, что подумали остальные, но я четко 
понял в тот момент, что приехал сюда зря. Волжане 
же сражались как львы. И, чтобы спасти ситуацию, 
представитель госкомнаца Прокофьев сказал: «У 
нас присутствует глава единственного пока в стране 
Немецкого национального района, может, послуша-
ем его?». Ельцин обернулся ко мне вполоборота и 
спросил: «Вопросы есть?». «Есть», – ответил я. «Вы-
кладывай», – сказал президент. «Борис Николаевич, 
– начал я, – непонятно, что мы создали. У нас, если 
быть точнее, восстановлен Немецкий национальный 
район. Если мы создали обычный административ-
ный район, тогда надо убрать слово национальный, а 
если у него другие права и возможности, тогда нужен 
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статус». Ельцин сказал Прокофьеву: «Чтобы статус 
был!» «К вашему прилету, Борис Николаевич, статус 
будет», – сказал Прокофьев. На что Ельцин сказал: 
«До отлета». Несерьезность подхода и была в том, что 
до отлета оставалось всего два часа. На этом совеща-
ние закончилось. Когда мы вышли, у меня голова 
буквально кругом шла от злости. Прокофьев сказал: 
«Ну что, пойдем статус писать?» «Нет, – ответил я, – 
во Внуково меня ждет зафрахтованный немцами са-
молет, которому разрешили посадку в Славгороде». 
Вот и вся история. В районе, конечно же, все уже зна-
ли, что я был у Ельцина по поводу республики. Все 
спрашивают – что да как, а я и не знаю, что сказать. И 
я стал рассказывать, как оно было, не давая при этом 
своих оценок.

– Какой Вы видите перспективу Немецкого нацио-
нального района? 

На мой взгляд, есть большая опасность, что Не-
мецкий район останется без самого главного – без 
немцев. Ведь, если говорить о коренных жителях рай-
она, то их осталось очень и очень мало. Обратно-то 
из Германии едут только единицы. Там много недо-
вольных российских немцев. Типичная картинка – 
сидит российский немец, пьет немецкое пиво и руга-
ет на чем свет Германию на чистом русском языке, но 
при этом обратно не возвращается. Лично у меня нет 
знакомых, которые бы вернулись в Россию. До сих 
пор уезжают люди – уезжают председатели хозяйств 
вместе с семьями. Район как административная еди-
ница вполне может остаться, почему бы и нет? В свое 
время мы создали уникальный район, настоящую 
изюминку – бери, владей, имей показатели! И что мы 
получили в результате эмиграции и непродуманных 
реформ в сельском хозяйстве? Думаю, судьба района 
напрямую будет зависеть от судьбы сельского хозяй-
ства. Если государству вновь не понадобится, чтобы 
на этих землях что-то производилось, перспективы 
могут быть самыми печальными. У меня есть ощуще-
ние, что идет целенаправленное сокращение россий-

ского села. Я понимаю, что в такой огромной стране, 
где столько сел, выдержать подобную финансовую 
нагрузку на бюджет просто невозможно. Невозмож-
но содержать везде школу, магазин, баню, почту, 
больницу и так далее. Это возможно, лишь уменьшив 
их количество. Процесс этот длительный и болезнен-
ный. Никита Сергеевич был честнее, когда говорил: 
«Мы ликвидируем неперспективные села». Тогда в 
Славгородском районе ликвидировали 50 сел, но это-
го никто не почувствовал – людей свезли, им постро-
или дома. А как мы гордились тремя котельными, ко-
торыми отапливались села Немецкого района! И все 
они, заметьте, были вполне рентабельными. Сейчас 
же, все по-другому – котельные нерентабельны, дома 
культуры, спорткомплексы, бани, даже школы и ам-
булатории становятся лишними – все максимально 
стараются вывести из оборота – так, на мой взгляд, 
не развиваются перспективные объекты. Такое ощу-
щение, что нерентабельным становится сам человек. 
Без нормальной государственной политики в обла-
сти сельского хозяйства – степной части, к которой 
относимся и мы, – просто не выжить по вполне объ-
ективным причинам – без воды и с одним нормаль-
ным урожаем раз в десять лет. Так что думаю, судьба 
района самым тесным образом связана с судьбой си-
бирской деревни и с судьбой российского сельского 
хозяйства.

Интервью опубликовано в №23 (2693) газеты 
«Neue Zeit/Новое время» от 29 марта 2011 года, 

автор Елена ВОЛЬФ
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Первый глава администрации Немецкого нацио-
нального района Иосиф Иосифович Бернгардт кури-
ровать социальную сферу района доверил Александру 
Платоновичу Дубровину, который проработал в долж-
ности заместителя главы по социальным вопросам 16,5 
лет. В дальнейшем Александр Платонович возглавил 
районное управление по социальной защите населе-
ния, с января 2015 года – на пенсии. Историю создания 
социальной сферы в контексте создания района Алек-
сандр Платонович рассказал в интервью редакции га-
зеты «Новое время» в 2011 году. 

– Александр Платонович, давайте вернемся к тому 
моменту, когда образовался район, и вам предложи-
ли возглавить социальную сферу. Можете вспомнить 
свои ощущения? Вы ведь на тот момент были замести-

телем директора профтехучилища?
– Это был 1991 год, помню, как нас собрали в ДК 

села Некрасово на первую сессию. Было неожиданно-
стью, что меня избрали в исполком районного Сове-
та, и еще большей неожиданностью стало поступив-
шее буквально через несколько дней предложение от 
И.И. Бернгардта стать первым заместителем пред-
седателя райисполкома Немецкого национального 
района. На размышление мне дали всего лишь пять 
минут, предложение я принял, но честно сказал, что 
работа эта для меня совершенно новая. Иосиф Ио-
сифович ответил мне тогда: «Не переживай, будем 
вместе работать и учиться, буду тебе помогать». И 
надо отдать ему должное, слово свое сдержал, на 
всем протяжении совместной работы относился ко 
мне, можно сказать, строго, но строго по-отечески, 
всегда подсказывал и направлял. Многому я у него 
научился, поскольку было мне на тот момент 36 лет, и 
опыта работы во власти такого высокого ранга, есте-
ственно, не имелось.

– Создание района предполагало непростой про-
цесс формирования кадрового состава, в том числе и 
в социальной сфере. Интересно, как это происходило? 

– Шло формирование всех служб района, под-
бор кадров для социальной сферы И.И. Бернгардт 
поручил мне. Мы обговаривали с ним каждую кан-
дидатуру – кто, откуда, какой опыт работы и прочее, 
и только потом принималось решение. Было слож-
но – жилья в районе не было, сам районный центр 
был маленьким, и сформировать административные 
штаты, используя ресурс только Гальбштадта, не 
представлялось возможным, поэтому приглашали 
специалистов и из других сел, и даже из других райо-
нов. Несмотря на кадровый голод, подход был такой 
– «лучше никого, чем лишь бы кого». Это дало свои 
результаты – в моем подчинении не было ни одно-
го руководителя, который бы оказался не на своем 
месте. Подбирались ответственные люди, болеющие 
душой за дело, принципиальные. Многие из тех, кто 

«КОРНЯМИ ПРИРОС ЗДЕСЬ, ВСЕ ЭТО 
МНЕ РОДНОЕ, ВСЕ ЗНАКОМОЕ, МОЕ 
ЭТО…»

Александр Платонович Дубровин, более 16 лет проработал 
заместителем главы администрации Немецкого нацио-
нального района по социальным вопросам
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пришел работать в самом начале создания района, 
работают до сих пор – это Галина Андреевна Бер-
ген (управделами администрации района), Галина 
Филипповна Скакун (ответственный секретарь ко-
миссии по делам несовершеннолетних), Валентина 
Андреевна Казла (заведующая архивом), Валентина 
Васильевна Дубровина (зам. председателя комитета 
по образованию). Многие работники социальной 
сферы пришли со мной из профтехучилища – Чуйко 
Нина Андреевна (была секретарем комсомольской 
организации, стала заведовать ЗАГСом), Валентина 
Александровна Швидерская (возглавляла профсоюз, 
в администрации района возглавила комитет по тру-
ду и миграции). Кадровая проблема существовала во 
все времена, все-таки за двадцать лет существования 
района только в комитете по образованию уже пя-
тый руководитель, в здравоохранении – четвертый, 
в культуре – третий. Одно могу сказать: во времена 
моей работы случайных людей на посту руководите-
лей комитетов не было. 

– Должность заместителя главы администрации 
района по социальным вопросам, по моим представле-
ниям, предполагает, в том числе и роль буфера между 
главой администрации района и людскими проблема-
ми. На период работы в этой должности вам выпали и 
забастовки учителей, и невыплата заработной платы и 
пособий. Это был достаточно долгий период. Помню, 
вы постоянно ездили на встречи с учителями, врачами, 
профсоюзами. Социальное напряжение удавалось ста-
билизировать, тем не менее. Чего это стоило, как удер-
живали ситуацию под контролем?

– Я застал не только момент, когда зарплаты не 
платили, но момент, когда была талонная система. 
Помню, когда талоны отменили, в моем столе их 
оставалась еще целая пачка. Сложно было. Какие 
проблемы мы только ни решали – и кадровые, и про-
довольственные… Глава администрации был в Гер-
мании и в Москве почти постоянно, чтобы на наш 
район обратили внимание, помогли встать на ноги, 

укрепиться. Иосиф Иосифович так и говорил мне: 
«Москва и Германия – это мое, а Барнаул – твой». 
Справлялись.. . А потом настали времена, когда зар-
плату перестали платить. Вернее сказать, ее платили, 
но с большими задержками. Это вызывало вполне 
законные недовольства у населения, в том числе и 
массовые. И в школы выезжали тогда, и в учрежде-
ния здравоохранения и культуры, как-то пытались 
объяснить ситуацию. Хотя я и сам тогда не понимал, 
почему в такой огромной стране нет денег, чтобы 
заплатить людям вовремя. Напряженность суще-
ствовала, и мы пытались ее смягчить. Помню слу-
чай, когда учителя, приехавшие из всех сел района, 
массово вышли перед «Белым домом» с флагами и 
с транспарантами. Вместе с Федором Эвальдовичем 
Эккертом, главой администрации, мы вышли тогда 
на крыльцо здания и стали разговаривать с людьми. 
Говорили о том, что тоже не довольны финансирова-
нием, что тоже готовы встать в их ряды… Что отсут-
ствие средств зависит не от нас – денег просто нет, 
что район дотационный, и что голос народа мы до 
власти обязательно донесем. Человеческое отноше-
ние, сопереживание, и то, что мы никогда в сложных 
ситуациях не отгораживались от людей, помогало 
тогда решать многие острые социальные проблемы. 
В любой момент ехали в коллективы для разговора, 
налаживали сотрудничество с общественными ор-
ганизациями – в то время мощная профсоюзная ор-
ганизация учителей активно боролась за свои права. 
Потом появилось такое новшество, как трехсторон-
ние комиссии (когда проблемы трудовых отношений 
решались за столом переговоров), и массовые высту-
пления ушли в прошлое, это сняло напряжение. Был 
ведь и такой факт, когда учителя приняли решение 
в знак протеста перекрыть трассу Славгород-Барна-
ул. Туда были стянуты сотрудники милиции, чтобы 
обеспечить безопасность самих учителей на трассе. В 
последний момент людей удалось убедить, что трас-
су перекрывать не надо, что это действительно слиш-
ком опасно…
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– Район соединили из двух частей – Славгородской 
и Хабарской. Было ли такое, что по привычке славго-
родцы ездили за консультациями в Славгород, а хабар-
цы – в Хабары, и как долго приходилось нарабатывать 
авторитет районным службам, чтобы консультиро-
ваться приезжали к ним?

– Если сказать, что такого не было, это было бы 
неправдой. Ведь у специалистов существовали и че-
ловеческие, и профессиональные связи в Хабарах и 
Славгороде. Более того, мы и сами не стеснялись ез-
дить учиться и в Хабары, и в Славгород. Я сам ездил 
к заместителям и считаю, что ничего нет зазорного в 
том, чтобы получить опыт и узнать традиции, кото-
рые были в тех районах. Я не сторонник того, чтобы 
все развалить, а потом создавать заново. Так что и 
мы ездили к соседям, и люди ездили, но постепенно 
эту ситуацию мы переломили. 

– В какой момент наступило ощущение, что не мы 
ездим за опытом, а к нам?

– Думаю, что года через два мы стали вровень с 
этими районами. Экономический потенциал райо-
на был мощным. Нам не надо было ездить учиться, 
хозяйства были лучшими в крае. Мы заставили себя 
уважать. И в социальной сфере вскоре появились 
собственные традиции, которые стали едиными для 
всего района.

– Действительно, наша социальная сфера всегда 
славилась не только своей мощной инфраструктурой, 
но и своими традициями. Вот, недавно прошел заклю-
чительный смотр художественной самодеятельности. 
Эта традиция была заведена еще в вашу бытность. Как 
люди тогда восприняли возрождение смотров художе-
ственной самодеятельности – ведь нигде не было этого 
«пережитка советской эпохи», а у нас было и есть до 
сих пор?

– Мы ведь не только смотры сохранили или воз-
родили. Смотр – это один из традиционных отчетов 
культуры о своей работе. Они очень показательны, 

сразу видно, каков уровень работы села в плане куль-
туры, видно и то, как глава администрации села смог 
сплотить работу всех учреждений для проведения 
отчетного концерта. Первый год создания района 
мы смотры не проводили (район воссоздали только 
в июле), а вот со второго года мы начали эту тради-
цию возрождать. Первоначально уровень сел очень 
разнился, но постепенно – на самолюбии, на поощ-
рительных действиях – мы убедили, что этим надо 
заниматься. Невозможно человеку жить только про-
изводством, нельзя заставить людей сидеть дома, 
ведь деревня – это своеобразная община, поэтому 
у людей есть желание и себя показать, и на других 
посмотреть. Смотр – это же как отдушина… Слава 
богу, эта традиция жива и сегодня. Думаю, и люди 
благодарны, что есть возможность для общения, для 
творчества, для развития. Последние годы заметно 
возросла активность людей пожилого возраста – по-
явились творческие коллективы. На артистов пен-
сионного возраста так приятно смотреть, настолько 
они берут за душу своей непосредственностью. Мы 
правильно сделали, когда вопреки всему сохранили 
в школах района подростковое и детское движение, 
сегодня это делается уже по всей стране. Это нам по-
могало решать проблемы воспитания детей, в тот пе-
риод, когда закон об образовании провозгласил, что 
школа отвечает только за образование, а за воспита-
ние отвечает семья. Районные спортивные Олимпи-
ады за все годы существования района мы всего два 
или три раза не проводили, поскольку было принято 
решение из-за финансовых сложностей проводить 
их раз в два года. Но потом вернулись к тому, чтобы 
проводить каждый год, несмотря ни на что. И наши 
ребята сейчас учатся в школе Олимпийского резерва, 
и играют наши волейболисты в командах краевого 
уровня, таких как «Университет». Все это кропот-
ливая работа, которая начинается с малого возрас-
та, когда подающих надежды «звездочек» находит 
тренер-преподаватель и занимается с ними. В спорт, 
очень часто приходят трудные дети, и это дает мощ-
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ный положительный результат в их воспитании. Мы 
не ставили перед собой задачи сделать из них чем-
пионов – просто хотели привлечь в массовый спорт. 
Мы сохранили традицию летнего оздоровительного 
отдыха, и, несмотря на все трудности, наш лагерь 
«Чайка» жив по сей день, чем может похвастаться да-
леко не каждый район.

– Если говорить о перспективах района, какими вы 
их видите?

– Думаю, район просуществует еще долго. А 
жизнь района будет зависеть во многом от жизни 
страны. Хорошо будет жить страна – и нам будет хо-
рошо. Ведь, как говорили, нельзя построить комму-
низм в отдельно взятой стране, так и создать особые 
условия в отдельно взятом районе очень трудно. Но 
руки опускать нельзя. Я, вот, недавно проехал по на-
шим селам и обратил внимание, что в одном и том 
же селе у кого-то усадьба благоухает, а кто-то мусор 
с огорода вывезти не может, а ведь это не требует 
особых финансовых затрат – руки только и желание. 
Нужно трудиться каждому – на своем участке, своей 
усадьбе, тогда и лицо района сохранится. Ведь чисто-
та и ухоженность – это первое, что отмечают гости 
нашего района. Думаю, что перспектива есть, надо 
просто трудиться и любить свою землю.

– Вы считаете себя патриотом Немецкого нацио-
нального района? Ведь за время вашей работы навер-
няка были моменты, когда вам предлагали сменить ме-
сто жительства и продолжить свою карьеру в другом 
месте?

– Я родился на Сахалине, в Некрасово наша се-
мья приехала, когда мне был год и шесть месяцев, и 
практически всю свою жизнь я прожил в одном селе. 
Поэтому обидно, когда говорят, что раньше (до об-
разования района) в Гальбштадте было плохо. На-
верное, я действительно патриот своего села и сво-
его района. Конечно, с созданием района райцентр 
преобразился, так и должно быть. Но мне он казался 

красивым всегда. Действительно, предлагали мне ра-
ботать и директором училища в городе Бийске (в пе-
риод моей работы в ПУ-69) и в Алтайский район пе-
реехать предлагали. Но я не считаю это утраченными 
возможностями. Корнями прирос здесь, все это мне 
родное, все знакомое, мое это… Теперь я уже точно 
никуда не поеду.

– Спасибо за беседу.

Интервью опубликовано в газете «Neue Zeit/
Новое время», №43 (2713) от 7 июня 2011 года, автор 

Елена ВОЛЬФ
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НЕМЕЦКИЙ РАЙОН БЫЛ ЭКСПЕРИ-
МЕНТОМ ДЛЯ ГЕРМАНИИ, А СТАЛ 
РОДИНОЙ ДЛЯ МНОГИХ ЛЮДЕЙ 
РАЗНЫХ НАЦИОНАЛЬНОСТЕЙ

Специально для книги «История района газет-
ной строкой» мы встретились с экс-главой Федором 
Эвальдовичем Эккертом, чтобы восстановить детали 
истории Немецкого национального района, о кото-
рых мы еще никогда не писали.

 – Федор Эвальдович, вы руководили районом в 
общей сложности 14 лет, были и всенародные выбо-
ры, и выборы депутатским корпусом, а как проходило 
ваше первое назначение в 1995 году?

 – До назначения на должность главой админи-
страции района последние полгода я работал заме-
стителем главы по экономике, а до этого создавал 
налоговую здесь, в районе, был ее первым руководи-
телем, работал экспертом по сельскому хозяйству в 
Обществе развития «Гальбштадт». Несмотря на весь 
свой опыт, я не был готов к предложению админи-
страции края под руководством Льва Коршунова за-
нять эту должность. Я прекрасно понимал, что идет 
момент становления района, и вся работа, вся, так 
называемая, «кирпичная кладка» района только на-
чинается. Я знаю, что мою кандидатуру отвечающий 
за кадры в администрации края В.И. Кандауров, за-
меститель главы администрации края, согласовывал 
с руководителями хозяйств района – А.А. Беккером 
(колхоз им. Карла Маркса), П.Р. Боосом («Степной»), 
П.Я. Шиндлером (им. Чкалова), и они меня поддер-
жали. Как я потом узнал, Андрей Александрович 
Беккер, который был к тому же депутатом крайсове-
та, сказал тогда, что, мол, тяжело будет Эккерту, он 
еще не был лидером, не руководил хозяйством, пе-
рескочил ступень – надо будет помогать. Была еще 
одна кандидатура на должность главы администра-
ции района – Александр Альбертович Бернгардт, но 
он категорически отказался от этого предложения.

 – Вы ощутили тогда поддержку председателей хо-
зяйств? Ведь часто в то непростое время совещания с 
ними были в прямом смысле горячими по обилию про-

Справка «НВ»

Федор Эвальдович Эккерт, был назначен на должность главы администрации района в 1995 году, возглавлял район 
до 2005 года и с 2008 по 2012 год. В период с 2005 по 2008 год занимал должность заместителя директора Фонда поддержки 
российских немцев «Алтай». Ф.Э. Эккерт является заслуженным работником сельского хозяйства, награжден медалью 
Алтайского края «За заслуги в труде», крестом первой степени ордена «За заслуги перед Федеративной Республикой Гер-
мания», орденом Сергея Юльевича Витте за вклад в возрождение и сохранение истории и культуры российских немцев.
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блем и накалу эмоций.
 – Да, поддержку я ощущал, я много советовался 

тогда и с А.А. Беккером и А.А. Бернгардтом, они были 
для меня эталонами руководителей. Но и дверью мо-
его кабинета хлопали, бывало. Даже мой однокласс-
ник Петр Яковлевич Шиндлер говорил, уходя из мое-
го кабинета, что ноги его больше здесь не будет. Тогда 
все менялось, а председатели ведь привыкли, что все 
будет, как они скажут. Сельсоветы становились дру-
гими, тогда на них свалились не только полномочия, 
но и социальные проблемы. Не все гладко было. Оби-
да была и со стороны глав, им казалось, что с предсе-
дателями я работаю больше. Но я тогда говорил, если 
мы не будет работать так, как работают в Гришков-
ке – глава администрации и председатель хозяйства, 
толку не будет. В Гришковке взаимодействие между 
главой сельсовета и председателем хозяйства было 
полностью отлажено. Всем нужно было понять, что 
сельсоветам, не имеющим средств, без помощи кол-
хозов не обойтись, надо было учиться выстраивать 
отношения без взаимных претензий и доказательств 
– кто в селе главнее.

 – А как в крае относились к вновь созданному рай-
ону?

 – По-разному. Некоторые специалисты служб 
нарочито переспрашивали: «Немецкий район? У нас в 
Алтайском крае? Ничего не слышали о таком». Почти 
никто из руководителей структурных подразделений 
края не приезжал сюда, не пытался как-то улучшить 
ситуацию в своей районной структуре, оказать 
поддержку. Мы ведь с нуля начинали. Людей на 
работу брали буквально с улицы. Я понимал, что 
отношение к району надо было менять. Взять даже 
такую, можно сказать, формальность, району уже 
было четыре года, а мы в официальном списке 
Алтайского края шли самыми последними – 72-
ми. Даже на это приходилось обращать внимание, 
мы тогда сказали: «Раз появился район, значит, он 
должен быть на своем месте, хотя бы по алфавиту, 29-

м, но не 72-м.» Начав с таких мелочей, мы постепенно 
стали расставлять точки в отношении края к нам. Я 
зашел к главе администрации края – Александру 
Сурикову и сказал:  «Мы  хотели бы видеть и какую-
то помощь со стороны администрации края, ведь 
на нас легла нагрузка и по работе с министерством 
по национальностям, и с ФРГ. Определите, кто 
будет нашим партнером или куратором по этим 
вопросам». Тогда нам в помощники определили Ю.А. 
Вислогузова, заместителя главы администрации края 
по социальным вопросам, а потом нашим партнером 
в этих вопросах стало управление по международным 
и межрегиональным связям, возглавляемое А.Ф. 
Жилиным. Финансирование тогда очень тяжело шло, 
но нам удалось за счет краевых средств и аптеку, и 
узел связи построить.

 – Вы сказали, что кадров брали на работу букваль-
но с улицы. Но, ведь, если разобраться, в администра-
ции района проходных кадров не было.

 – Из местных жителей в администрации рабо-
тало не так уж много людей – был Александр Плато-
нович Дубровин (заместитель главы по социальным 
вопросам), Валентина Андреевна Казла (зав. архи-
вом). Многие кадры тогда уезжали буквально через 
месяц-два после назначения, в лучшем случае, через 
полгода, поэтому в вопросе подбора специалистов 
старались делать упор на тех, кто не уедет. Мы знали, 
например, что Лилия Александровна Станкевичус 
(заведующая отделом ЗАГС) быстро не уедет, мужа 
не так просто будет уговорить. Кадровая чехарда 
продолжалась до тех пор, пока не стали искать имен-
но стабильные кадры – те, которые буду здесь жить 
и работать. Судите сами – милиция каждое утро ав-
тобусом возила в район людей, здесь тогда жил толь-
ко один участковый – Виктор Лодэ, а так возили и 
начальника милиции, и его замов. Там, где сейчас 
расположен Центр занятости, там размещался отдел 
милиции.
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 – А новое здание администрации когда открыли?
– Мы зашли в новое здание 25 декабря 1994, его 

строили на российско-германские средства. Было 
тесновато, но все службы в него вместились, а то 
ведь, например, комитет по образованию несколько 
лет работал в старой хибарке на территории школы, 
условий не было никаких. Глава администрации рай-
она сидел в кабинете у главы сельсовета, там пере-
городили актовый зал и сделали кабинет для главы 
района. Тогда сельскому совету оставили всего два 
кабинета – для бухгалтерии и главы, остальные за-
няла районная администрация, внизу, где сейчас би-
блиотека – разместилась прокуратура.

Налоговая служба сначала занимала два каби-
нета в здании «Ремтехпредснаба». Потом налоговая 
переехала в финский домик, а затем, на краевые сред-
ства для нее было построено отдельное здание. Это 
был сложный период, люди шли с вопросами, с тре-
бованиями. Служба занятости еще долго находилась 

в «Ремтехпредснабе», потом приехал краевой руко-
водитель, мы ему показали фактически одни стены, 
из которых хотели отстроить здание, и Валентина 
Алексеевна Плоткина (директор районного центра 
занятости), по сути, сама взялась за эту стройку.

 – Самым больным вопросом девяностых стала 
невыплата заработной платы. Как район пережил это 
время?

 – Зарплата – это был очень больной вопрос, кол-
хозники хотя бы отоваривались в колхозных магази-
нах, все шло через бартер, зерно отвозили – колбасу 
привозили, мясо отпускали по списку. А в бюджете 
было намного серьезней – в 95-96-м году мы не пла-
тили зарплату по полгода, выдавали ежемесячно 
лишь проценты. Но это можно было бы пережить, 
если тогда не сорвалось финансирование Пенсионно-
го Фонда, вот когда мы начали должать пенсионерам, 
тогда о спокойной жизни пришлось забыть. Учителя 
бастовали, выходили на трассу, правда, такая ситуа-

Здание администрации Немецкого национального района
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ция была не только в нашем районе, она была общей. 
Я тогда говорил учителям, что, если бы не должность, 
тоже бы с ними встал. Люди возмущались, но никто 
не сорвал работу, даже без зарплаты все выходили и 
все делали. Многие семьи, не получающие вовремя 
зарплату, держались за счет пенсионеров-родите-
лей. Но, пенсионерам когда престали платить, тогда 
началась сложная обстановка, потому что многие 
семьи ведь держались за счет пенсионеров, которые 
помогали своим детям. Я, приходя утром на работу, 
первое что видел – это очередь, которая стояла в мой 
кабинет с половины восьмого утра. Пенсионеры шли 
с просьбами: кому денег надо на лекарство, кому – 
на операцию внучке, у каждого была своя причина 
и всегда очень веская. В работу Пенсионного Фонда 
я вмешиваться не мог, только просить. В тот пери-
од у нас Пенсионный Фонд был, как оперативный 
штаб, мы ежедневно звонили туда, просили помочь 
конкретным людям выплатить пенсию. До 1998 года 
была такая ситуация. Как только пенсионерам нача-
ли регулярно платить, многие социальные вопросы 
были сняты.

 – Расскажите о первых руководителях районных 
служб, с которыми вы работали.

 – С Виктором Давыдовичем Альтерготом, 
бывшим первым руководителем комитета по 
образованию, мы успели поработать всего 
полгода до его отъезда в Германию, но именно 
ему пришлось создавать комитет. У него работал 
грамотный заместитель – Валентина Васильевна 
Дубровина, которая знала, как решать сложные 
организационные вопросы, вместе они быстро 
справились с поставленной задачей, хорошо работали 
с директорами, накопили методические наработки. 
Далее, по краевой рекомендации комитет возглавил 
Буллер из Хабарского района, но он проработал 
недолго, а серьезная работа комитета пошла уже 
при Петре Петровиче Дикмане. С первого дня я был 
очень доволен работой ЗАГСа, который по сей день 

возглавляет Лилия Александровна Станкевичус, 
удивительно трудолюбивый и ответственный 
человек. Очень сложной всегда была работа 
службы социальной защиты – у пожилых людей 
объективно много проблем. Помню, мы настраивали 
руководителя соцзащиты Эльзу Антоновну Вагнер 
на то, что даже, если к ней люди пришли с плохим 
настроением, уйти они должны обязательно – с 
хорошим, и ей это удавалось. С первого дня своей 
работы в должности главы и на протяжении 10 лет 
мы прекрасно взаимодействовали с главврачом ЦРБ 
Галиной Николаевной Васильевой. Даже в самые 
тяжелые времена, которые в полной мере коснулись 
и медицины, работать с ней было на удивление легко 
и приятно. В 1998 году мы приняли и осуществили 
кардинальное решение пристроить к стационару 
в Кусаке хирургический комплекс, тем самым 
идея первого главы Иосифа Бернгардта создать на 
базе участковой больницы в селе Кусак районную, 
получила свое логическое продолжение. Теперь, 
это, действительно стал полноценный больничный 
комплекс. Начинку в хирургию мы приобрели за счет 
германских средств, это была гуманитарная помощь 
от земли-побратима Шмалькальденмайнинген, 
мы привезли все – от реанимационных кроватей 
до хирургических столов, а еще мы приобрели 
оборудование, которое позволило нам первыми 
в крае среди районов внедрить эндоскопическую 
хирургию. Впоследствии в здравоохранение района 
также немало средств было вложено Фондом 
поддержки «Алтай». Медицина работала на хорошем 
уровне, на совещаниях я слышал, что мы всегда в 
лидерах в нашей группе районов, мне кажется, ниже 
третьей позиции мы никогда не опускались. 

Несомненно, большое влияние на формирование 
района оказал и Александр Платонович Дубровин, 
который курировал социальную сферу и решал ряд 
самых серьезных вопросов. В должности заместите-
ля главы администрации района Александр Плато-
нович Дубровин проработал 16,5 лет, 10 из которых в 
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период, когда я возглавлял район.
С начальником отдела культуры Александром 

Генриховичем Либрехтом мы проработали всего 
несколько месяцев, затем выбор пал на Афанасьеву 
Маргариту Оскаровну. От культуры мы тогда тре-
бовали бережного отношения к своему имуществу 
– к Домам культуры, к библиотекам. Оценку работе 
культуры давали по смотрам. Хорошо, что эту тради-
цию сохранили и сейчас. Отчетный концерт – это и 
есть отчет культуры, все видно – и сколько людей на 
сцене, и какие номера, и их качество. Нашей культуре 
надо отдать должное – что сохранили обряды и тра-
диции российских немцев. Раньше ведь эти тради-
ции не выходили за пределы наших домов и кухонь, 
немецкая культура не рекламировалась.

А сегодня благодаря совместным усилиям куль-
туры и образования в нашем районе мы видим со-
всем другие результаты.

 – Несмотря на всю свою занятость, вы обязатель-
но появлялись на смотрах, и не на одном. Насколько 
важным пунктом в вашей работе были такие моменты?

 – Заключительный районный смотр я посещал 
всегда, это даже не обсуждалось. Но я понимал, то, 
что свозится сюда из Гальбштадта, Протасова, Под-
соснова, Дегтярки или Протасова – это лучшие но-
мера. А мне хотелось узнать, как обстоят дела в дру-
гих селах, если не будешь знать, что мы все вместе не 
доработали и не доделали в самом слабом селе, мы 
не продвинемся вперед. Вот в слабые села, по моим 
представлениям, я и отправлялся на отчетный кон-
церт. Должен сказать, что и нынешняя администра-
ция района во главе с Эдуардом Васильевичем Вин-
тером много внимания уделяет немецкой культуре. 
В детском саду продолжают изучать немецкий язык. 
Сам наблюдаю, как словарный запас моих младших 
внуков то и дело пополняется новыми немецкими 
словами, значит, запущенная когда-то нами програм-
ма по раннему изучению немецкого языка работает, 

и уходить от этого нельзя.

 – Практически ничего сейчас не слышно в СМИ 
о работе российско-германских межправкомиссий, 
раньше же каждое заседание освещалось в районной 
газете, жители ждали и живо интересовались – как 
прошло, какие решения приняли. Вы активно рабо-
тали в составе межправкомиссий не с одним Уполно-
моченным ФРГ по делам переселенцев – и с Хорстом 
Ваффеншмидтом, и с Йохеном Вельтом, и с Кристофом 
Бергнером. Как строилась эта работа?

 – Я присутствовал в первый раз уже на четвер-
той межправкомиссии в Бонне, для меня это было все 
новое, и я сел рядом с Бруно Рейтером, главой адми-
нистрации Азовского района, чтобы он мог коммен-
тировать происходящее. В те годы межправкомиссия 
проходила в два этапа. За месяц до заседания мы 
собирались рабочей группой, готовили документы 
и информировали обе стороны о том, что сделано в 
районе в уходящем году, намечали программу на те-
кущий год. Немецкая сторона приезжала со своими 
цифрами, со своими пожеланиями, мы – со своими 
просьбами, своей программой, которую планировали 
осуществить. Да, должен сказать, это не всегда совпа-
дало. Франк Вилленберг, руководитель Департамента 
по вопросам поздних переселенцев и национальных 

Заседание российско-германской межправкомиссии, 2010 год
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меньшинств в Министерстве внутренних дел Гер-
мании, сопредседатель межправкомиссии в разгар 
дебатов как-то мне сказал: «Ты вообще ничего не 
получишь», я тогда ответил: «Значит, я должен буду 
обратиться в другую инстанцию, я не для себя прошу, 
а для района». Спорили. Но после перерыва мы снова 
все вместе садились и снова отрабатывали по пун-
ктам все решения межправкомиссии. Фактически те 
программы, которые везли два немецких района на 
заседание, всегда утверждались. Всегда приоритет 
отдавался двум районам, а только потом доклады-
вал директор государственно-общественного фонда 
«Российские немцы» Иван Беккер о потребностях в 
средствах на культурную и социальную работу. Сум-
ма, которую каждый из районов получал ежегодно 
на развитие, достигала 30-ти миллионов марок – это 
была рекордная цифра. Подходы были такие: при-
мерно в равной степени финансировались два рай-
она, но в течение года, можно было еще получить 
дополнительные средства, они оставались с таких 
же программ по поддержке национальных меньшин-
ства, но в других странах. В тот год, когда строились 
мельница и мясокомбинат, в район еще дополнитель-
но были привлечены 20 млн. марок, специально для 
того, чтобы завершить эти два проекта. Немалую 
роль в этом вопросе сыграли хорошие, доверитель-
ные отношения с Андреасом Клаузингом – генераль-
ным директором «Общества развития Гальбштадт 
мбх». Второй этап межправкомиссии проходил или 
в России, или в Германии, сопредседателем с россий-
ской стороны всегда был Михайлов Вячеслав Алек-
сандрович, министр Российской Федерации по делам 
национальностей и федеративным отношениям. Это 
был удивительный министр и прекрасный человек – 
профессионал, очень доброжелательный и понятли-
вый. Мы даже к нему с Бруно Рейтером не должны 
были записываться на прием, когда были в Москве, 
всегда ему звонили, и он назначал встречу сразу 
или на следующий день, понимал, что мы неделями 
в столице жить не можем. Очень хорошо мы с ним 

взаимодействовали. Уже потом функции возглав-
ляемого им министерства передали в министерство 
по экономике, а интересы российской стороны стал 
представлять Максим Александрович Травников, за-
меститель Директора Департамента международного 
сотрудничества Правительства Российской Федера-
ции, а с 2008 по 2012 годы – заместитель Министра 
регионального развития Российской Федерации. Фи-
нансирование районов становилось все меньше, про-
грамма поддержки сужалась, возможности Германии 
стали не те, что были когда-то. И тогда германская 
сторона поставила перед собой задачу –  в 2012 году 
завершить все свои обязанности перед российскими 
немцами, вернуть долг за нанесенный ущерб в годы 
второй мировой войны. Фактически сегодня про-
граммы поддержки нет, вернее, она ограничена под-
держкой социальных, культурных и языковых про-
ектов, но ничего уже не строится.

 – С кем из уполномоченных Правительства ФРГ 
по делам переселенцев было работать эффективнее и 
приятнее всего. По количеству газетных публикаций в 
«Новом времени» видно, что самым частным гостем в 
нашем районе все-таки был Хорст Ваффеншмидт.

 – Это, действительно, было так, и с ним было 
интересно и наиболее приятно работать. У г-на Ваф-
феншмидта были очень тесные и доверительные от-
ношения с канцлером ФРГ Гельмутом Колем, и это 
значительно упрощало работу. Г-н Ваффеншмидт 
принимал такие решения, что мы даже не предпо-
лагали, что на его уровне это позволительно делать. 
Если он говорил, что будет так, то так оно и было. В 
то время, как наш министр в спорной ситуации го-
ворил, мол, мне надо позвонить и посоветоваться, 
Ваффеншмидт просто принимал решение, и ника-
ких вопросов больше не возникало. Он был активен, 
всегда в теме, постоянно задавал множество вопро-
сов, с ним было очень приятно работать, там, где был 
спрос, там была и отдача. Не в обиду г-ну Вельту, но 
межправкомиссия с его участием стала далеко не та. 
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Все стало другим. А вот г-н Бергнер, надо справед-
ливо заметить, уже более ответственно подходил к 
этому серьезному вопросу, он считал, что Германия 
должна сполна отдать свой долг российским немцам.

 – А как в Германии относились к Немецкому райо-
ну? Чем он для них был? Экспериментом или проектом 
на долгую перспективу?

 – Для правительства Германии это был экспе-
римент, однозначно. Они планировали начать под-
держку и посмотреть, куда это выведет. Цель была 
– приостановить миграцию. Потом мы неофициаль-
но спрашивали наших германских коллег: «Зачем вы 
хотели приостановить миграцию, если вы сами ее 

запустили с Горбачевым? Вы же договорились, что 
наша страна отпустит немцев, а вы примите. На что 
рассчитывали?» Они отвечали, что даже не предпо-
лагали, что желающих выехать будет столько, как 
не предполагали и того, что само объединение Гер-
мании будет таким сложным. Западные немцы тогда 
говорили: «Мое портмоне стало таким тонким из-за 
того, что пришли восточные немцы. А восточные 
возмущались тем, западные получают больше за ту 
же самую работу, что делают они. И уверяли, что до 
объединения они тоже жили лучше. А про помощь 
районам они всегда говорили: «Это наш долг, и мы 
его отработали». Кстати, немцев очень удивляло, 
что российские немцы проживают так компактно. 

Ф.Э. Эккерт (крайний слева) на приеме у Бориса Ельцина
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Помню, как наши коллеги из германской земли-по-
братима Шмалькальденмайнинген, когда приезжали 
в район, искренне не понимали, почему отсюда эми-
грируют в Германию, они все время спрашивали: «За-
чем вы покидаете такие места?» Удивлялись нашему 
району не только немцы. Как-то первый заместитель 
А.А. Сурикова (главы администрации Алтайского 
края) Николай Чертов появился на пороге моего ка-
бинета без звонка о визите и тут же пояснил: «Про-
сто ехал в Славгород мимо вашего района, увидел 
шесть башенных кранов и как строитель не смог не 
остановиться, ведь сегодня такого не увидишь, от 
Барнаула до Славгорода никто не строит». Мы же 
тогда, действительно, строили, по 200 человек стро-
ителей завозили утром на 4-5 автобусах, это были 

годы с 1995 по 1998, первая программа поддержки 
«Социально-экономическое и этнокультурное раз-
витие российских немцев». 

 – Об этой программе поддержки шла речь у прези-
дента РФ Бориса Николаевича Ельцина, на которой Вы 
присутствовали?

 – На приеме у Б.Н. Ельцина речь шла о двух во-
просах – о программе поддержки и об определении 
статуса района. Последний вопрос был крайне важен 
для двух национальных районов. Кстати, его уже 
раньше поднимал перед главой государства и И.И. 
Бернградт (первый глава администрации Немецко-
го национального района). В тот момент президент 
готовился к визиту в Германию и пообещал Иосифу 

Гостиница в готическом стиле в центре села Гальбштадт
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Бернгардту, что статус национального у района бу-
дет. Но статус у района не появился. И мы с главой 
администрации Азовского района Бруно Генрихови-
чем Рейтером вновь поставили перед президентом 
вопрос о статусе. Для нас это был принципиаль-
ный вопрос, если бы у района был статус, было бы 
федеральное финансирование, люди здесь жили бы 
совершенно по-другому. Мы сели за стол с президен-
том, кроме нас был еще министр Михайлов Вячес-
лав Александрович (возглавлявший министерство 
Российской Федерации по делам национальностей и 
федеративным отношениям) и два помощника пре-
зидента. Б.Н. Ельцин дал помощнику поручение: 
«Пока я вернусь из командировки, чтобы был про-
ект статуса». Но статус так и не появился, думаю, это 
было скорее политическое обещание для нас с Бруно 
Рейтером, а министру прямо было сказано, что стату-
са у районов не будет. Б.Н. Ельцин, конечно же, был 
в теме российских немцев, и двух немецких районов, 
он ездил в Германию и там рассказывал, что сделано 
в данном направлении. Мы, конечно, понимали, что 
и сама встреча с главами районов – это не уровень 
президента, это такое политическое исключение.

Второй вопрос, который мы поставили перед 
президентом – что надо усилить финансирование по 
программе поддержки в местах компактного прожи-
вания российских немцев, там, где идет совместная 
работа с Германией. Ельцин тут же дал поручение 
министрам, и надо сказать, финансирование по по-
ручению президента, действительно, улучшилось. 
Тогда мы начали строить гостиницу, жилье, школы 
– камышинскую и протасовскую.

 – В нашем районе объекты, построенные по про-
грамме поддержки, получились не типовыми, а скажем 
так, индивидуальными, как яркие пятна. Они привле-
кали к себе внимание жителей и очаровывали еще на 
стадии строительства. Интересно, кто, например, при-
думал, что гостиница должна быть в готическом стиле 
и почему за Гальбштадсткой школой закрепилось на-

звание – «любимая школа губернатора»?
 – История с гостиницей началась в тот момент, 

когда мы уже работали в новом здании администра-
ции района. Москвичи тогда у нас бывали очень 
часто, а сотрудники министерства национально-
стей наезжали к нам каждый месяц, это точно. Они 
отрабатывали у нас день, а ночевать мы их везли в 
гостиницу города Славгорода. И вот сидим мы как-
то с И.И. Беккером, директором государственно-об-
щественного фонда «Российские немцы», и я говорю: 
«Иван Иванович, а надо ли каждый раз вот так ехать 
в Славгород? Нам бы гостиницу небольшую, чтобы 
она себя окупала». Утром я получил ответ: «Давай 
будем делать гостиницу и начинай строить жилье». 
Вот тогда Иван Иванович и добавил: «Но чтобы это 
была немецкая гостиница!». Я поехал в край, к стро-
ителям, в проектный институт, заказал проект гости-
ницы на 12 мест и подчеркнул, что это должна быть 
немецкая гостиница. В Москву проект мы привезли 
уже в цвете, всем понравилось. Действительно, зака-
зывая очередной проект нового объекта, мы всегда 
выдвигали главное условие: «Не надо шаблонов!», 
ставку делали на индивидуальность каждого здания, 
будь-то гостиница, школа или спорткомплекс. И вот, 
когда мы уже начали строить гостиницу, нам вдруг 
сказали – слишком дорого. Тем не менее удалось до-
казать, что мы живем в Сибири, поэтому «шалаши» 
строить нет смысла. Зато потом, когда наши гости 
начали останавливаться в районной гостинице, мы 
получили очень хорошие отзывы, так и сказали: «Не 
зря это сделали!». Сдавали гостиницу перед самым 
новым годом – 25 декабря 1998 года. Посидели с на-
шими гостями в каминном зале, а первому посети-
телю гостиницы подарили бесплатное проживание.

Строительство каждого проекта упиралось в фи-
нансирование, все было непросто.

На строительство камышинской школы прибыл 
проверяющий из Москвы, осмотрел он ее, зашел ко 
мне в кабинет и сказал: «Мы ее строить не будем, 
наполняемости нет». Пришлось пойти на хитрость 
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и сказать, мол, в Подсоснове школа переполнена, бу-
дем оттуда детей сюда возить. Однако проверяюще-
му все же удалось убедить своих московских коллег в 
том, что строить школу в Камышах нецелесообразно. 
Стройку заморозили на этапе, когда она уже была 
возведена под крышу и шли отделочные работы! Фи-
нансирование по этому проекту прекратилось. Про-
должить строительство Камышинской школы нам 
удалось лишь тогда, когда в министерстве, в департа-
менте по делам национальностей стал работать глава 
администрации Азовского немецкого района Бруно 
Рейтер, совмещая две эти должности. Именно он 
поспособствовал началу строительства еще одного 
объекта в нашем районе – пристроя к протасовской 
школе.

Еще один значимый объект – спорткомплекс в 
селе Гальбштадт был построен на российские и гер-
манские средства (в пропорции 70% к 30%). Необ-
ходимость его строительства тоже пришлось дока-
зывать. Мы ссылались на то, что спортзалы есть в 
каждом селе района, и лишь райцентр – без нормаль-
ной спортивной базы. В этот же период в Азовском 
районе тоже стали строить спорткомплекс, мы сдела-
ли проект на такой же большой объект, как и у них, 
но нам его обрезали в буквальном смысле. Приехал 
уполномоченный правительства ФРГ по делам пере-
селенцев Йохен Вельт и начал возмущаться: «Зачем 
для такого маленького села такой большой спорт-
зал?». Нам пришлось строить его меньшего размера, 
однако он есть и работает – и это главное.

К строительству новой школы в Гальбштадте нас 
подстегнул директор училища В.Э. Байрит, он сказал, 
что ему нужно здание, где бы учащиеся могли сво-
бодно, в нормальных условиях заниматься. Мы при-
няли решение построить новую школу, а училищу 
отдать уже существующую. С этим предложением я 
поехал к Андрею Соколову, директору департамента 
особых экономических зон и проектов регионально-
го развития Министерства экономического развития 
РФ.

Потом он приехал сюда, убедился, что школа, 
действительно, уже не соответствует требованиям 
времени. Проекты для школы были на 300 учащихся 
и на 514. Конечно, мы уже тогда знали, что 514 – для 
нас много, но и 300 – было мало. Решили – лучше 
больше, чем меньше. Место выбрали там, где в пер-
спективе должен был расположиться центр села, за 
школой в планах значилось и строительство нового 
детского сада. На торжественном открытии школы в 
2007 году Губернатор не присутствовал, но букваль-
но через год или два он ее посетил. Осмотрев все зда-
ние и не найдя ни одного пятнышка, ни одной цара-
пины, А.Б. Карлин задал мне вопрос: «А в этой школе 
уже занимались?». На наш утвердительный ответ, он 
сказал: «Вот и постарайтесь сохранить ее такой же, 
эту школу, а я буду рекламировать ее идеальную со-
хранность в крае». И, действительно, практически на 
каждом краевом совещании, куда мы выезжали, Гу-
бернатор ставил нас в пример, подчеркивая: «Сохра-
няйте свое имущество так же как в Немецком рай-
оне». Поэтому про Гальбштадтскую школу и стали 
говорить – «любимая школа Губернатора».

Кстати, такой порядок заведен во всех школах 
нашего района, которые достаточно просто помыть 
перед 1 сентября и можно начинать учебный год – 
так дети и руководители берегут их.

-Немецкий район вошел в историю Алтайского 
края как один из тех, кто сохранил коллективные хо-
зяйства в период, когда по закону все земли были раз-
делены на паи и розданы людям. Как удалось обойти 
закон и продлить жизнь хозяйствам еще фактически 
на 20 лет?

 – Кстати, именно германская сторона упорно на-
стаивала на том, чтобы мы раздали землю частным 
хозяйствам. Доходило до того, что они говорили, 
мол, финансировать перестанем (хотя сельское хо-
зяйство в нашем районе получило поддержку Герма-
нии лишь однажды), если не будет частных хозяйств. 
Но мы на это не пошли, хотя давление было очень 
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сильным. Российская сторона, как мне казалось, во-
обще тогда не знала, что еще есть колхозы. В мини-
стерстве и то не знали, что колхозы есть. Нам даже 
пришлось переименовывать одно время колхозы в 
племзаводы, поскольку колхозам не давали поддерж-
ку государства, не было такой формы собственности 
в законе, благо все наши хозяйства на тот момент 
были племенными. Не скрою, я часто думаю, пра-
вильно ли мы сделали, сохранив колхозы. Но в тот 
момент, когда началась миграция, раздать землю по 
паям отъезжающим людям, было крайне рискован-
ным. В чьи руки попали бы эти паи, трудно было 
сказать, и спрогнозировать, что было бы с районом, 
пережившим три миграционные волны. В тот пе-
риод всеобщей нестабильности колхозы стали тем 
экономическим оплотом, который помог устоять и 
району, и людям. Работали колхозы, была работа и 
у большинства жителей района, все шло стабильно, 
хозяйства, за исключением 1-2-х, заканчивали год с 
прибылью. С этой стороны, сохранив колхозы, мы 
были правы. Но, провокационный вопрос: «Стоит ли 
сохранять хозяйства в таком виде?», мы регулярно 

задавали людям на отчетно-выборных собраниях в 
колхозах.

Помню, как после такого вопроса в «Степном» 
меня колхозники чуть вместе с трибуной не вынес-
ли: «Да мы к вам сюда из Казахстана приехали, мы 
все это уже пережили, пришли работать, наконец-то, 
в нормальное хозяйство, а вы спрашиваете, нужны 
ли колхозы?» Люди везде хотели сохранить хозяй-
ства, ответ был всегда одинаковый: «Пусть зарпла-
та в колхозах не такая большая, но мы все имеем 
работу». Тогда мы сохранили хозяйства. Сегодня 
другая жизнь, и уже не мы, а существующие законы 
диктуют – как жить сейчас. Хотя, мне, например, до 
сих пор не понятно, почему закон предполагает, что 
должен прийти инвестор и что-то для нас сделать, 
почему инвестор, а не мы сами. Тем не менее, я про-
должаю себе задавать вопрос: «Возможно, если бы 
наши хозяйства развалились 20 лет назад, то уже бы 
восстановились, да лучше чем другие?» Возможно… 
Хотя, конечно, сложно предположить, что фермеры 
когда-либо возьмут на себя такую нагрузку и трудо-
устроят столько человек, сколько было в хозяйствах 
и обеспечат им соцпакет, диспансеризацию и все то, 
что делали в свое время колхозы. Фермер будет за-
нимать людей ровно столько, сколько ему нужно – с 
апреля по октябрь. Вопрос такой оптимизации сель-
ского хозяйства очень болезненный.

 – Не могу не спросить о том, как выстраивалась 
национальная политика в районе? Ведь даже в самый 
сложный период миграционного процесса, когда из 
района выехала большая часть коренного населения, 
а въехали люди из Казахстана и Средней Азии, мы со-
храняли баланс отношений. Как удавалось избегать 
национальных конфликтов и при этом развивать на-
циональную культуру, язык, обычаи?

 – Это был очень серьезный вопрос на тот мо-
мент, и я его боялся. Когда уезжало наше население, 
после первой миграционной волны, приехали немцы 
из стран СНГ, которые задержались здесь всего на Лингвистическая смена в летнем лагере «Чайка»
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два года, оказывается, им кто-то сказал, что отсюда 
легче уезжать. Потом пошла третья миграционная 
волна, это были смешанные русско-немецкие семьи, 
а также северяне и жители Новосибирска. В тот мо-
мент мне пришлось с главами и с руководителями 
хозяйств работать больше, чем с населением. Было 
такое, что делили людей на «наших» и «не наших». 
Мне тогда пришлось неоднократно говорить руково-
дителям, что если вы кинете такую спичку, то сгорите 
первые, нельзя этим шутить, нет своих и чужих, все 
люди – наши, сколько бы каждый из них здесь не ра-
ботал, сколько бы ни планировал тут жить – месяц 
или 30 лет, неважно, это наши люди теперь. И в своем 
кабинете часто приходилось исправлять и подчерки-
вать – не приезжие, а наши. Это был очень тяжелый 
и долгий процесс, но в него активно включились 
культура и образование. Все возможные националь-
ные конфликты мы старались форсировать, ставили 
задачу, чтобы звучало несколько культур – русская, 
немецкая, украинская и другие. Что нам тогда очень 
помогло – так это центры встреч российских немцев, 
особенно, когда мы стали привлекать в них пожилых 
людей. Соседи там общались между собой – и рус-
ские, и немцы. Люди приходили домой и рассказы-
вали, что нового они там узнали о другой культуре, 
дети улавливали это и приносили новые знания в 
школу, и, наоборот, из школы несли частичку культу-
ры своим родителям, дедушкам и бабушкам. Вот так 
начиналась интеграция, объединение людей в новом 
районе. Но на это понадобился не один год. В тот пе-
риод я часто слышал такую фразу: «Почему только 
немцам?», когда речь шла о германской поддержке. 
Мне очень трудно было ответить на этот вопрос, 
чтобы никого не задеть. Мы обсуждали этот вопрос 
и с Бруно Рейтером, а потом пришли к Франку Вил-
ленбергу, руководителю Департамента по вопросам 
поздних переселенцев и национальных меньшинств 
в Министерстве внутренних дел Германии, и начали 
эту тему обсуждать, что вопрос поддержки исключи-
тельно немецкого меньшинства накаляет обстановку 

в районах. Надо отдать должное немецкой стороне, 
они нас правильно поняли и заменили формулиров-
ку поддержки, теперь это звучало так – «российским 
немцам и их соседям». А на местах мы уже действо-
вали сами, предоставляя жилье не только немцам, но 
и необходимым району специалистам, независимо от 
национальности.

 – В контексте нашего разговора о комфортном 
межнациональном климате в нашем районе, хочу под-
робнее расспросить о строительстве православного 
храма в Гальбштадте. Ведь это был еще один очень 
важный шаг на пути взаимодействия разных культур и 
конфессий в районе. Представляю себе ситуацию, рай-
он немецкий, вы – немец, сохраняем немецкий язык и 
немецкую культуру, молельные дома, и вдруг – право-
славный батюшка приходит к вам на прием с предло-
жением построить храм. Как вы на это отреагировали? 

  – Батюшка нам попался очень инициативный, 
он, действительно, на первой же встрече изложил 
мне свою идею о строительстве храма. Я не буду кри-
вить душой, но на первый взгляд, мне показалась 
идея построить православный храм нереальной. Тем 
не менее его построили, строили долго, на пожерт-
вования. И в этом заслуга отца Игоря и тех людей, 
кто ему помогал. Помогали и мужчины, и женщины, 
шли после работы, таскали кирпичи, там все кипе-
ло. Повторюсь, это заслуга отца Игоря, он захотел 
это сделать, и сделал. Был бы другой, возможно, и не 
было у нас этого храма. Мы же со своей стороны ему 
не препятствовали, и старались всячески помочь. Я 
встречался индивидуально с каждым из руководите-
лей хозяйств, и многие подключились к этому про-
екту, кто в боьшей, кто в меньшей степени. Прямой 
и категоричный отказ я получил только от одного 
руководителя. 

 – А как в Обществе развития «Гальбштадт» отнес-
лись к вашей просьбе обеспечить православного свя-
щенника жильем?

 – Нормально восприняли. Это как раз был тот 
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период, когда по нашей просьбе германская сторона 
изменила формулировку поддержки, чтобы она зву-
чала – российским немцам и их соседям. Отцу Игорю 
предоставили жилье, и никого не боясь, и не стесня-
ясь, мы начали строить храм, ведь храм в селе – это 
здорово. Сегодня я хочу сказать, что появление этого 
объекта вполне оправданно, бываешь там и видишь, 
в храм идут не только пожилые люди, но и дети, под-
ростки, молодежь.

 – Как в районе строилась работа с Обществом раз-

вития «Гальбштадт», а потом и с Фондом «Алтай». Это 
было государство в государстве или – полноправные 
партнеры и помощники администрации района?

Это, действительно, были наши партнеры и по-
мощники. Все финансирование со стороны Германии 
шло через Общество развития «Гальбштадт», напря-
мую в район ни одна марка, не приходила. По про-
граммам поддержки приходили уже целевые средства 
на конкретные программы и проекты. В Обществе 
на тот момент работал целый штат бухгалтерии. Та-
кой принцип работы нас устраивал. Все имущество, 

20-летний юбилей района. Хлеб-соль поднесли главе администрации района Ф.Э. Эккерту 
и вице-губернатору Б.В. Ларину
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поступавшее сюда, ставилось на баланс Общества 
развития «Гальбштадт». Когда стало понятно, что по-
мощь Германии становится меньше, и что программа 
поддержки в скором времени будет завершена, «Об-
щество» как германская сторона должна будет снять 
со своего баланса все имущество. Пришли к мнению, 
что нужно создавать Фонд. Такой опыт уже был, и 
перенимать его мы ездили в Румынию. Фонд должен 
был стать исключительно российской структурой, 
но, чтобы представители Германии могли входить в 
состав этого Фонда. По-разному складывалась ра-
бота и с теми, кто возглавлял Общество развития. 
Например, с г-м Фишером работать было сложно, а 
с господином Префрокком сотрудничать было про-
ще – он учился в Москве, знал русский язык, мог со 
всеми общаться, отлично понимал нашу действи-
тельность, он, кстати, и в Румынии создавал такой 
же Фонд поддержки и работал в нем 5 лет. Однако в 
период совместной работы с г-м Префрокком уже не 
было тех средств поддержки, что были раньше. Могу 
констатировать, что Фонд, как и раньше, продолжает 
работать на благо жителей нашего района. Эта задача 
стояла перед ним изначально. Все средства, которые 
Германия туда вложила, должны были вернуться в 
Фонд и снова работать на российских немцев и их 
соседей, что сегодня и делается. Выдаются льготные 
кредиты на покупку, ремонт и модернизацию жи-
лья. Развивается проект «Облепиха», в этом году, на-
сколько я знаю, собрали уже 20 тонн ягоды, и всю ее 
сразу же реализовали, окупив ранее приобретенное 
дорогостоящее оборудование, теперь работа будет 
идти уже на получение прибыли.

 – В преддверии грядущего юбилея района, скажи-
те, каким бы вы хотели его видеть и помните ли, каким 
был первый, пятилетний юбилей?

 – Первый пятилетний юбилей практически со-
впал с моим назначением на должность. Идея его от-
метить исходила от обеих сторон – российской и гер-
манской. Была создана специальная комиссия. Было 
много гостей, мы тогда могли показать социальный 

облик нашего района – красивый, хороший. Мы ста-
рались вывезти гостей на разные площадки в села 
района, показывали, чем и как живут наши люди. Го-
сти тогда были очень довольны. А больше мне всего 
запомнился 10-летний юбилей района. В 2001 году 
наша экономика, не только района, но и страны, на-
чала возрождаться. Я помню, как глава Шмалькаль-
дена сказал мне: «Слушай, а сегодня лучше юбилей, 
чем 5 лет назад». Я согласился с ним, действительно, 
10-летний юбилей получился более значимым – нас 
посетил губернатор Александр Суриков, прибыл 
уполномоченный ФРГ по делам переселенцев г-н 
Вельт, выставку мы масштабную подготовили. А гла-
ва города-побратима мне отвечает: «Лучше потому, 
что люди другие стали. Они лучше одеты. У них на-
строение совсем другое – они веселые, радостные, нет 
той скованности, которая была еще 5 лет назад». И я 
подумал, что еще 5 лет назад, в самый разгар мигра-
ции, сосед иногда не знал соседа, многие чувствовали 
себя в районе чужими, а к 10-летию района мы все 
стали свои, каждый чувствовал себя как дома. Хочет-
ся, чтобы с этим ощущением наши жители встретили 
и грядущий, теперь уже 25-летний юбилей района.

Материал опубликован в газете «Neue Zeit/Но-
вое время» в 2015 году, автор Елена ВОЛЬФ
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 Известно, что с нуля вместе с районом создава-
лись и все службы, у каждой из них – своя особая исто-
рия, и в то же время схожая с другими. В нашей книге 
мы решили рассказать об истории службы занятости, 
которую создавала и 20 лет возглавляла Валентина 
Алексеевна Плоткина. Именно этой службе в полной 
мере пришлось ощутить, что такое массовая миграция 
– главная проблема, с которой столкнулся Немецкий 
район в период своего становления.

С КО М П Ь ЮТ Е Р О М П О Д К Р О В АТ Ь Ю

 – Валентина Алексеевна, создание вашей службы 
шло параллельно становлению района. А как все начи-
налось?

Район создали в 1991 году, а службу занятости 
почти год спустя, в мае 1992. Я пришла работать в 
июле. Кстати, формально я не была первым руково-
дителем службы, до меня, ее возглавлял мужчина, 
правда, всего пару месяцев, к сожалению, я уже не 
помню сейчас, как его звали. А свой первый рабочий 
день помню хорошо, бумаги, касающиеся моей служ-
бы, мне дали, а вот рабочего места не было, тогда ведь 
район только создавался, и в лучшем случае у руко-
водителя был стол и стул, моим же рабочим местом 
на три месяца стал собственный дом. Так и работала, 
бумаги забирала в приемной у главы, а если с кем-то 
нужно было встретиться, мне предварительно зво-
нили на домашний телефон. В октябре 1992 года мне 
привезли компьютер, и он стоял у меня под крова-
тью в прямом смысле. Мы тогда даже прозвучали на 
краевом совещании, начальник нашего управления 
Мельников сказал: «У нас есть прецедент, когда ру-
ководителю службы компьютер прислали, а он у нее 
под кроватью стоит». В ноябре немного потеснили 
управление сельского хозяйства, и нас – три службы 
(пенсионный фонд, соцзащиту и центр занятости) 
посадили в один кабинет с одним телефоном в зда-
нии милиции. На тот момент, на 1 января 1993 года, 
на официальном учете в службе занятости стояло 
всего два (!) безработных. Безработных и в крае тог-
да было мало.

М Е Н Я Н А З Ы В АЛ И Н Е П О И М Е Н И-
ОТ Ч Е СТ В У, А П Р О СТО – З А Н Я ТО СТ Ь

 – А когда пошел наплыв безработных? И как даль-
ше решался «квартирный» вопрос вашей службы?

 – Решить «квартирный» вопрос помог случай. 
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Как-то мне позвонил глава администрации района 
И.И. Бернградт, по конфиденциальному вопросу, и 
очень удивился, что трубку снял руководитель дру-
гой службы. После этого нас перевели в здание Рем-
техники, к тому времени у нас на учете стояло уже 
300 безработных, и мы, конечно, создавали проблему 
всей Ремтехнике, всем службам, которые находились 
в этом здании, ведь в 8 утра в узком коридоре уже 
стояла очередь в 30 человек, а перерегистрировать 
надо было 300! Самый большой наплыв безработных 
случился в 95-96-97-х годах, миграция была сильней-
шая, на место уехавших в Германию коренных жите-
лей приехали новые люди – из Казахстана, Киргизии, 
отовсюду. Что уж скрывать, коренные жители при-
выкли безропотно работать в хозяйствах даже за ма-
ленькую зарплату, к этому привыкли и председатели 
местных хозяйств. А часть приезжих людей, придя в 
колхоз и увидев размер зарплаты, разворачивались и 
шли к нам – центр занятости, а мы по закону не мог-
ли им отказать. И вот у меня тогда пошли конфлик-
ты с председателями колхозов. Было очень сложно. 
Помню, как меня председатели встречали даже не 
по имени–отчеству, а вот такими словами: «О, Заня-
тость пришла, сейчас начнет лапшу на уши вешать». 
Лет семь было очень сложно. И лишь когда предсе-
датели столкнулись с реальной нехваткой рабочей 
силы, они повернулись ко мне лицом. Это потом мы 
стали создавать совместно рабочие места, трудоу-
страивать школьников, искать кадры в хозяйство.

О Р И Е Н Т И Р О В АЛ И С Ь Н Е ТО Л Ь КО Н А 
З А КО Н, Н О И Н А З Д РА В Ы Й С М Ы С Л

 – Расскажите об этой совместной работе. Ведь вам 
удавалось даже то, что по закону делать было нельзя?

 – Мы, например, организовывали перерегистра-
цию безработных на местах, чего делать было нельзя. 
Однако с моей точки зрения в этом был смысл. Ведь 
на такую выездную перерегистрацию обязательно 

приходил начальник отдела кадров хозяйства, и даже 
сам председатель колхоза. И места рабочие для людей 
находились. Очень хорошо в этом плане работали 
А.Я. Гагельганс, председатель СПК ПЗ им. Кирова и 
П.Р. Боос, председатель колхоза «Степной», они уже 
приходили к безработным со своими предложени-
ями. Да, не все люди и не всегда их принимали. Не 
все было гладко. Но именно в такие моменты, мне ка-
жется, люди стеснялись отказываться от работы. Мы 
им объясняли, что на бирже можно отстоять год, но 
нужно думать – что дальше?

Еще мы устраивали субботники именно с безра-
ботными, хотя закон не обязывает их участвовать в 
общественных работах, тем не менее приходилось 
убеждать людей, что надо потрудиться на общее бла-
го. И люди понимали нас, приходили на субботники, 
благодаря им мы убирали площади, скверы, чисти-
ли парки и даже готовили к открытию пионерский 
лагерь. А еще мы создавали до 500 рабочих мест для 
школьников на условиях софинансирования с хо-
зяйствами и сельскими администрациями. Ребята 
работали в колхозах, белили, красили, выращивали 
овощи, следили за клумбами и чистотой улиц, при-
водили в порядок кладбища, пользы было много. А 
лучших работников из числа детей мы приглашали 
в лагерь, специально для них готовили мероприятие, 
подарки и добрые слова, и это, по словам работодате-
лей, очень мотивировало молодежь.

Б Ы Л И В П Я Т Е Р К Е Л У Ч Ш И Х С Л УЖ Б К РА Я, 
Б Ы Л И ОТ М Е Ч Е Н Ы М И Н И СТ Е Р СТ В О М 
Т РУ Д А

 – Валентина Алексеевна, за годы работы вам уда-
лось построить не только новое здание Центра заня-
тости, но и создать крепкий коллектив, расскажите об 
этом.

 – Коллектив, действительно, был очень хоро-
ший, супруги Бакаевы, Дмитрий Буллер, Лариса Кор-
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шунова. Долго мы в таком составе работали. Наши 
специалисты, если и уходили на другую работу, то с 
повышением. Эльза Антоновна Вагнер от нас ушла в 
администрацию района, Лариса Коршунова в Пенси-
онный фонд. С 1996 года наша служба вошла в пятер-
ку лучших служб в Алтайском крае, и удерживала там 
эту позицию долгие годы. Мы были отмечены также 
грамотой Министерства труда и социального разви-
тия. А что касается нового здания, то, в конце концов, 
оно у нас появилось. Мы ставили этот вопрос перед 
своим краевым руководством неоднократно, полно-
ценно работать в здании Ремтехники было сложно, у 
нас даже не было своих ключей, находиться в выход-
ные дни там было нельзя, а ведь работа требовала и 
такого графика – особенно в период отчетов. Купить 
здесь нормальное здание было невозможно, поэтому 
было принято решение капитально отремонтиро-
вать бывшее здание общежития медработников. Все 
было непросто, и со сметой, и с подрядчиком. Здесь 
мне неоценимую помощь оказал районный отдел по 
строительству. Мы работали вместе с нынешним за-

местителем главы администрации района по стро-
ительству и ЖКХ Владимиром Опрышко, в те годы 
еще рядовым сотрудником, он мне здорово помог. 
Все сметы я подписывала только после того, как он 
посмотрит, проверит работы. Вот так из старого зда-
ния мы создали настоящий дом для нашей службы, и 
о том, что когда-то мой рабочий кабинет был в моей 
собственной квартире, а компьютер стоял под крова-
тью, уже вряд ли кто-то вспоминает, это стало исто-
рией, частью большой истории становления нашего 
района.

Материал опубликован в газете «Neue Zeit/Но-
вое время» в 2016 году, автор Елена Вольф
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ФОНД «АЛТАЙ». 
ИСТОРИЯ ПОДДЕРЖКИ

Сегодня невозможно представить себе историю 
Немецкого национального района без истории Фонда 
поддержки этнических немцев «Алтай» и Общества 
развития «Гальбштадт», которые на протяжении чет-
верти века были и остаются надежными партнерами в 
деле сохранения национальной культуры, языка и дру-
гих значимых проектов.

Специально к юбилею района редакция газеты 
встретилась с директором Фонда «Алтай» Алексан-
дром Штейнбеком, чтобы узнать об истории органи-
зации, ее настоящем и дальнейших перспективах.

К А К СТ Р О И ТС Я РА Б ОТА Ф О Н Д А С Е Г О Д Н Я

 – На какие средства Фонд поддержки осуществляет 
свою деятельность сегодня и по каким направлениям?

 – С 2011 года мы не получаем свежих средств 
(которые приходили из Германии – прим. авт.). Се-
годня Фонд располагает средствами, которые на-
зываются возвратными, они образуются за счет ре-
ализации имущества, которое было приобретено, 
начиная еще с 1993 года – жилье, предприятия, части 
фирмы «Брюкке» и прочее. Это имущество реализу-
ется по договорам купли-продажи в рассрочку, и за 
счет вырученных средств Фонд осуществляет свою 
деятельность. Основная часть средств направляется 
на выдачу займов, чтобы деньги работали не один 
раз. Займы выдаются и через Жилищное общество 
«Гальбштадт», и через Общество развития «Новоси-
бирск», и через Фонд «Алтай».

Фонд «Алтай» выдает займы на поддержку фер-
мерского хозяйства, на поддержку ЛПХ и текущие 
нужды, в основном это лечение. Жилищное об-
щество выдает займы на приобретение жилья (до 
500000 рублей), на текущие нужды и займы на модер-
низацию жилья, общество развития «Новосибирск» 
– на поддержку сельхозпредприятий.

Вторая часть нашей работы – непосредственно 
оказание социальных услуг – поддержка культуры, 
образования, спорта, модернизация коммунального 

Справка «НВ»

Александр Леонтьевич Штейнбек возглавляет Фонд поддержки этнических немцев «Алтай» с 2013 года. С 2009 по 
2013 год занимал должность заместителя директора Фонда. До этого он руководил общестроительной фирмой «Гальб-
штадт», которая являлась одной из структур Общества развития «Гальбштадт».
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хозяйства, по этой программе мы расходуем около 
2,5 млн. рублей в год, это деньги, которые мы выде-
ляем на безвозвратной основе. Только в этом году 
программа такой поддержки состояла из 37 пунктов, 
в том числе в нее вошла и модернизация котельной в 
селе Гришковка.

Еще одно направление – работа с так называемы-
ми третьими средствами – речь идет о грантах. Так, 
например, в этом году мы выиграли федеральный и 
краевой гранты и установили уличные тренажеры в 
селах района. В прошлом году на средства гранта в 
селе Шумановка появился парк отдыха. Если все сло-
жится удачно, то в следующем году в Гальбштадте, 
также на средства грантовой поддержки из краевого 
бюджета, пустырь преобразуется в парк отдыха. Эта 
работа идет совместно с сельскими администрация-
ми, которые подают заявки, мы же со своей сторо-
ны также принимаем самое активное участие, опла-
чиваем экспертизы проектов, и помогаем в ходе их 
дальнейшей реализации. Кстати, мы также оплатили 
экспертизу детского парка отдыха в Орлове, который 
был построен на средства краевого гранта. Еще один 
значимый проект последних лет, в котором Фонд 
принял самое активное участие – это масштабное 
озеленение сел района.

 – Как обозначается сегодня основная цель работы 
Фонда?

 – Основная цель все-таки сконцентрирована на 
поддержке культуры и образования – это олимпиады 
по немецкому языку, проведение лингвистической 
смены в лагере «Чайка», мы пытаемся сохранить 
национальные традиции и язык за счет этих меро-
приятий. И, соответственно, ни одна культура не 
существует отдельно от коммунальной сферы, если в 
клубе не будет отопления, то, соответственно, там не 
будет и культурных мероприятий.

П Р О Е КТ Ы Ф О Н Д А

 – Как развивается проект «Облепиха», приносит 
ли он уже средства в Фонд?
 – Когда мы выбирали культуру для этого проекта, 
перед нами стояло условие – не создавать конкурен-
цию тем сельхозпредприятиям, которые работают на 
территории района. Изначально проект шел очень 
тяжело из-за наших экстремальных погодных усло-
вий, но практика показала, что облепиха способна 
выживать даже без орошения. В этом году у нас был 
очень хороший урожай, мы собрали около 20 тонн 
ягоды. Реализация показала, что этот проект эконо-
мически обоснован. Нам удалось не только закрыть 
свои затраты, но и направить определенную часть 
средств на нужды Фонда. Думаю, что в будущем про-
ект «Облепиха» будет стабильно приносить в Фонд 
средства. Сегодня у Фонда есть свой покупатель в 
Барнауле, с которым заключен долгосрочный дого-

Александр Штейнбек демонстрирует облепиху германской 
делегации во главе с К. Бергнером
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вор о сотрудничестве, это компания «Букет Алтая». 
Хочу подчеркнуть, что так, как собирает облепиху 
Фонд «Алтай», не собирает в Алтайском крае никто. 
Веточки сначала срезаются, потом замораживаются, 
потом ягода отделяется от веток и листьев, остава-
ясь при этом абсолютно целой, неповрежденной. Это 
большой плюс. 

 – Насколько востребованной остается программа 
займов?

 – Если бы нам позволяли средства, мы могли 
бы выдавать в два раза больше займов, спрос на них 
очень большой. Совет Фонда принимает во внима-
ние то, что мы должны оставаться социально ориен-
тированной организацией, процентные ставки у нас 
значительно ниже, чем в банке, поэтому такой кре-

дит – это, своего рода, социальная поддержка насе-
ления. При этом, первичный отбор людей на выдачу 
кредита, например, на покупку жилья, проходит уже 
на уровне села. Если глава сельсовета подтверждает 
нам, что данный заемщик полезен селу, району, что 
он работает в хозяйстве или в любой другой сфере, 
то и мы готовы поддержать конкретного человека.

 – На какой стадии находится проект Фонда, ка-
сающийся альтернативной энергетики. Появились ли 
желающие взять кредит в Фонде, чтобы оснастить аль-
тернативными источниками энергии свой дом?

– В свое время Жилищное Общество «Гальб-
штадт» вложило средства в этот проект, провели 
агитационную работу, в качестве образца оборудо-
вали альтернативными источниками энергии свою 

Гостевой дом в селе Шумановка оснащен альтернативными источниками энергии
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гостиницу, установили солнечные батареи, ветроге-
нератор, преобразователь электричества и аккуму-
ляторные емкости, то есть она может существовать 
практически без основного источника питания. С 
оборудованием гостиницы Жилищного Общества 
«Гальбштадт» мы попали в краевую программу и нам 
возместили часть средств. Для физического же лица 
такой проект пока еще слишком дорогостоящий, и 
краткосрочной окупаемости у него нет, однако уве-
рен, что через пару лет это будет доступней.

 – Сегодня агротуризм – очень модное направле-
ние в нашем крае. Фонд «Алтай» каким-то образом 
участвует в этом движении?

 – Да, мы тоже двигаемся в этом направлении. 
Гостиница жилищного общества – пример того, как 
это может быть организовано. В этом году мы обно-
вили ее фасад, и теперь она и внешне выглядит как 
немецкая гостиница. Жилищное Общество сейчас 
запускает новый сайт, чтобы любой человек мог за-
йти и узнать, где в Немецком районе можно остано-
виться и отдохнуть. Еще мы будем предлагать тури-
стам велотур, будем выдавать напрокат велосипеды, 
чтобы люди спокойно могли осмотреть окрестности. 
Кстати, один из проектов по туризму в нашем районе 
был поддержан «Международным союзом немецкой 
культуры», проект был призван не только разрабо-
тать туристический маршрут района, но и подго-
товить экскурсоводов. Уже сейчас можно сказать, 
чтобы этот проект и дальше развивался, нужен кон-
кретный человек, который бы этим занимался.

 – Каким будет Фонд «Алтай» через 5-10 лет?
 – Жизнь заставляет нас думать о том, что нуж-

но искать еще дополнительные источники финан-
сирования. То, чем мы сейчас занимаемся, собирая 
возвратные средства, это программа, объективно 
ограниченная во времени. Сейчас нам необходимо 
разрабатывать программы, которые будут приносить 
средства в будущем. Над этим мы сейчас работаем.

П О М О Щ Ь С Е Л Ь С КО М У Х О З Я Й СТ В У

 – Наш район – аграрный. Как строится работа 
Фонда в плане поддержки сельскохозяйственных пред-
приятий?

 – На этот вопрос в Фонде всегда обращали вни-
мание. В свое время еще Общество развития «Гальб-
штадт» сделало мощный вклад в сельское хозяйство 
района, в 1996-97 г.г. – порядка миллиона евро. Тогда 
поддержку получило каждое хозяйство района, это 
была либо покупка дизельного топлива, либо вло-
жения в семенной фонд, приобретение оборудова-
ния, техники, каждый руководитель выбирал то, что 
нужно хозяйству, это была такая разовая акция. В 
дальнейшем Общество развития даже имело сотруд-
ников, которые работали и с институтами в Алтай-
ском крае, и с учеными Германии, каждый год в хо-
зяйствах закладывались опытные поля, проверялись 
новые сельскохозяйственные технологии, и то, на-
сколько они будут эффективны в Кулундинской сте-
пи. Затем уже Фонд «Алтай» стал оказывать помощь 
сельхозпредприятиям района. Мы выдавали займы 
хозяйствам района в размере от 1 до 6 миллионов 
рублей для решения своих текущих задач, эти деньги 
смогли вернуть не все хозяйства. Сейчас мы работа-
ем по схеме, при которой гарантом возврата займов 
выступает фирма «Брюкке». Сначала мы по договору 
оказываем поддержку ей (через Общество развития 
«Новосибирск»), а потом уже «Брюкке» оказывает 
помощь хозяйствам в конкретных моментах – при-
обретении ГСМ для посевной, кормов, либо выплата 
аванса за поставляемую продукцию, которую сдают 
фирме наши хозяйства. В этом году кредитная линия 
по этому направлению была открыта до 12 млн. ру-
блей.

 
И СТО Р И Я

 – Интересно, а кто-то из бывших руководителей 
Общества интересуется, как развивается дело, которое 
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они в свое время возглавляли?
 – Два года назад к нам приезжал г-н Клаузинг, 

первый руководитель Общества развития, он рабо-
тал в районе с 1993 по 1999 год. Тогда г-н Клаузинг 
рассказывал нам о своих новых направлениях рабо-
ты – теперь уже в Афганистане. В данный момент он 
на пенсии. Были у нас контакты и с г-м Фишером, он 
тоже возглавлял Общество развития два года. После 
г-на Клаузинга смены руководителей происходили 
очень быстро. Всего по году отработали г-н Галер-
ланг и г-н Кучке, два года г-н Фишер. Потом место ге-
нерального директора Общества развития занял г-н 
Префрокк (в 2002 году) и работает по настоящее вре-
мя. Сейчас Общество развития находится на стадии 
закрытия. Именно через Общество развития до 2005 
года шли все средства поддержки, потом был создан 
Фонд поддержки «Алтай». В самом начале работы 
Фонд занимался программной работой в пределах не 
только района, но и всего Алтайского края (это 5 рай-
онов и города Славгород, Яровое и Барнаул). В кон-
це 2010 года нашими германскими партнерами было 
принято решение, что в России должен быть только 
один грантополучатель, и им стал Международный 
союз немецкой культуры – АОО «МСНК», который 
свою работу стал строить через национально-куль-
турные автономии этнических немцев. Такая автоно-
мия была создана и в нашем районе, она также взяла 
на себя часть программной деятельности, которую 
ранее осуществлял Фонд «Алтай».

 
К В А Р Т И Р Н Ы Й В О П Р О С В Ц И Ф РА Х

 – Со дня своего основания и по сей день сначала 
Общество развития «Гальбштадт», а потом и Фонд «Ал-
тай» помогали людям решить один из главных вопро-
сов – квартирный. Можно ли показать результат этой 
работы в цифрах?

 – Общество развития «Гальбштадт» в своей 
структуре имело Жилищное Общество и общестро-

ительную фирму «Гальбштадт». За время своей дея-
тельности только в Немецком районе было куплено 
787 квартир и построено 118 жилых единиц. Фонд 
«Алтай» уже выдал 479 займов на приобретение жи-
лья (из них 414 в Немецком районе) и 208 займов на 
ремонт и модернизацию жилья. Ежегодно Фонд «Ал-
тай» выдает порядка 15 миллионов рублей в год, а это 
– около 30-ти квартир в год для жителей района.

Материал опубликован в газете «Neue Zeit/Но-
вое время» в 2016 году, автор Елена ВОЛЬФ
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ЮБИЛЕЙ РАЙОНА – 
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Накануне празднования 25-летия Немецкого на-
ционального района редакция газеты встретилась с 

главой администрации района Эдуардом Винтером.	
 – Эдуард Васильевич, расскажите о своих корнях. 

Как история российских немцев связана с историей ва-
шей семьи?

 – Да, у меня есть немецкие корни, хотя и не все 
мои родственники российские немцы. Тем не менее, 
по роду своей деятельности мне пришлось глубоко 
вникать в историю и культуру российских немцев. К 
сожалению, в нашем доме не говорили на немецком 
языке. Объясню, почему. Мой дед во время Великой 
Отечественной войны был в плену с 1941 по 1945 год, 
был в концлагере в Австрии, а потом и на Кузбасских 
шахтах. Думаю, что именно в силу этих жизненных 
обстоятельств на немецком языке он дома никогда не 
говорил… принципиально, в силу пережитого, в силу 
личного отношения к войне и к тем, кто ее начал. Я 
иногда сожалею, что не знаю язык так, как знают его 
те российские немцы, для кого этот диалект – род-
ной. Но у меня были прекрасные учителя немецкого 
языка. Я учился у Иды Лоренцевны Бернгардт, жены 
Иосифа Иосифовича Бернгардта (первого главы Не-
мецкого национального района). Поэтому в знании 
литературного немецкого языка заделы есть.

 – Скажите, а когда Вы получили предложение воз-
главить Немецкий национальный район, долго колеба-
лись? Насколько это предложение было неожиданным?

 – Я понимал, что так может быть. Тем не менее, 
когда предложение возглавить Немецкий националь-
ный район поступило официально, момент колеба-
ния, действительно, был. Какое-то время я сомневал-
ся. Потом настроился, что и такая перемена в судьбе 

Справка «НВ»

Эдуард Васильевич Винтер, назначен на должность главы администрации Немецкого национального района в апреле 
2012 года. До этого занимал должность заместителя главы администрации Немецкого национального района по соци-
альным вопросам. С 2010 по 2012 год руководил Российско-немецким Домом города Барнаула. Свой трудовой путь начал 
учителем истории в Третьяковском районе Алтайского края. Далее работал управляющим делами в администрации Тре-
тьяковского района, затем в администрации Алтайского края в отделе по работе с местным самоуправлением, а также 
в Алтайском краевом законодательном собрании.
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имеет право быть. Тем более у меня по жизни так по-
лучалось часто – новое общение, новые люди, новый 
опыт. Новый опыт вообще очень важен.

Конечно, раньше я бывал только в командиров-
ках в Немецком районе, можно сказать, в качестве го-
стя. И в первую очередь обращал внимание на то, что 
поражает всех гостей района – на его благоустрой-
ство, красоту, на то внешнее, что сразу бросается в 
глаза. А по сути, с проблемами начинаешь соприка-
саться только при близком знакомстве с районом.

 – Так получилось, что Вы приехали работать в 
Немецкий район не в самый благоприятный для него 
период, не в период расцвета, когда еще все хозяйства 
крепко стояли на ногах и своими достижениями были 
известны на весь край. Картина была другой – за внеш-
ней привлекательностью уже назревали проблемы, в 
том числе и созданные «хозяйствованием» печально 
известного в крае агрохолдинга «Изумрудная страна». 
Как Вы сегодня вспоминаете этот период своей рабо-
ты?

 – Должен сказать, я не ожидал, что будет так 
много проблем. Было понимание, что есть вопросы, 
которые нужно начинать решать с первого дня, один 
из самых серьезных – с «Изумрудной страной». Поэ-
тому и основная на тот период цель была поставлена 
– избавиться от ее наследия, которое повисло тяж-
ким грузом на районе. Наряду с этой проблемой, не-
ожиданным стал крах СХА ПЗ «Победа». Лето 2012 
года было настолько засушливым, что отсутствие 
кормов окончательно подкосило слабые хозяйства, 
за «Победой» рухнул «Шумановский», на грани ока-
зался и СХА ПЗ им. Карла Маркса. Постепенно мы 
освободились от наследства «Изумрудной страны». 
Теперь предстоит приложить все силы к возрожде-
нию сельского хозяйства в районе.

-Сегодня созданы уже 23 КФХ, и это кажется суще-
ственной цифрой для района, в котором фермерских 
хозяйств не было. Если раньше мы были территорией 

колхозов-миллионеров, то теперь Немецкий район – 
это рай для фермеров? Каким Вы видите будущее сель-
скохозяйственной отрасли?

 – Я уверен, что в сельском хозяйстве должна 
быть многоукладность. Сегодня вместо колхоза «По-
беда» работает ООО «Славгородское», на месте «Шу-
мановского» возник и активно развивается ООО 
«Экопродукт». ООО «Брюкке» начинает заниматься 
расширением сельхозпроизводства, чтобы обеспе-
чить себя сырьем, тем самым будущее появится у 
СХА ПЗ «им. Карла Маркса» (Редкая Дубрава) и в 
селе Полевое. После того, что мы пережили, считаю, 
нельзя делать ставку на что-то одно. Как говорится, 
не стоит класть все яйца в одну корзину, чтобы не 
похоронить в одночасье всю экономику района. Фер-
меры только начали свою деятельность у нас. Очень 
важно, что в эту сферу пришли люди – жители на-
шего района, работающие бок о бок со своими одно-
сельчанами. Они точно знают, что будут и дальше в 
этих селах жить, знакомы со всеми местными делами 
и заботами. Вполне возможно, что они будут откры-
вать в районе свои кафе, магазины фермерских про-
дуктов и другие объекты, которые могут стать новым 
лицом наших сел. Мы должны понимать, что этого не 
стоит ждать от всякого рода агрохолдингов, которые 
представляют совершенно другие интересы.

 – Много лет бичом экономики района были как раз 
неплатежи за земли агрохолдингом «Изумрудная стра-
на». А сейчас от произошедших изменений в структуре 
сельского хозяйства района бюджет уже получает хоть 
какие-то дивиденды?

 – Сегодня у нас практически нет неплательщи-
ков за аренду земель. Ни один фермер сегодня не 
должен за аренду земель сельхозназначения. Есть и 
первые успехи, если посмотреть, как складываются 
дела в фермерских хозяйствах Герберов, Коваленко, 
Майеров, Рерихов, то можно увидеть, что есть уже 
определенный слой, который может продемонстри-
ровать очень достойные результаты в этом сегменте 
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сельского хозяйства.

-Еще одна отличительная особенность нашего рай-
она – развитая социальная инфраструктура. В каждом 
селе – дворец спорта, дворец культуры, школа, детский 
сад, филиал школы искусств. Район привык, в этом 
смысле, жить широко, несмотря на колоссальные фи-
нансовые издержки на содержание этих масштабных 
объектов. Сейчас, например, в Камышах детский сад 
переехал в школу, в Редкой Дубраве в школу перебрал-
ся филиал ДШИ. На Ваш взгляд, впереди район ждет 
более «компактная» социальная сфера?

 – Можно сказать, что имеющуюся социальную 
инфраструктуру мы практически сохранили. Все, 
что касается вопросов определенной оптимизации, 
то она проведена разумно и напрямую зависела от 
востребованности и загруженности тех или иных 
социальных объектов. Если в школе существенно со-
кратилось количество учеников и часть школы неза-
нята, то почему бы под ее крыло не перевести школу 
искусств? Это очень удобно для учеников при од-
носменной работе школы, можно идти на дополни-
тельные занятия после уроков. Главное, чтобы такая 
оптимизация была безболезненной для детей и не 
вызывала дискомфорта. Сделать социальную инфра-
структуру более компактной – не самоцель, все, что 
можно мы сохраняем, хотя это существенная нагруз-
ка и для бюджета района, и для сельских поселений. 
При этом нельзя забывать, что развитая социальная 
инфраструктура сопутствует сильной экономике.

 – В одном из своих интервью Вы отметили, что 
в Немецком районе уже вряд ли будет строиться что-
то новое, скорее – ремонтироваться построенное. И 
все-таки, если представить, что у нас есть такая воз-
можность, что, на Ваш взгляд, можно было бы еще по-
строить?

 – Вся наша инфраструктура строилась примерно 
в одно время, именно поэтому все одновременно и 
требует ремонта. Наша задача сейчас, действительно, 

сохранять то, что есть. Что касается строительства 
новых объектов, есть необходимость строительства 
новой школы в селе Орлово. Было бы здорово, если 
бы в Гальбштадте появился новый детский сад. Хо-
телось, чтобы в районе шло массовой жилищное 
строительство, чтобы люди не только покупали жи-
лье на вторичном рынке, но и строили. Необходимо 
хорошего уровня кафе в райцентре, такие уже есть в 
Дегтярке, Подсоснове, Гришковке, но их нет в Гальб-
штадте и в Кусаке. Было бы неплохо, чтобы в район 
зашла еще какая-нибудь торговая сеть, и у «Мария – 
Ра» появились конкуренты. Должны, на мой взгляд, 
быть и фермерские магазины с соответствующей 
продукцией. Хочется, чтобы развивалось производ-
ство, чтобы Брюкке становилось все мощнее, расши-
рялись и производственные мощности, и ассорти-
мент выпускаемой продукции. Главная ставка сейчас 
– на переработку.

 – Вы планомерно на протяжении всех лет сво-
ей работы поддерживаете малый бизнес в районе и с 
предпринимательским сообществом находитесь в тес-
ном контакте. На протяжении всех этих лет Вы так же 
продвигаете идею бизнеса туристического. Какую, по 
вашему мнению, нишу в этом сегменте должен занять 
Немецкий район?

 – Начну с того, что начинающим предпринима-
телям с 2012 по 2015 год администрация района вы-
дала 14 грантов на развитие собственного дела. Что 
касается туризма, то мы не можем похвастаться ни 
горами, ни озерами. Но мы можем использовать бли-
зость к городу-курорту Яровое. И главная наша изю-
минка – это традиции и культура российских немцев, 
которую мы можем продемонстрировать. Просто 
предпринимательское сообщество должно дозреть 
до того, что развивать туристическое направление 
– это и возможно, и перспективно. Вот, например, 
проект частного оздоровительного центра «Нейрон», 
выигравший краевой грант «Соляная пещера» при 
поддержке администрации района, это есть яркий 
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пример, как можно привлечь отдыхающих в наш 
район. Предпринимательница С.И. Титенко выстро-
ила новое современное здание центра, оснастила его 
оборудованием, в том числе и выигранной по гранту 
соляной пещерой, и показала, что все возможно в на-
шем районе – и бизнес делать, и людей привлекать. 
И ведь в «Нейрон», действительно приезжает много 
людей не только с Алтайского края, но и со всей стра-
ны, и даже из Германии.

 – Порядка 7 млн. рублей ежегодно получает Немец-
кий район на реализации этнокультурных проектов от 
Международного Союза немецкой культуры. Как се-
годня строятся у района отношения с АОО «МСНК»?

_ Мы рассматриваем Международный союз не-
мецкой культуры как равноправного партнера. В Не-
мецком национальном районе 12 Центров немецкой 
культуры, которые активно сохраняют язык и тради-
ции российских немцев. Результат от вложений рай-
она и АОО «МСНК» в этот процесс общий. Мы давно 
нашли все точки соприкосновения, прекрасно пони-
маем, что нужно делать в этом направлении. Наши 
национальные коллективы традиционно желанные 
гости на краевых мероприятиях, таких как День 
России на Бирюзовой Катуни, краевой фестиваль 
национальных культур и т.д. В этом году наш район 
встречает Спартакиаду российских немцев Западной 
Сибири.

 – Действительно, сегодня работа центров немец-
кой культуры идет очень активно. Если 25 лет назад 
центры помогали адаптироваться к местной культуре 
и традициям массе приехавших на миграционной вол-
не в наш район людей, то в чем, на ваш взгляд, сегодня 
цель их работы?

 – Самое главное сегодня – это работа с молоде-
жью, которая начинается с детского сада. Это помо-
гает молодым людям знакомиться с той культурой, 
которая была в быту, в семьях российских немцев. И 
второе – возможность на этих площадках работать с 

молодежью людям старшего поколения. Это живое 
творческое общение. Даже на базе лингвистической 
смены в нашем оздоровительном лагере «Чайка» 
мы проводим встречу поколений, это когда в гости 
к школьникам на берег озера Топольное приезжают 
представители старшего поколения российских нем-
цев для общения, обмена опытом, совместных инте-
ресных дел.

 – Совсем скоро всем мы будем отмечать 25-летие 
Немецкого района. Чем смогут удивить организаторы 
и как планируется провести этот праздник?

-Хочется, чтобы праздник прошел ярко, красоч-
но, чтобы запомнился, чтобы было интересно и жи-
телям, и нашим гостям. На юбилее района себя смо-
жет представить каждый центр культуры, каждый 
сельсовет. Будут и музейные экспозиции, и многое 
другое, не буду раскрывать все секреты. Как говорит-
ся, приходите – увидите! Самое главное – показать, 
что район развивается, живет насыщенной жизнью. 
У нас всех много работы, но праздник – это такой мо-
мент, когда можно рассказать и погордиться своими 
успехами. Это определенная веха в истории района.

 – Давайте тогда подведем краткие итоги того, что 
сделано в районе с момента последнего юбилея в 2011 
году?

 – В плане дорожного строительства – появились 
новые внутрипоселковые дороги в Шумановке, Ку-
саке, Гальбштадте. Новые дорогие построены на село 
Лесное и Дворское, в планах – дорога на поселок 
Красноаремейский, новый участок дороги построен 
на село Камыши.

Если говорить о системе ЖКХ, то три детских сада 
(Орлово, Полевое, Дегтярка) и одна школа теперь на 
автономном отоплении (модульная котельная с 2015 
года отапливает Гришковскую школу). Кусакская 
котельная переведена в муниципальную собствен-
ность. Построена часть водопроводной сети в Дег-
тярке.
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В сфере экономики района – активно развивается 
переработка в ООО «Брюкке» ( мясокомбинат в селе 
Гальбштадт пережил масштабную реконструкцию 
и модернизацию). Предприятие за последние годы 
существенно расширило ассортимент выпускаемой 
продукции.

В области жилищного строительства – завершено 
в 2012 году строительство 25 двухквартирных домов 
в селе Гальбштадт по программе «Социально-эко-
номическое и этнокультурное развитие российских 
немцев». Также обеспечены жильем все ветераны Ве-
ликой Отечественной войны, молодые семьи района 
по государственным программам строят собствен-
ное жилье.

Ремонт и реконструкция объектов социальной 
сферы коснулись сразу нескольких школ района – в 
Кусаке, в Редкой Дубраве, в Подсоснове, в Шуманов-
ке – ремонтировали кровлю, вставляли пластиковые 
окна, создавали условия для инклюзивного образо-
вания, меняли отопление. Все это стало возможным 
благодаря поддержке федеральных и краевых про-
грамм, а также содействию Фонда «Алтай». В этом 
году – на очереди ремонт в Николаевской школе.

Также был проведен капитальный ремонт район-
ного ДК и школы искусств в селе Гальбштадт.

Еще один важный шаг – перевод всех детских са-
дов в муниципальную собственность.

В здравоохранении – в район, начиная с 2012 года, 
приехали 15 врачей по программе «Земский доктор».

В спорте Немецкий район поднялся до 7-ого ме-
ста в краевой Олимпиаде сельских спортсменов Ал-
тая.

Общественные объединения продолжают актив-
ную работу в районе – Фонд поддержки этнических 
немцев «Алтай», Совет ветеранов, общество инвали-
дов, национально-культурная автономия этнических 
немцев района.

Впереди у района очередная веха, какой будет его 
дальнейшая история, увидим. Нам же надо своевре-
менно реагировать на перемены, которые происхо-
дят в жизни государства и в жизни общества, чтобы 
район всегда мог найти свое достойное место, а его 
жители имели здесь стабильные перспективы и хо-
рошие условия.

 
Елена ВОЛЬФ, фото автора

Справка «НВ»

П О Р Т Р Е Т Н Е М Е Ц КО Г О Н А Ц И О Н АЛ Ь Н О Г О 
РА Й О Н А. Ц И Ф Р Ы И ФА КТ Ы.

О Б РА З О В А Н И Е

В Немецком национальном районе 13 общеоб-
разовательных школ, 12 детских садов, професси-
ональный лицей и представительство Алтайского 
технического университета им. Ползунова. Также на 
территории района расположен детский лагерь отды-
ха «Чайка», где за одну смену могут отдохнуть до 120 

детей. Все детские сады района – муниципальные, 
пять из них приобрели такой статус с 2012 по 2016 
год. За этот же период капитально отремонтирова-
ли два детских сада – в Полевом и Дегтярке. Камы-
шинский детский сад в 2016 году был перемещен в 
современное здание сельской школы по программе 
оптимизации, все условия для детей были созданы. 
Детские сады посещают 890 детей. Школьников в 
районе – 2319, педагогов – 222, из них 43 педагога с 
высшей категорией, 129 – с первой. В 2015 г. победи-
телем конкурса лучших учителей на получение де-
нежного поощрения в размере 200 тыс. рублей в рам-
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ках ПНПО стала учитель начальных классов МБОУ 
«Гальбштадтская СОШ» Наливайко Марина Михай-
ловна. За 5 лет в финал очного этапа краевого тура 
конкурса «Учитель года» вышли 5 педагогов. В 2015 
г. в краевом конкурсе «Вожатый года Алтая - 2015» 
2-е место заняла педагог-психолог МБОУ «Кусак-
ская СОШ» Панибратец Юлия Владимировна. В 2015 
году две школы Немецкого национального района –
МБОУ «Подсосновская СОШ» и МБОУ «Шуманов-
ская СОШ» вступили в государственную программу 
РФ «Доступная среда на 2011-2015 годы», в рамках 
которой создана безбарьерная среда, позволяющая 
обеспечить совместное обучение инвалидов и лиц, 
не имеющих нарушений развития. Три года в инно-
вационном режиме работает МБОУ «Подсосновская 
СОШ». Эта школа имеет статус краевой инноваци-
онной стажерской площадки. В этом году такой же 
статус присвоен еще одной школе нашего района 
– МБОУ «Гришковская СОШ». В 2016 году прошли 
итоговую аттестацию 96 выпускников 11 классов и 
226 выпускников 9 классов. 16 выпускников 11 клас-
сов в этом году окончили школу с золотыми медаля-
ми «За особые успехи в учении». За последние 5 лет 
60 учеников Немецкого национального района окон-
чили школы с медалями «За особые успехи в учении».

Детско-юношеская спортивная школа. ДЮСШ 
посещают 514 учащихся из 10 сел района. Основ-
ные направления: волейбол, футбол, легкая атлети-
ка, баскетбол, бокс, настольный теннис. В 2015 году 
сборные команды школ принимали участие в об-
щероссийском проекте «Мини-футбол – в школу». 
Мальчики подсосновской школы в финале края за-
няли 1-е место (тренер Смирнов В.Н.). Девушки ку-
сакской школы (педагоги – Петрова Т. И. и Эккерт В. 
В.) в финале края также заняли 1-е место.

По итогам VII летней Спартакиады учащихся 
Алтая по 13 видам спорта учащиеся Немецкого рай-
она в командном зачёте среди сельских районов края 
заняли второе место.

КУЛ ЬТУ РА

Сеть учреждений культуры Немецкого нацио-
нального района составляет 34 единицы в 16-ти на-
селенных пунктах района, все учреждения культуры 
за 25 лет существования района сохранены. В 2008 
году открыт «Межпоселенческий музей истории 
Немецкого национального района». В музее пред-
ставлены документы, личные вещи, предметы быта, 
фотографии, картины, все, что имеет историческую 
ценность. Музейные фонды составляют более 2500 
единиц. Также в районе функционируют 12 цен-
тров немецкой культуры, которые ведут активную 
совместную работу с Международным Союзом не-
мецкой культуры, с Фондом поддержки этнических 
немцев «Алтай», Российско-немецким Домом в Бар-
науле. Более 700 человек являются участниками мо-
лодежных, детских, женских клубов, а также групп 
раннего обучения немецкому языку в детских садах.

С 2011 года учреждения культуры и ЦНК ведут 
активную работу по проектной деятельности с АОО 
«МСНК». На протяжении пятилетней проектной 
деятельности через АОО «Международный союз 
немецкой культуры» реализовано более 100 проек-
тов по разным направлениям, которые позволили 
приобрести аппаратуру, костюмы для творческих 
коллективов, а также принять участие в фестивалях 
международного, всероссийского, межрегиональ-
ного, краевого и зонального уровней. В районе тра-
диционно проводятся: фестиваль национальных 
культур, фестиваль молодежной песни «Jugendlied», 
национальный праздник «Зоммерфест», конкурс 
детского творчества «Моргенштерн», День памяти и 
скорби. Общее количество клубных формирований 
составляет 138 единиц, в них занимаются 1569 че-
ловек. Количество читателей библиотек составляет 
–  12563, в том числе детей – 5540. Книжный фонд по 
району составляет –  173653 экземпляра.

С 2000 года Детская школа искусств носит имя 
заслуженного работника культуры Российской Фе-
дерации, основателя и первого руководителя шко-
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лы – Анатолия Павловича Лымарева. Сегодня шко-
лу посещает 400 учащихся. Обучение ведётся на 
отделениях музыкального, художественного, хоре-
ографического, театрального искусства. Творческие 
коллективы и солисты школы активно участвуют в 
конкурсах и фестивалях разного уровня, где стано-
вятся победителями и призёрами. За годы существо-
вания школа выпустила более 2000 учащихся, из них 
более 300 продолжили профессиональное обучение. 
Только в 2015 году 8 учащихся продолжили обучение 
в профессиональных учреждениях Алтайского края 
и РФ. Три коллектива в районе имеют звание «Народ-
ного самодеятельного коллектива Алтайского края»: 
хор «Сибирские напевы», ансамбль немецкой песни 
«Morgenrot» и детский духовой оркестр. Коллективы 
неоднократно становились дипломантами и призе-
рами фестивалей и конкурсов.

П Р Е Д П Р И Н И М АТ Е Л Ь СТ В О

С 2012 по 2016 годы действует муниципаль-
ная программа «О поддержке и развитии малого и 
среднего предпринимательства в Немецком нацио-
нальном районе». В рамках данной программы было 
выделено 3,5 миллионов рублей, из них: 350 тысяч 
рублей из местного бюджета, 2 млн. 645 тысяч рублей 
из федерального бюджета, 495 тысяч рублей из кра-
евого бюджета. По краевой программе поддержки 
начинающих предпринимателей в 2013 году был реа-
лизован проект по созданию предприятия по произ-
водству мебели.

В краевом конкурсе грантов на проект «Органи-
зация деятельности по сбору молока» было выделено 
794 тысячи рублей. С 2014 года сельские поселения 
участвуют в грантах на поддержку местных иници-
атив. За этот период гранты получили: администра-
ция Орловского сельсовета (проект «Сельский парк 
«Страна детства», 2014 год); администрация Гриш-
ковского сельсовета (проект «Парк мечты», 2015 
год); администрация Гальбштадского и Дегтярского 
сельсоветов (проекты «Создание и обустройство зон 

отдыха, спортивных и детских игровых площадок 
Немецкого национального района», 2016 год).

Ж КХ

С 2012 по 2016 годы введено в эксплуатацию – 
4510,8 м2 жилья, в том числе – 885,8 м2 жилья, постро-
енного с помощью федеральных целевых программ, 
мероприятия которых направлены на улучшение жи-
лищных условий молодых семей, молодых специали-
стов и граждан, постоянно проживающих в сельской 
местности.

За данный период жилищные условия улучшили 
17 семей (84 человека) по программам:

ФЦП «Социальное развитие села до 2013 года», 
ФЦП «Устойчивое развитие сельских территорий на 
2014-2017 годы и период до 2020 года».

В 2013 году введена в эксплуатацию пристрой-
ка учебного блока с реконструкцией существующей 
школы на 200 учащихся в с. Полевое (в рамках Губер-
наторской программы 75х75).

В 2015 году произведена реконструкция системы 
водоснабжения в с. Дегтярка, введены в эксплуата-
цию 1832 м водопровода и одна водозаборная сква-
жина.

В 2015 году введена в эксплуатацию модульная 
котельная МКУ – 1МВт в селе Гришковка (для ото-
пления средней общеобразовательной школы).

В 2013 году отремонтировано 4920 м2 дорожного 
полотна по ул. Комсомольская в с. Кусак.

В 2015 году и за текущий период 2016 года по-
строено 9130м2 улично-дорожной сети в районном 
центре Гальбштадт.

В 2014 году построена межпоселковая дорога – 
подъезд к селу Лесное – 4,95 км.

В 2015 году построена межпоселковая автодоро-
га Гришковка-Николаевка-Камыши – Подсосново – 
1,73 км.
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Глава администрации района Э.В. Винтер с командой волейболистов из Николаевки, июнь, 2014 года

Визит Губернатора в Немецкий  район, 2014 год. На фото 
слева направо: Э.В. Винтер (глава администрации района)
А.Б. Карлин (губернатор Алтайского края), П.Р. Боос (глава 
района), А.Н. Лукьянов (вице-губернатор)

На выставке, посвященной 90-летию Ф.Ф. Шнайдера
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До 100 детей отдыхает в районном лагере «Чайка» в 
смену на берегу оз. Топольное

В летней районной Олимпиаде принимают участие 
воспитанники детских садов района, 2014 год

20-летний юбилей района, в параде сел – Редкая Дубрава
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ПРОДУКЦИЯ ООО «БРЮККЕ» 
 – БРЕНД РАЙОНА

Представить историю Немецкого национального 
района без истории его главного перерабатывающе-
го предприятия ООО «Брюкке», включающего в себя 
мясокомбинат и мельницу в селе Гальбштадт, а также 
маслосырзавод в Гришковке просто не представляется 
возможным. 

Мясная и молочная продукция фирмы «Брюкке» 
– по вкусу всем без исключения. Колбаса, масло, мука 
– продукция высшего качества, которая пришлась по 
душе потребителям не только нашего района, но и 
всего Алтайского края. Ни один вид продукции ООО 
«Брюкке» не содержит ни красителей, ни каких-либо 
других искусственных компонентов.

П Р О ДУ К Ц И Я О О О «Б Р Ю К К Е» Д А В Н О 
СТАЛ А Б Р Е Н Д О М Н Е М Е Ц КО Г О РА Й О Н А

Современные перерабатывающие комплексы 
– мясокомбинат и мельница в Гальбштадте, масло-
сырзавод в Гришковке были построены на средства 

Германии.
Ежемесячно тонны высококачественной мясной 

продукции (в ассортименте более 40 наименований) 
поступает в торговую сеть нашего и других городов и 
районов Алтайского края. Самые любимые народом 
изделия – сосиски «Молочные», сардельки с сыром, 
колбаса «Докторская», «Таллинская», «Краковская». 
Очень много мясных изделий имеют в своей основе 
традиционные немецкие рецепты: сардельки «Мюн-
хенские», колбаса «Браундшвейская», ливерная кол-
баса.

Ежедневно мукомолы ООО «Брюкке» отгружают 
потребителям порядка 40 тонн готовой продукции, в 
которой по-прежнему заинтересованы потребители 
не только Алтайского края, но и Дальнего Востока и 
северных регионов.

С «золотой» оценкой качества работает Гриш-
ковский маслосырзавод. Ежегодно к своим много-
численным наградам он добавляет золотые медали 
со специализированного конгресса «Молочная про-
мышленность Сибири», таков результат коллектива 
тружеников этого предприятия.

Так выглядит реконструированный мясокомбинат в селе 
Гальбштадт
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Руководили ООО «Брюкке» в разное время: Ио-
сиф Иосифович Бернгардт, Александр Альбертович 
Бернгардт, ныне предприятие возглавляет Петр Ро-
густович Боос. Неоценимый вклад в развитие пред-
приятия внес первый директор мясокомбината ООО 
«Брюкке» Григорий Яковлевич Гильдебрант. В 2015 
году ООО «Брюкке» отметило свое 20-летие, к это-
му периоду производственные мощности мясоком-
бината увеличены вдвое, проведены реконструкция 
и модернизация предприятия. Готовясь рассказать 
о «Брюкке» газетной строкой, мы выбрали, на наш 
взгляд, два показательных интервью – с Григорием 
Гильдебрантом (в последний год его руководства мя-
сокомбинатом) и с Петром Боосом (в первый год его 
руководства ООО «Брюкке»). При разных руково-
дителях менялись тактика и стратегия предприятия, 
но неизменным остается одно – качество продукции 
«Брюкке»

На мельнице ООО «Брюкке»

На маслосырзаводе ООО «Брюкке» в селе Гришковка

Разливают клубничный йогурт
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Губернатор Алтайского края Александр Карлин посетил мясокомбинат ООО «Брюкке» в 2014 году

Совсем недавно на мясокомбинате ООО «Брюкке» 
провели модернизацию оборудования

В технологии изготовления продукции ООО «Брюкке» 
используется только свежее охлажденное мясо
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Идет упаковка сливочного масла – 
лучшего в Алтайском крае

В пельменном цехе ООО «Брюкке»
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ДИРЕКТОР МЯСОКОМБИНАТА 
«БРЮККЕ» О ТОМ, ПОЧЕМУ ЗАВОД 
НЕ СТРЕМИТСЯ ЗАВОЕВЫВАТЬ 
РЫНКИ

Малое предприятие «Брюкке» из Немецкого наци-
онального района хорошо известно в Алтайском крае. 
Однако при всей своей успешности и узнаваемости 
продукции оно не ставит амбициозных целей выйти в 
соседние регионы. Корреспондент газеты «Ваше дело» 
побывал в гостях у директора мясокомбината Григо-
рия Гильдебранта и узнала, почему завод выбрал та-
кую стратегию.

В Р О СС И И ТА К Н И КТО Н Е Д Е Л А Е Т

 – Григорий Яковлевич, можно ли сказать, что вы 
были основателем предприятия, которым сегодня ру-
ководите?

 – В 1992 году в район начали приезжать немцы 
с гуманитарной помощью. Предложили пригнать из 
Германии передвижной мясокомбинат. Тогда я заве-
довал колхозным гаражом, и меня попросили занять-
ся этим делом. Думал, пригоню завод из Германии, и 
на этом моя миссия закончится. Однако пришлось 
четыре месяца вместе с десятью подопечными про-
ходить в Германии стажировку: учиться забивать 
скот и делать колбасу.

Первую партию выпустили через три дня после 
того, как мясокомбинат появился в районе. Объем 
производства составлял 500 кг в сутки. В то время 
еще работал Славгородский мясокомбинат, который 
получал дотации от государства. Там копченая кол-
баса стоила 3,8 рубля за 1 кг, а вареная –  около двух. 
Это была стабильная цена. Наша колбаса выходила 
по цене пять рублей, но ее стали брать, поскольку, 
во-первых, сам продукт был в дефиците, а во-вторых, 
наша колбаса пришлась людям по вкусу. Это легко 
объяснимо, ведь вся приправа поставлялась из Гер-
мании по гуманитарной линии.

Я сам развозил колбасу по деревням на большой 
грузовой машине и сам ее продавал. Работал и менед-
жером, и экспедитором, и продавцом, и даже забой-
щиком. Мы начали производство с четырех видов 
колбас. Делали то, чему нас научили: «Краковскую», 

Справка

Григорий Яковлевич Гильдебрант родился 15 марта 1952 года в селе Некрасове (Гальбштадт) Славгородского района. В 
1975 году он с отличием окончил сельскохозяйственное училище и стал механизатором, после чего поступил в Алтайский 
политехнический институт в Барнауле. Учился на автотранспортном факультете по специальности «Автомобили и 
тракторы». В 1980 году в деревне Шумановка Немецкого района вступил в колхоз и начал работать полевым механиком. 
Позже стал заведующим гаражом. В 1995 году Григорий Яковлевич возглавил мясокомбинат «Брюкке». Восемь лет подряд 
является председателем территориальной избирательной комиссии Немецкого национального района. Увлекается волей-
болом и шахматами. Имеет трех дочерей и двух внуков.

Каждое утро Григорий Гильденбрант кормит своих работ-
ников свежей колбасой. Фото: Анна Зайкова. altapress.ru
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«Докторскую», сосиски и мясной хлеб. Сначала ни-
каких документов на производство не требовалось. 
А через год работы мясокомбината к нам приехала 
проверяющая из краевой торгинспекции и попро-
сила показать бумаги, на основании которых мы 
производим колбасу. Я достал большой гроссбух, 
рецептурный журнал на немецком языке. Это была 
вся наша документация. Женщина крайне удивилась 
и сказала, что так колбасу делать нельзя, ведь техно-
логию, на которой работали мы, в России тогда не ис-
пользовали. Но продукт получался вкусным. С этого 
момента мы начали оформлять все сертификаты, ли-
цензии и т. д.

 – Когда передвижной мясокомбинат превратился 
в стационарный?

 – В 1996 году немецкая сторона решила, что пора 
расширять производство. К тому моменту мы тоже 
осознали, что можем продавать намного больше, чем 
производим. При разработке проекта наши пожела-
ния были учтены. Я три дня провел в беседах с проек-
тировщиком. Тогда еще многое мне было неизвестно, 
но одно определенно не устраивало: цех находился в 
одной стороне, а холодильник – в другой. Я предло-
жил разместить цеха вокруг холодильника, что было 
намного удобнее.

Через два года новое производство было запуще-
но, а еще через три месяца мы вышли на проектную 
мощность около двух тонн в сутки. Так завод рабо-
тал до 2007 года с ассортиментом примерно в 30 по-
зиций. В 2008 году мы пристроили дополнительный 
цех и холодильные камеры, увеличив производи-
тельность комбината до трех тонн в сутки. Расши-
рять производство можно тогда, когда все отлажено. 
Если где-то происходит сбой, наращивать объемы не 
имеет смысла. Нужно, чтобы поставки мяса осущест-
влялись непрерывно. Можно, конечно, наморозить 
много мяса и пользоваться им, но размороженное 
сырье теряет качество. Колбаса становится не такой 
вкусной, поэтому мы закупаем сырье живым весом 

и работаем только на охлажденном мясе. Около 90% 
поставок свинины и 45% говядины приходится на 
приусадебные хозяйства.

 – Вы сказали, что проверяющая из торгинспекции 
была удивлена тем, как вы работаете. Что за принци-
пиально новую технологию вы привезли в Россию?

 – Дело в том, что до 1990-х годов всю колбасу 
здесь делали на созревающем мясе. На любом мясо-
комбинате существовал цех созревания, где сырье 
держали несколько суток.

Из такого мяса и делали колбасу, в противном 
случае она не получалась, поскольку была рассып-
чатой. В Германии нас научили решать эту проблему 
другим способом. Там в мясо добавляют фосфат, его 
количество в массе продукта незначительно, и ника-
кого дополнительного вкуса оно не дает. Со време-
нем эту технологию начали вводить в России повсе-
местно.

 – В прошлом году вы начинали выпуск белых 
«Мюнхенских колбасок» и опасались, что будет непро-
сто приучить людей к этому продукту. Удалось побо-
роть предрассудки?

 – «Мюнхенские белые колбаски» мы продолжаем 
выпускать. Но изначально приучить людей покупать 
их было очень сложно. Дело в том, что само по себе 
вареное мясо должно быть серого цвета, но добавля-
емый нитрит натрия придает колбасе традиционный 
красный оттенок. В «Мюнхенских колбасках» его нет. 
Кроме того, по рецептуре туда добавляют петрушку, 
которая известна своим положительным влиянием 
на мужскую силу. Через это целебное свойство я и 
начал позиционировать и продвигать продукт путем 
«сарафанного радио». Раскупать колбаски начали 
молниеносно, хотя пока в объемах производства они 
значительно уступают сосискам.
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РА З М О Л В К А С «М А Р И Е Й-РА»

 – В какие регионы поступает ваша продукция?
 – Мы работаем только в пределах Алтайского 

края. Большие объемы реализации приходятся на 
Яровое, которое летом превращается в бездонную 
бочку. Емкий рынок этого города послужил одной из 
причин, из-за которой мы пристроили дополнитель-
ный цех и увеличили производство колбасы. Также 
мы поставляем продукцию в Немецкий, Хабарский, 
Славгородский, Кулундинский, Мамонтовский райо-
ны и Барнаул. На краевую столицу еженедельно при-
ходится до двух тонн продукции. Когда-то мы возили 
в Барнаул до четырех тонн колбасы. Это было время 
сотрудничества с сетью «Мария-Ра». Но они нас «ки-
нули».

 – Что значит «кинули»?
 – Наше предприятие и сеть «Мария-Ра» начали 

развиваться практически одновременно. Мы рабо-
тали по простой схеме «колбаса – деньги», но когда 
«Мария-Ра» монополизировала рынок, с нас начали 
брать бонусы за вхождение в сеть, за прилавки. Мы 
этого не понимаем. То есть «Мария-Ра» сначала за-
ставила нас разорвать отношения со всей розницей, 
с которой мы работали в Барнауле, а через полгода 
предъявила свои новые требования. Дошло до того, 
что я должен был везти в магазин колбасу, зная, что 
не получу прибыли. После этого мы разорвали все 
отношения. Года через три «Мария-Ра» снова пред-
ложила сотрудничество, но сейчас они берут только 
сосиски и исключительно на наших условиях.

 – Но ведь платить бонусы – общерыночная прак-
тика.

 – Да, это так. Как только сеть начинает успешно 
работать, она вводит условия для своих поставщи-
ков. Но, как и раньше, я считаю, что это некрасиво. 
Мы принципиально не идем на такие условия.

 – Насколько нам известно, вы сейчас успешно ра-

ботаете с гипермаркетом «Лента».
 – Инициатива исходила от нас. Когда гипермар-

кет только строился, мы уже забрасывали удочку в 
Санкт-Петербург. Надо сказать, что при налажи-
вании контактов с «Лентой» нам пришлось решить 
много вопросов. К примеру, у них очень строгий кон-
троль документации. Если на документе нет подписи 
генерального директора «Брюкке» Александра Бен-
гардта, а стоит только моя, бумага не принимается. 
Поэтому мы подготовили специальный приказ, по 
которому я имею право подписи вместо генераль-
ного директора. Ведь он не может приходить и рас-
писываться на всех накладных за колбасу. Еще один 
минус заключается в том, что «Лента» практикует от-
срочки платежа. Но это рабочие моменты.

 – Достаточно ли ваших объемов для того, чтобы 
выйти за пределы края?

 – В этом году частные компании начали возить 
нашу продукцию в Новосибирск. Они сами приезжа-
ют и забирают у нас около 200 кг в неделю. Мы пыта-
лись выйти на крупную компанию в сибирской сто-
лице, но там свои правила игры, и нас туда попросту 
не пускают.

Пару лет назад мы получили необычное предло-
жение осуществлять поставки продукции в Герма-
нию. Я в таких случаях никогда сразу не отказываю. 
Был готов даже организовать доставку до Новоси-
бирска, но в один транш мы не можем предоставить 
более 2 тонн продукта. Поэтому интерес немецкой 
компании затух – расходы себя не окупят.

 – Неужели в Германии существует дефицит колба-
сы?

 – Дефицита колбасы там нет – есть дефицит ка-
чества. Скажу так, я был на «Зеленой неделе» в Гер-
мании. И в выступлении немецкого чиновника от 
сельского хозяйства прозвучала фраза: «Мы тратим 
большие деньги на автомобили, мебель, квартиры, 
а кушать хотим очень дешево и делаем продукты с 
большим количеством добавок. Но если мы хотим 
демонстрировать высокий уровень жизни, нужно 
обращать внимание на свое питание».
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 – Может ли такое предприятие, как ваше, превра-
титься в производителя федерального масштаба?

 – Теоретически может. Но для этого мы должны 
будем производить 15 тонн колбасы в сутки и иметь 
число работающих более 1 тыс. человек. Это значит, 
что нам необходимо переселиться хотя бы в Барна-
ул или Новосибирск, где рядом есть большой рынок 
сбыта. Но это совершенно другая картина: каждое 
событие имеет свое место действия.

С П Е Ц И АЛ Ь Н Ы Й В О П Р О С

 – В создании мясокомбината большую роль сыгра-
ла немецкая сторона, а кто является его учредителем?

 – Учредителями фирмы «Брюкке» являются 11 
колхозов нашего района. Собственники – админи-
страция Немецкого национального района и фонд 
«Алтай». Станки и оборудование принадлежат адми-
нистрации, а здания, сооружения и инфраструктура 
– фонду. Колхозы имеют долю в уставном капитале 
предприятия. С фондом «Алтай» мы заключили до-
говор аренды с последующим выкупом предприятия 
сроком на 15 лет. Если в наших отношения с немец-
кой стороной не произойдет каких-то изменений, то 
через 15 лет, начиная с прошлого года, мясокомбинат 
станет собственностью фирмы «Брюкке». Немецкая 
сторона не участвует в управлении предприятием. 
Фонд «Алтай» только получает взносы по аренде от 
«Брюкке» и распределяет их на социальные нужды 
района и региона.

О Ч Е М Е Щ Е РАСС К А З АЛ СО Б Е С Е Д Н И К

О названии
 – «Брюкке» переводится с немецкого как «мост». 

Изначально это название символизировало друже-
ские отношения между Германией и Россией. Оно су-
ществовало, когда завода как такового еще не было. 
Работала только социальная программа изучения не-
мецкого языка и культуры в регионах компактного 
проживания немцев.

О техническом регламенте
 – Сейчас выйдет новый техрегламент на колбасу, 

который меня лично очень обнадеживает. Я не под-
сказывал Владимиру Путину эту меру, но она разра-
батывается прямо-таки под нас. Надеемся, что про-
изводителей обяжут писать на упаковке, если они в 
состав продукта включают заменители. В зависимо-
сти от количества этих добавок предприятия долж-
ны устанавливать и стоимость колбасы.

Об инвестициях
 – Для расширения производства мы используем 

только заработанные и накопленные предприятием 
деньги. Сегодня процентная ставка в банках такова, 
что кредитование становится просто невыгодным. 
Лучше накопить деньги, чем загонять себя в кабалу.

Материал опубликован в газете «Ваше дело» 
8 февраля 2010 года

Справка

В состав компании «Брюкке», генеральным директором которой является Александр Альбертович Бенгардт, входят 
мясокомбинат, мельница, два сырозавода, АЗС в Немецком национальном районе, железнодорожный тупик в Славгороде. 
Мясокомбинат вошел в состав «Брюкке» в 1996 году. За девять месяцев 2009 года прибыль «Брюкке» составила 9,3 млн. 
рублей, из них более 8 млн. рублей приходится на мясокомбинат.
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«ПРЕСТИЖНОЙ СЧИТАЮ ТУ РАБОТУ, 
КОТОРУЮ ЛЮБЛЮ...»

Немецкий национальный район сложно предста-
вить без известной теперь уже на весь край фирмы 
«Брюкке», производящей качественную продукцию по 
традиционным немецким рецептам. В 2012 году браз-
ды правления ООО «Брюкке» принял П.Р. Боос, пред-
седатель одного из передовых хозяйств района – СХА 
ПЗ «Степной». О том, что меняется в известном своей 
переработкой предприятии и как удается справляться 
с возросшим объемом работы самому руководителю, 
выяснила редакция в ходе открытой и искренней бе-
седы. 

«Л Ю Д Е Й Н А В А Ш И Х И Н А Ш И Х Н Е Д Е Л И М»

Гость сегодняшнего выпуска газеты – человек за-
нятой. Помимо того, что Петр Рогустович руководит 

хозяйством и возглавляет перерабатывающую фир-
му, он еще и – глава района. Попасть к нему мы смог-
ли только во второй половине дня, изрядно прождав, 
когда закончится планерка.

– Петр Рогустович, со своими коллегами вы так 
долго и шумно что-то обсуждали. Если не секрет, о чем 
шла речь?

– Не секрет. Приближается День сельхозработ-
ника и перерабатывающей промышленности. Как 
оказалось, в «Брюкке» этот праздник коллективно 
не отмечали. Внес предложение объединить празд-
ник в хозяйстве и в фирме. Также каждого десятого 
сотрудника премировать, пригласить на торжествен-
ное собрание, концерт, обед. Вроде бы специалисты 
согласились. Значит, праздник будет общим. Даже 
если 70-100 человек из «Брюкке» согласятся приехать 
на мероприятие, будет хорошо.

– Сколько людей сегодня работает в «Брюкке»? И 
как вообще работники фирмы и хозяйства ладят меж-
ду собой?

– В «Брюкке» сегодня трудятся 185 человек. Это 
практически столько же, сколько в обычном хозяй-
стве. Специалисты «Брюкке» и хозяйства уже объ-
единились – ездят в мастерские, используют транс-
портные ресурсы, в общем, взаимодействуют. Так и 
должно быть. Наши люди…Ваши люди… Теперь уже 
абсолютно никакой разницы нет.

– Петр Рогустович, планировала наш разговор 
начать с поздравления – ваш коллектив был отмечен 
Почетной грамотой Губернатора края А.Б. Карлина за 
большой вклад в развитие края. Скажите, а вам инте-
ресно работать на таком известном перерабатываю-
щем предприятии? Все-таки это отличается от работы 
в хозяйстве. И как удается совмещать работу в «Степ-
ном» и «Брюкке»?

– Да, в работе есть отличия. Но если бы я рабо-
тал только в фирме «Брюкке», чувствовал бы себя 

Петр Рогустович Боос
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том до 5 тонн колбасных изделий в день выпускали, 
это много. Камеры на проходной, начальники охра-
ны – это вовсе не значит, что мы от своих же работ-
ников защищаемся. Посторонних лиц тоже сложно 
отследить. Бывает, что и поднимаем записи – когда 
и какая техника на территорию заходила, что и как 
грузили, все видно. Изменили систему учета, приня-
ли экономиста – А.Я. Гильдебрант, вместе с руково-
дителями она разработала нормативы. Специалисты 
уже сказали – работать стало легче, чувствуем себя 
увереннее. 

– Был момент, когда мы – постоянные потребите-
ли продукции ООО «Брюкке – ощутили ее резкую не-
хватку на прилавках района. Чтобы фарш купить, не-
сколько магазинов в райцентре надо было объехать. А 
на вопрос о наличии сырокопченой колбасы продавцы 
привычно отвечали: «Уже разобрали, да и «Москов-
ской» всего три палки было». Потом ситуация измени-
лась. Как удалось на нее повлиять?

– Весь этот ажиотаж происходил в связи с наплы-
вом отдыхающих, которые практически тут же рас-
хватывали продукцию, а местные жители просто не 
успевали ее купить. И больше, чем 5 тонн, колбасных 
изделий в день мы выпускать не могли. Хотя я уве-
рен, что мы могли бы реализовать в тот период 8-9 
тонн продукции ежедневно, спрос был очень боль-
шой. Дошло до того, что я дал указание продавцам 
(вплоть до снятия с должности), чтобы продукцию 
не отпускали ящиками тем, кто берет на реализацию. 
Я прекрасно понимаю, что быть жителем района и не 
иметь возможности купить выпускаемую здесь про-
дукцию, согласитесь, обидно. Обвинения в тот пери-
од в свой адрес я слышал постоянно.

– Говорили даже, что вы разорвали контракты с 
иногородними клиентами, чтобы обеспечить продук-
цией «Брюкке» жителей своего района. Такой факт 
действительно имел место?

– Правильно. Было такое. Я был разозлен. Вы-

незанятым. Честно говоря, считаю название своей 
должности «генеральный директор» – избыточным. 
Ну, какой «генеральный» при таком сравнительно 
небольшом предприятии? В колхозе, конечно же, и 
работы больше, и гораздо больше проблем. До 8:30 
я в колхозе, затем – в «Брюкке». За половину дня я 
успеваю встретиться с людьми, побывать на всех 
перерабатывающих объектах, решить вопросы. Уже 
дважды мы проводили собрания на производствен-
ных участках. Должен сказать, что ко мне в кабинет 
с любым вопросом может обратиться работник – и 
я его приму. Дверь открыта для всех. Выходных же в 
сельском хозяйстве не бывает, я давно привык всегда 
быть в движении.

О М Е РА Х Б Е З О П АС Н О СТ И И Р Ы Н К А Х 
С Б Ы ТА

В кабинете П.Р. Бооса обращаем внимание на 
монитор компьютера – на нем прекрасно видны все 
производственные участки. «Ребята, что-то курим 
долго?» – обращается шеф напрямую из кабинета к 
задержавшимся на перекуре работникам участка. 
«Уже заканчиваем», – слышно в ответ.

– Вижу, что все разговоры о том, что вы приняли 
беспрецедентные меры безопасности на производстве, 
– правда. Как коллектив воспринял нововведения – 
все-таки как-то непривычно работать под зорким оком 
видеокамер?

– Трудности были вначале. Но мы много встреча-
лись и общались с людьми. Рабочий коллектив здесь 
подобрался дружный, хороший. Люди очень быстро 
сориентировались и сразу же уловили настрой на 
дисциплину. Камеры и прочее – все это сделано для 
взаимопонимания и исключения разногласий. Нам 
теперь не надо спорить о рабочем времени и произ-
водственном процессе – мы видим каждого. Должен 
сказать, особых нарушений я не замечаю, дисципли-
ной доволен. Коллектив работает очень хорошо – ле-
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ходишь из офиса, а люди стоят и говорят – мы здесь 
живем, а продукцию купить не можем. Нашим ино-
городним клиентам мы были вынуждены отказать 
тогда, чтобы насытить продукцией местный рынок. 
Не скрою, стало тяжелее, когда сезонный спрос упал. 
Сейчас мы вновь приглашаем те компании к сотруд-
ничеству. Конечно, не все возвращаются. Приходит-
ся объяснять, что вначале мы обязаны обеспечить 
продукцией население своего района. Не можем мы 
кому-то из Барнаула отгрузить 5 тонн продукции, а 
своих людей, которые нас же еще и мясом с частных 
подворий обеспечивают, оставить без нее.

У В Е Л И Ч И Т Ь О Б Ъ Е М И СО Х РА Н И Т Ь 
К АЧ Е СТ В О

Разговор о планах предприятия с П.Р. Боосом 
продолжаем уже в машине. Едем на мясокомбинат – 
там идет строительство, закладывают фундамент под 
новое помещение.

– Неужели планируете расширяться? И увеличи-
вать объем продукции?

– Хочу сказать, что сегодня мы уже расширяем 
мясокомбинат. Строители приступили к работе. Рас-
ширяем настолько, чтобы летом мы могли допол-
нительно еще 4 тонны колбасных изделий делать в 
сутки. Сейчас оформляем кредит, до весны хотим 
построить, чтобы следующий летний сезон – сезон 
повышенного спроса на продукцию – прошел спо-
койно, и продукции хватило всем. Думаем, проблем с 
нехваткой колбасных изделий больше не будет.

– Говорят, что маленький объем производства га-
рантирует хорошее качество продукции. Не случится 
ли, что объем увеличим, а качество потеряем?

– Как говорят наши технологи, хорошая про-
дукция – это та продукция, которая делается из ох-
лажденного мяса в течение двух суток после забоя. 
Замороженное мясо ухудшает качество продукции, 

но замораживать его мы не планируем. Имеющееся 
оборудование позволяет нам увеличить объем про-
дукции. Наша проблема в маленьком зале, где люди 
вручную работают с мясом. Количество таких работ-
ников будет увеличено после расширения зала. Каче-
ство продукции от этого хуже не станет. Мы будем 
производить ровно столько, сколько сможем про-
дать, а продать мы сможем летом не меньше 7-8 тонн 
колбасных изделий в день. 

– То есть в колбасе по-прежнему будут только мясо, 
соль и специи? И никаких прочих добавок?

– Так и будет. Мы не заинтересованы в выпуске 
некачественной продукции, и зарабатывать деньги 
на этом – не наша задача. Пусть лучше будет немно-
го меньше прибыли, но качество продукции должно 
оставаться высоким.

– Петр Рогустович, а что сейчас происходит на мас-
лосырзаводе, на мельнице? Был период, когда остро 
стоял вопрос о рентабельности мельницы, что-то из-
менилось сейчас?

– Начнем с маслосырзавода в Гришковке – там 
мы сделали большой ремонт. Столовую полностью 
отремонтировали, мебель поменяли, в раздевалках 
– новые шкафы, здание управления обшили сайдин-
гом, поставили пластиковые окна. Ремонт предстоит 
и на мясокомбинате – не все сразу, но постепенно 
все отремонтируем. Когда я вижу беспорядок, у меня 
ощущение, что все мы плохо работаем. Люди ведь 
должны идти на работу, чтобы душа радовалась. В 
планах еще вокруг маслосырзавода посадить ели 
– создать красоту. О рентабельности мельницы се-
годня сложно говорить – год неурожайный. Если бы 
урожай был на уровне прошлого года – она могла бы 
работать в одну полную смену и окупать себя. Сейчас 
ее загруженность – всего процентов 15. Зерно нынче 
очень дорогое, а старых запасов, увы, нет. Но работу 
мы не останавливаем. Считаю, мельницу продавать 
нельзя. Думаю, она еще будет рентабельной. Кстати, 
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много претензий от жителей было и к заправке ООО 
«Брюкке». Сейчас мы сделали там ремонт, нашли дру-
гих поставщиков топлива, так что теперь там бензин 
не дороже, чем на других АЗС. Еще у «Брюкке» поя-
вился свой гараж, склад, кочегарка – там тоже сделан 
ремонт, территория отгорожена забором. 

– Могло ли, на ваш взгляд, «Брюкке» стать тем 
предприятием, которое бы объединило вокруг себя хо-
зяйства района вместо «Изумрудной страны», сделав-
шей это столь неудачным образом?

– Несколько лет назад мы предлагали руковод-
ству «Брюкке» вариант объединения хотя бы трех-че-
тырех хозяйств. Не хотелось бы ворошить прошлое, 
но тогда эту идею не поддержали, а сегодня – объеди-
няться не с кем. Я понимаю, что у «Кирова» и «Шума-
новского» – своя переработка, остаются «Степной» и 
«Чкалова», и на этом все. Скорее всего, сделать это 
мы опоздали. Зато сегодня у меня были бурлинцы – 
готовы сдавать молоко в «Брюкке», а мы готовы его 
принять. 

– Работа в «Брюкке» на сегодняшний день являет-
ся престижной, по вашему мнению? 

– Сейчас многие говорят – работать престижно 
там, где платят хорошо. Не могу сказать, что в Брюк-
ке очень хорошо платят, правда, регулярно. Люди 
держатся за работу. Престижно заниматься тем, на 
мой взгляд, что человек любит. Давно для себя решил 
– я не политик, я сельский работник. Нравилась ра-
бота в сельском хозяйстве – ему и всю душу отдавал, 
и все силы. Вот сегодня у меня вечером еще одна пла-
нерка – в «Степном», все вместе будем думать, как год 
прожить, год-то ведь непростой будет…

Елена ВОЛЬФ, фото автора, материал опубли-
кован в газете «Neue Zeit/Новое время» №84 от 23 

октября 2012 года
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З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

Гольбштадтский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских, красноармейских депутатов был образо-
ван в с. Гольбштадт Хортицкой волости Славгород-
ского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 года 
(Постановление Сибревкома от 04.08.1920). На его 
территории были расположены села Гальбштадт, От-
радное, Кусак. С 1952 года в состав сельсовета вошли 
села Желтенькое и Самсоновка Желтенского сельсо-
вета, а с 1958 года – село Белгородка Семеновского 
сельского Совета, которое в 1966 году было ликвиди-
ровано. С 17 января 1921 года Гольбштадтский сель-
ский Совет отошел Хортицкой волости Славгород-
ского уезда Омской губернии (Постановление ВЦИК 
от 17.01.1921), с 24 сентября 1924 года – Славгород-
скому району Славгородского уезда (Постановление 
Сибревкома от 24.09.1924), с 25 мая 1925 года – Слав-
городскому району Славгродского округа Сбирского 
края (Постановление ВЦИК от 25.05.1925), с 4 июля 
1927 года – Немецкому району Славгородского окру-

га (Постановление ВЦИК от 04.07.1927), с 30 июля 
1930 года – Немецкому району Западно-Сибирского 
края (Постановление ВЦИК от 30.07.1930), с 28 сентя-
бря 1937 года – Немецкому району Алтайского края 
(постановление ЦИК СССР от 28.09.1937), с 26 сентя-
бря 1938 года – Славгородскому району (решение ОК 
ВЦИК по Алтайскому краю от 26.09.1938 № 1763). 21 
сентября 1949 года Гольбштадтский сельсовет переи-
менован в Некрасовский сельский Совет (Указ Пре-
зидиума Верховного Совета РСФСР от 21.09.1949).

После образования в 1991 году Немецкого наци-
онального района с. Некрасово переименовано в с. 
Гальбштадт, которое становится районным центром.

На территории сельского Совета находились 
колхозы «Новая Земля», «Роте Фане». После укруп-
нения в 1950 году колхоз «Новая Земля» отошел Под-
снеженскому сельскому Совету. В 1986 году образо-
вался Энгельсский сельский Совет, и колхоз «Роте 
Фане» (до 2005 года – колхоз им. Энгельса) отошел 
Энгельсскому сельсовету.

В 1930 году для обслуживания колхозов техни-

ГАЛЬБШТАДТ
Современный вид Гальбштадта – райцентра Немецкого 
национального района
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кой была организована Гольбштадтская МТС (маши-
но-такторная станция).

В то время на территории сельсовета действова-
ли 2 школы, УМСХ № 22, сельпо, 3 клуба, хлебопе-
карня, 4 магазина, участковая больница, 2 отделения 
связи, радиоузел, кирпичный завод.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Село Гальбштадт расположено в Северо-Запад-
ной части Алтайского края. Расстояние до ближай-
шей железнодорожной станции г. Славгорода – 40 
км, до краевого центра – города Барнаула – 362 км.

С городом Славгородом и ближайшим район-
ным центром – с. Хабары село Гальбштадт связано 
автодорогой краевого значения с асфальтобетонным 
покрытием. К границам села примыкают пахотные 

земли сельскохозяйственных предприятий .
Село имеет четкую планировочную структуру, 

прямоугольную сетку улиц. Жилая застройка в ос-
новном капитальная, за исключением старой север-
ной части села, двухэтажная застройка сосредоточе-
на в центральной и южной части села. Учреждения 
обслуживания сосредоточены по улице Тракторной 
– одной из первых улиц нашего села . Планировоч-
ными осями застройки являются главные улицы – 
Тракторная и Менделеева, на их пересечении начато 
формирование нового центра села, главной площади 
на которой размещаются здание районной админи-
страции, районный узел связи , здание центра санэ-
пиднадзора и аптеки, гостиница, здание государ-
ственной налоговой инспекции, сбербанк.

Село благоустроенное: асфальтовое покрытие 
улиц, зеленые насаждения территорий обществен-
ных зданий и палисадников жилых домов.

Село Гальбштадт образовалось в 1908 году во 
время массового переселения безземельных кре-
стьян с юга Украины, Запорожской, Екатеринос-
лавской, Мелитопольской областей, юга Поволжья, 
Оренбургской и Саратовской областей. Село до 1949 
года несколько раз меняло свой адрес в администра-
тивно-территориальном делении . До 1920 года село 
Гольбштадт являлось центром Немецкого района 
Западно-Сибирского края в который входили все 
села с населением немецкой национальности Слав-
городского, Хабарского , Знаменского районов . 21 
сентября 1949 года село Гольбштадт переименовано 
в село Некрасово Славгородского района . 19 июня 
1991 года по ходатайству населения вышло решение 
Алтайского крайисполкома «О воссоздании Немец-

Справка «НВ»

Первым главой администрации Гальбштадтского сельсовета в 1991г. был Захарченко Иван Тимофеевич, в настоящее 
время (январь 2016 года) – Шауэрман Лариса Михайловна.

В 1991 году было домохозяйств – 516, жителей – 1641, в настоящее время домохозяйств – 654, жителей – 1906.
В Гальбштадтской школе на 1 января 2016 года обучается 241 ученик.

Открытие нового здания Сбербанка в Гальбштадте
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кого национального района», возвращено название 
Гальбштадт. Это решение было направлено в Пра-
вительство, и 01.07.1991 года был издан Указ Прези-
диума Верховного Совета РСФСР за № 1507 – 1 «Об 
образовании Немецкого национального района в Ал-
тайском крае».

В 1949 году в селе насчитывалось 290 дворов с 
населением 1003 человека. Сегодня в нашем селе 654 
двора с населением 1906 человек.

Село с давних пор формировалось как рабочий 
поселок. До 1930 года основным крупным предпри-
ятием в селе была мельница, где работала основная 
масса населения. В селе также была маслобойня и 
крупорушка. В 1913 году были построены магазин на 
месте существующей столово и несколько кирпич-
ных домов по улице Первомайской.

30 марта 1930 года в селе Гальбштадт была орга-
низована машинотракторная станция (МТС). Перво-
начально предприятие располагалось на территории 
бывшей мельницы. В одном из мельничных зданий 
были контора, мастерская на два рабочих места, там 
же была временная нефтебаза .

В 1950 году при Некрасовской РТС построена 
электроподстанция, которая должна была обеспечи-
вать не только нужды предприятия, но и населения. 
В семидесятые годы за счет строительства мощных 
ГЭС Павлодарской и Красноярской открылась воз-
можность получать электроэнергию от государ-
ственных электролиний, для чего было смонтирова-
но в с. Некрасово электрохозяйство: электролинии, 
подстанции, линии уличного освещения.

В семидесятые годы после примусов и керогазов 
прочно вошел в быт сельчан газ. С 1965 года баллоны 
с газом привозили из города Славгорода и продавали 
владельцам газовых плит. В 1981 году была постро-
ена база филиала Славгородского горгаза – контора 
с гаражом и склад для хранения баллонов. В штате 
по обслуживанию населения состояло 2 человека, в 
распоряжении которых имелась машина, на которой 

привозили баллоны из города и развозили по домам. 
В настоящее время филиал закрыт, снабжение насе-
ления газовыми баллонами осуществляется из Слав-
города по графику.

В 1971 году была построена типовая средняя 
школа на 420 учащихся: просторные классы с лабора-
торными кабинетами, спортивным залом и столовой. 
Школа располагала большим количеством нагляд-
ных пособий, столярной мастерской со станками и 
инструментами, для выращивания овощей и ягод 
имелся пришкольный участок – огород, площадью 1 
га. Сегодня в этом здании располагается профессио-
нальный лицей.

В 1987 году ремонтно-техническое предприятие 
хозяйственным способом начало строительство но-
вого двухэтажного здания участковой больницы. В 
1989 году ко Дню Великой Октябрьской революции 7 
ноября новое здание участковой больницы принято 
в эксплуатацию.

В 1949 году в село Некрасово была переведена 
Хабарская школа механизации, и на её базе созда-
но ССПТУ-22 (в настоящее время КГБ профессио-
нальное образовательное учереждение «Професси-

Парк отдыха возле районного ДК
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ональный лицей ННР»). Лицей ведет подготовку по 
нескольким специальностям: тракторист-машинист 
сельскохозяйственного производства, автомеханик, 
продавец, контролер-кассир, повар, кондитер, ма-
стер по техническому обслуживанию и ремонту ма-
шинно-тракторного парка.

Со дня своего основания училище подготовило 
более 26 тысяч специалистов.

В 1965 году в селе Гальбштадт было построено 
здание детского сада. В д/с «Ракета» воспитывается и 
обучается 120 детей от 2-х до 6-ти лет.

С развитием села развивалась и культура. В на-
чале 30-х годов в селе была только изба – читальня. 
В начале книжный фонд был небольшой, сейчас он 
составляет 13162 экземпляра книг и пользуются им 
1040 читателей.

В 1971 году в селе была организована детская 
музыкальная школа, которая носит имя Анатолия 
Павловича Лымарева, замечательного музыканта, 
композитора, жителя села Гальбштадт, бывшего при 
жизни директором музыкальной школы. При РДК 
открыт Центр немецкой культуры.

После образования Немецкого национального 
района в 1991 году в Гальбштадте предстояло зано-
во создать дееспособную районную администрацию, 
организовать работу всех служб. Строительство зда-
ния районной администрации рассматривалось од-
ной из самых первоочередных целей, его построили 
за счет средств ФРГ и в 1994 году сдали в эксплуата-
цию.

Ввиду высокой миграции населения вкладыва-
ются значительные средства в строительство домов 
и квартир. Начиная с 1991 года в районном центре 
Гальбштадт с помощью «Общества развития Галь-
бштадт» было приобретено и построено 14 455 м2 
жилья – 180 квартир, из них 99 квартир – это новое 
капитальное строительство. В период 1991 – 2000 год 
в с. Гальбштадт появилась новая улица Менделеева, 
на которой размещаются многоквартирные дома, 

коттеджи, дома усадебного типа и квартиры улуч-
шенной планировки.

В период с 1997 по 1999 годы на улице Менделе-
ева было возведено пять многоквартирных трехэта-
жек, позволивших тридцати шести семьям решить 
свой жилищный вопрос.

За счет средств, выделенных Немецкому нацио-
нальному району в 1994 году Министерством по де-
лам национальностей, субсидировалось строитель-
ство в районном центре здания центральной аптеки 
и санитарно-эпидемиологической службы.

Необходимостью обеспечить независимость 
сельскохозяйственных предприятий района от за-
купщиков, а также самостоятельную переработку 
производимой продукции на местах, продиктовано 
строительство в с. Гальбштадт мясокомбината, ос-
нащенного оборудованием ФРГ. В 1998 году мясо-
комбинат начал свою деятельность, обеспечив 60 
рабочих мест. В августе 1999 года приступила к пе-
реработке зерна мукомольная мельница, оснащенная 
итальянским оборудованием, производительностью 
80 тонн в сутки, на которой начинали работать 40 че-
ловек.

В дальнейшем в Гальбштадте была построена 
автозаправочная станция «Радуга», удобно располо-
женная на автотрассе Славгород – Хабары. К услугам 
водителей не только бензин нескольких марок, но и 
также торговый комплекс, включающий в себя сеть 
небольших магазинов и кафе «Бистро». На террито-
рии АЗС также располагаются шиномонтажная ма-
стерская и душевые кабинки.

Электроснабжение с. Гальбштадт осуществляет-
ся от Кулундинских электрических сетей Алтайской 
энергосистемы. Центром питания является новая, 
расположенная в селе ПС 110 / 35 / 10 кВ «Гальб-
штадт», построенная в 2000 году.

В марте 2000 года произошло событие, кото-
рого ждали три года. За этот небольшой срок был 
построен и сдан в эксплуатацию спортивный ком-
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плекс, предусматривающий проведение спортивных 
и культурных мероприятий​. Комплекс включает в 
себя большой игровой зал с трибунами для зрителей, 
малый зал с боксерским рингом и тренажерный зал. 
После занятий спортом есть возможность отдохнуть 
в сауне. Для детей школьного возраста в фойе спорт-
комплекса расположены игровые теннисные столы, 
для взрослых посетителей – бильярд.

В 1999 году в с. Гальбштадт была построена го-
стиница на 12 мест. Номера со всеми удобствами, 
телевизор, холодильник, телефон – все располага-
ет к приятному отдыху. К услугам проживающих и 
остальных посетителей – сауна с бассейном, банкет-
ный зал и гостиная с камином.

В 2000 году было введено в эксплуатацию здание 
Государственной налоговой инспекции и казначей-
ства.

Начиная с 2003 года, в селе Гальбштадт большое 
внимание уделяется реконструкции старых зданий. 
В 2004 году реконструировано здание пенсионного 
фонда, в 2005 году – салон-парикмахерская «Эстель», 
в 2006 – здание центра занятости.

В 2014 году в райцентре был открыт магазин 
«Мария-Ра», который посещают и жители близлежа-
щих сел. 

С августа 2001 года на территории райцентра 
работает районый суд Немецкого национального 
района (до этого все судебные дела рассматривались 
только в Славгороде).

На средства прихожан построена православная 
церковь. Прилегающая территория храма всегда ухо-
жена и заполнена цветочными клумбами. В 2007 году 
сдана в эксплаутацию новая школа в селе Гальбштадт. 
Реконсруировано здание районной поликлиники к 
20-ти летию района в 2011-м году. Поледним штри-
хом стало возведение 25-ти двухквартирных домов 
по программе социально-экономическое и этнокуль-
турное развитие российских немцев, которое было-
завершено в 2012 году. Благодаря данной программе 

еще пятьдесят семей получили жилье на территории 
села Гальбштадт. В новейшей истории Гальбштадта 
был успешно реализован обширный комплекс меро-
приятий по благоустройству, развитию инженерной 
инфраструктуры, строительству жилья и объектов 
социальной сферы, среди районов Алтайского края 
он считается образцовым. Село Гальбштадт являет-
ся неоднократным победителем краевого конкурса 
на звание самого благоустроенного райцентра (2001 
год, 2006 год, 2008 год, 2010год, 2014 год), а также но-
минантом «За активную работу по улучшению улич-
но-дорожной сети (2001 год, 2003 год).
 

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь

Если вы впервые посетили Гальбштадт, сове-
туем посетить межпоселенческий музей истории и 
культуры российских немцев, возложить цветы к 
памятнику жертвам политических репрессий, рас-
положеннщму в центре села. Интересно побывать 
на центральной площади, полюбоваться архитек-
турным ансамблем, который создаёт администрация 
Немецкого района, гостиница в готическом стиле, 
современная улица Менделеева и дендрарий. И, ко-
нечно же, обязательно отведайте продукцию фирмы 
«Брюкке», которую можно приобрести в фирменном 
магазине в центре села.

В 2012 году владельцы автомобилей получили 
прекрасную возможность получать широкий спектр 
услуг в открывшемся автокомплексе ООО «Интерре-
сурс» (технический осмотр автомобиля, компьютер-
ная диагностика, автомойка, шиномонтаж, а также 
все виды страхования).
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В межпоселенческом музее с. Гальбштадт

Мясокомбинат ООО «Брюкке» в селе Гальбштадт Автокомплекс в селе Гальбштадт
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Магазин сети «Мария-Ра» в Гальбштадте

Возложение цветов к памятнику жертв политических 
репрессий

Спорткомплекс в селе Гальбштад

Фирменный магазин ООО «Брюкке» в с. Гальбштадт

Центральная районная поликлиника в селе Гальбштадт
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Гостиница в селе Гальбштадт

Здание районной администрации в селе 
Гальбштадт

Школа в селе Гальбштадт

Шествие Бессмертного полка по центральной площади 
села Гальбштадт

Новое здание Сбербанка в селе Гальбштадт
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Центр занятости в селе Гальбштадт

Епископ Алтайский и Барнаульский Максим освящает 
храм в Гальбштадте

Храм вмч. Св. Дионисия Ареопагита

Настоятель храма в Гальбштадте – иерей Игорь Лоенко
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Петр Петрович Дикман – один из тех людей, кому 
присвоено звание Почетный гражданин района. Се-
годня Петр Петрович уже на пенсии, но в курсе об-
щественных дел. Для книги о районе мы специально 
подобрали материал того периода, когда Петр Петро-
вич руководил районным Советом ветеранов, а парал-
лельно занимался другими проектами, инициаторами 
которых был именно он – дендрарием на центральной 
площади, музеем истории, памятником жертвам поли-
тических репрессий. 

Б Е З С К И Д О К Н А В О З РАСТ

Петр Петрович Дикман, председатель районного 
Совета ветеранов, встречает меня в своем рабочем 
кабинете, где несколько раз в неделю ведет прием 
посетителей, обращающихся с самыми различными 
проблемами, кто просто по телефону, а кто-то и лич-
но. Да и домашний телефон в семье Дикман редко 
«простаивает» без работы.

Три года Петр Петрович находится на заслу-
женном отдыхе. Но отдыхом это вряд ли назовешь. 

Энергии и целеустремленности этого человека мож-
но позавидовать. Он по-прежнему полон идей и пла-
нов, которые постепенно осуществляются. Начатая 
с момента прихода в Совет работа по содействию в 
получении компенсации на приобретение твердого 
топлива и дров льготными категориями пенсионеров 
уже сегодня дает определенный результат. Благодаря 
совместным усилиям Совета ветеранов и Управле-
ния по социальной защите населения льготные ка-
тегории граждан, проживающих в нашем районе, 
своевременно получают компенсацию за приобре-
тенный уголь и дрова. И все же проблема здесь еще 
имеется, считает Петр Петрович. При покупке дров 
не все продавцы могут предоставить покупателю 
кассовый чек (лишь счет-фактуру), а без сего доку-
мента в Управлении по соцзащите компенсировать 
расходы «льготника» не могут.

Совместно с сельскими администрациями и 
Советами ветеранов ведется работа по выявлению 
остро нуждающихся в материальной помощи по-
жилых граждан. Хотя нуждающихся в подобной по-
мощи пенсионеров у нас большинство, уверен П.П. 
Дикман.

Около десяти лет возглавляет Петр Петрович 
районное отделение «Аграрной партии России». 
Проблемы аграриев близки и понятны Петру Пе-
тровичу не только потому, что он сельский житель, 
болеющий душой за село, но и потому, что ему до-
велось несколько лет трудиться в сельскохозяйствен-
ной отрасли (секретарем парткома совхоза «Мак-
симовский», директором совхоза «Андреевский»). 
Совет ветеранов совместно с районным отделением 
«Аграрной партии России» выступил с инициативой 
установки памятника жертвам политических репрес-
сий в с. Гальбштадт. Эта инициатива была поддержа-

ЛЮДИ

Рассказывая о людях села Гальбштадт, остановимся на трех его знаменитых представителях – общественнике 
Петре Петровиче Дикмане, трудармейце Петре Генриховиче Завадском и культурном светиле района – Анатолии 
Павловиче Лымареве. Последнего, к великому сожалению, уже нет в живых.
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на районным Советом и руководителями хозяйств, 
и сегодня на собранные деньги изготавливается па-
мятник, уже сооружена для него площадка.

С сожалением в голосе рассказывает Петр Петро-
вич о другой своей инициативе многолетней давно-
сти: дендрарии, что возле районной администрации. 
Более десятка лет назад загорелся он идеей разбить 
небольшой парк на площадке около здания, ведь 
одни рядки уже растущей там сирени, опоясываю-
щие большую клумбу, не очень радовали глаз. Глава 
районной администрации Ф.Э. Эккерт инициативу 
поддержал, и работа закипела. У сирени появились 
новые соседи, привезенные из Барнаульского питом-
ника, среди которых и довольно редкие для нашей 
местности, такие как тамариск.

 Последние девять лет П.П. Дикман занимал 
должность председателя комитета по образованию 
администрации района. В этот временной отрезок в 
системе образования района введены серьезные нов-
шества: открыто Гальбштадтское представительство 
Алтайского государственного технического универ-
ситета, гимназические классы в школе райцентра 

(ныне профильные классы). Перед уходом на пенсию 
заслуги П. П. Дикмана были отмечены краевыми По-
четными грамотами и ценным подарком.

Привыкнув жить в напряженном ритме с первых 
дней своего трудового пути, Петр Петрович и сегод-
ня продолжает нагружать себя работой. Опыт руко-
водителя и профессиональные знания П.П. Дикмана 
наверняка станут слагаемыми успеха: ведь именно 
сейчас от него потребуется немало сил для организа-
ции условий для размещения имеющегося материала 
и дальнейшего пополнения музейного фонда.

Очередной рабочий день Петра Петровича про-
должится дома: будут еще вечерние звонки, размыш-
ления над тем, как с большей пользой для земляков 
спланировать и провести предстоящий месячник 
пожилого человека, как помочь жительнице одного 
из сел переустановить телефон, просмотр вечернего 
выпуска новостей, чтение свежей прессы…

Материал опубликован в газете «Neue Zeit/
Новое время», 2008 год, автор Лариса ШАУЭРМАН, 

фото Владимира ШВАРЦА

Парк, заложенный по инициативе Петра Петровича Дикмана,  стал украшением центральной площади села
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ПЕТР ГЕНРИХОВИЧ ЗАВАДСКИЙ
В 2016 году Почетный гражданин Немецкого на-

ционального района трудармеец Петр Генрихович За-
вадский отметит свое 90-летие. Без его участия в свое 
время не обходилась практически ни одна стройка 
в Гальбштадте. Это человек, который в буквальном 
смысле слова полностью отдавал себя работе: домой 
нередко заглядывал только для того, чтобы поесть – 
и обратно, на службу. Редакция встретилась с Петром 
Генриховичем Завадским в 2011 году накануне его 
юбилея. Кстати, юбилей Почетного гражданина рай-
она был внесен в краевой список юбилейных дат 2011 
года. 

85 Л Е Т П А М Я Т И

Сегодня этот человек, Петр Генрихович Завад-
ский, по-настоящему богат воспоминаниями, прият-
ными и горькими. Воспоминаниями, связанными не 
только с личной судьбой, но и со многими событиями 
страны, района и немецкого народа. Его жизнь полна 
противоречиями: глубоким уважением к нему и не-
изгладимыми ударами. Он много видел, много зна-

ет и, конечно, много помнит. Без его участия в свое 
время не обходилась практически ни одна стройка 
в Гальбштадте. Это человек, который в буквальном 
смысле слова полностью отдавал себя работе: домой 
нередко заглядывал только для того, чтобы поесть – 
и обратно, на службу. Ему не раз приходилось слы-
шать удивления некоторых односельчан: «Сколько 
тебя помню, ты постоянно работал, и когда ты только 
отдыхал?» Это человек, который свободно мог отчи-
тать начальника за пьянство – его требовательность 
распространялась на всех. 

Сегодня Петр Генрихович живет один. Одна из 
дочерей хотела перебраться к нему из Владивостока, 
но хозяина смутило то, что в доме появятся и внуки, 
и правнуки, – тяжело будет всем в одном домике. 

– Я ей ответил, нет, мне здесь вольно одному, 
спокойно. Я сам еще работоспособный. Когда мама 
умерла, отец мне сказал: когда ты будешь старый, к 
детям жить не иди, если уже вынесут, ну, тогда ты ни-
чего не можешь сделать. И это мой закон. Пока могу 
двигаться, буду жить один.

Сейчас П.Г. Завадский занимается домом и ого-
родом. Старается, чтобы все было чисто и аккуратно. 
Говорит, что это раньше он много делал для села и 
района, многого хотел.

– А теперь, – вздыхает, – начинаю меньше хотеть. 
Достал на днях песенник, но что-то не получается. 
Потому что голова забита проблемами: ремонт в 
доме, да день рождения... Я не привык. Для меня ни-
кто никакого праздника никогда не организовывал. 
А теперь вот что-то готовится…

Н АЧ АЛ О Т РУ Д Н О Г О П УТ И

Родился Петр Генрихович в большой семье. У 
обоих родителей было по шестеро детей от первого 
брака и двое совместных. Он был в числе послед-
них. Между Орловым и Полевым находилось тогда 
еще одно село – Чертеж, родина Петра Генриховича, 
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которая сурово обошлась с его семьей. Родители от-
казались вступать в создающуюся коммуну, поэтому 
семью практически выгнали из села. Через время 
Завадские поселились в Редкой Дубраве. Здесь их 
охотно приняли, даже дали большой дом, поскольку 
требовались работники.

– Там я и в школу ходил, оттуда меня и в трудар-
мию мобилизовали, туда я вернулся и после войны.

Петр Генрихович помнит, как было тяжело сель-
чанам во время войны. Почти все мужское население 
забрали в трудармию. Хлеб убирать было некому. 
Юного Петю поставили на комбайн помощником. 
Тогда косили еще «лобогрейками», которые тянула 
тройка лошадей. Вскоре наставник мальчишки не 
появился на работе, и через несколько дней комбайн 
передали Петру. 

В памяти Петра Генриховича о первом трудовом 
годе осели заснеженные копны и странный заведую-
щий МТС Пузиков. 

– Когда я комбайн сдавал, так он меня гладил по 
голове, так по голове гладил. Ты, говорит, мальчик… 
Мальчик комбайнером работал.

На всю жизнь запомнил Петр Генрихович этого 
странного Пузикова, с такой болью и неимоверным 
страданием переживающего народное горе.

Т Р УД А Р М И Я, З А К Л Ю Ч Е Н И Е 
И Н Е С Б Ы В Ш А Я С Я М Е Ч ТА

Осенью 1942-го Петра Генриховича призвали в 
трудармию. Со всех немецких сел, входивших ранее 
в первый Немецкий район, собрали 15-16-летних 
мальчиков, молодежь и стариков предпенсионного 
возраста. 

– Мне кажется, человек 800 нас там было. Был 
очень длинный поезд. Один паровоз его тянул, дру-
гой – сзади толкал. 

Всех привезли работать на шахтах в Анжеро-Суд-

женск. Кругом беднота. Одеваться было не во что. В 
чем спускались в шахту, в том и спали. Поэтому паца-
ны и мыться даже перестали, так только с лица грязь 
рукой смоют… Взрослые, конечно, понимали толк в 
бане, потому посещали ее регулярно.

Пятеро односельчан трудились рядом год. Потом 
с Петром Генриховичем произошел такой инцидент. 
Он с напарником находился на погрузке. Транспор-
терная лента забуксовала. Когда установщики ее «ре-
монтировали», отрезали кусок и выбросили в вагоне-
тку. Молодые парни «примерили» добротную резину, 
которая вполне могла пойти на подошву для двух 
пар валенок. Припрятали. А когда вернулись – нат-
кнулись на охрану. К утру из милиции их отпустили: 
выяснили, что этот кусок ленты действительно был 
ненужным. Через некоторое время напарник Петра 
Генриховича перестал ходить на работу. Просто было 
совершенно не в чем, одежда и обувь вконец истре-
пались. Его арестовали, но три дня никто не знал, где 
он. Только П. Г. Завадский и узнал, когда его самого 
задержали. Просто чтобы других напугать. 

Конвоир в лагере, куда их доставили, как-то по-
казывал ему личное дело. Там значилось лишь: задер-
жан такой-то человек такого-то числа по неизвест-
ной причине. 

Через три месяца в лагерь приехали для отбора 
«невинных» арестантов в армию, очень уж нужны 
были солдаты. Из трех тысяч заключенных 33 чело-
века забрали. В Омске новобранцев распределили. 
Петр Генрихович попал в Челябинское училище. 
Комбайнер должен был стать танкистом. Но после 
окончания училища выяснилось, что он немец. На 
фронт он, естественно, не попал.

– Я сильно жалел, ведь с малых лет мечтал стать 
военным. И уже почти получилось… но националь-
ность помешала.

Помешала национальность и в мирное время. В 
1953 году во время уборки приехал на поле началь-
ник А.Ф. Чертовских. Позвал Петра Генриховича, ко-
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торый в то время работал на двух комбайнах, запря-
женных лошадьми. Прошли штурвальные один круг 
без комбайнера, второй, а Алексей Федорович все 
никак не может сказать главного. Потом, наконец, 
решился, говорит: «В прошлом году ты заработал ор-
ден «Знак почета», но ты его не получил. В связи с 
тем, что ты немец. А мы твои показатели переписали 
на другого комбайнера, русского, ему и вручили на-
граду».

– А.Ф. Чертовских тогда перевели на другое ме-
сто работы, и я понял, он приезжал извиниться, – го-
ворит Петр Генрихович. – В то время немцам награ-
ды еще не давали.

Н Е М Е Ц КО Е Т РУ Д О Л Ю Б И Е З АС Л УЖ И В А Е Т 
У В А Ж Е Н И Я

После отчисления из танковой дивизии парня 
отправили в Юргу на военный завод. Поначалу он 
работал сторожем, но военная реальность диктова-
ла другое: телефонов не было, а кого-то вызвать, ра-
зыскать или что-то передать зачастую нужно было 
срочно. 

– Я старался, как мог, угодить всем. И меня нача-
ли уважать. Мне это, конечно, нравилось, – говорит 
несостоявшийся фронтовик.

Через время молодому Петру поручили возить 
пушки на стрельбища, отправлять их на фронт. Ему 
доверяли. Вскоре он стал любимчиком заместителем 
инженера завода – после окончания водительских 
курсов тот взял его к себе в шоферы. Теперь парень 
должен был и возить начальника, и снабжать фронт 
необходимой техникой, а ночами еще и бегать с кор-
респонденцией.

– Ночь у меня все равно была, – машет рукой 
Петр Генрихович. – Я лягу на койку, если нужно, сту-
чат: выходи, мол, у меня записка туда-то или вызови 
того-то.

В общем, должностей было много. И со всеми си-

биряк старался справиться, и не просто справиться, 
а хорошо выполнял порученные задания. 

После окончания войны, когда возвращались 
фронтовики, Петру тоже захотелось домой, на роди-
ну. Работника, который был на хорошем счету у на-
чальства, отпускать не хотели. В 1947-м его все-таки 
отпустили.

– Домой приехал, сначала и не рад был, что вер-
нулся, – откровенничает П.Г. Завадский. – Тут была 
такая нищета…

Тем не менее, родина с радостью приняла трудар-
мейца обратно. Он 15 лет работал комбайнером, три 
года подряд его портрет висел на доске почета в Бар-
науле, получил не одну награду за добросовестный и 
самоотверженный труд. 

Несколько раз уезжал в Германию, правда, здесь 
ничего не распродавал. Жить в России в то время 
было тяжело, но за границей он так и не смог осво-
иться. 

– Родина, хоть иногда и сурова, но здесь все мое, 
родное, здесь я родился, вырос и очень много сделал. 
Оставить это все не в силах.

Валентина ШАРТНЕР, фото автора, материал 
опубликовано в газете «Neue Zeit/Новое время» №62 

от 12 августа 2011 года
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АНАТОЛИЙ ПАВЛОВИЧ ЛЫМАРЕВ
В архивном отделе администрации Немецкого на-

ционального района в фонде «Коллекция документов 
жителей Немецкого национального района, награж-
денных правительственными наградами», открытой в 
2002 году, хранятся личные документы заслуженного 
работника культуры Российской Федерации Анатолия 
Павловича Лымарева. Его в районе знает каждый – ве-
ликолепный педагог, талантливый музыкант, добрей-
ший человек и профессионал своего дела. Так получа-
лось, что свой День рождения он чаще всего проводил 
на сцене, вместе с творческим коллективом, с которым 
работал. Именно на февраль месяц выпадали традици-
онные в районе смотры художественной самодеятель-
ности. Гальбштадтский маэстро (именно так его назы-

вали с легкой руки местной поэтессы Валентины Тен) 
не скрывал, именно так он мечтал бы встречать все 
свои дни рождения. Жаль только, выпало их совсем 
немного. Но, даже находясь в больнице, в тяжелейшем 
состоянии, он был полон музыкой, следил за всеми 
самородками российской сцены. – А вы слышали как 
поет Николай Басков? – спрашивал он приходящих к 
нему в больницу друзей, – вот это голос, вот это талант, 
– восхищался он тогда начинающим покорять музы-
кальный олимп певцом.

 
Е Г О И М Е Н Е М Н А З В А Н А Ш КО Л А

А. П. Лымарев родился 25 февраля 1940 года в г. 
Чкалове Чкаловской области. Пение в семейном ан-
самбле, в хоре заложили любовь к песне и первые на-
выки многоголосного исполнения. Позже, как и мно-
гие подростки, он увлекся гитарой, а в музыкальной 
студии освоил баян.

С июня 1956 года по август 1959 года А. П. Лы-
марев работал токарем на заводе, а затем был при-
зван на действительную военную службу. В армию он 
ушел с баяном и нотными сборниками, потому что 
уже знал, что музыка с ним будет всегда.

В 1963 году, после увольнения в запас, А. П. Лы-
марев поступил в Оренбургское музыкальное учили-
ще. Окончив его, с 1967 по 1970 год работал здесь же 
преподавателем хорового дирижирования. С 1969 по 
1974 год обучался на заочном отделении Челябинско-
го государственного института культуры. Окончил 
его по специальности культурно-просветительная 
работа.

В 1970 году А. П. Лымарев переехал в с. Некра-
сово Славгородского района (ныне с. Гальбштадт 
Немецкого национального района) и начал рабо-
тать преподавателем в детской музыкальной школе. 
В 1972 году он был назначен директором школы и в 
этой должности проработал 28 лет. Одновременно 
Анатолий Павлович вел уроки пения в средней шко-
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ле, сочинял музыку, песни. Он организовал 3 разно-
возрастных хора. Академическому смешанному хору, 
созданному им в с. Кусак, вскоре было присвоено 
звание «народный».

За время работы Анатолий Павлович Лымарев 
неоднократно награждался Почетными грамотами 
и дипломами. В 1987 году он был отмечен значком 
Министерства культуры СССР «За отличную рабо-
ту». Указом Президента Российской Федерации от 
30 июня 1999 года Анатолию Павловичу Лымареву 
присвоено звание «Заслуженный работник культуры 
Российской Федерации».

Постановлением Гальбштадтского сельского Со-
вета депутатов от 19 июля 2000 года №12 детской 
музыкальной школе с. Гальбштадт присвоено имя за-
служенного работника культуры РФ Анатолия Пав-
ловича Лымарева.

В.А. КАЗЛА,
заведующая архивным отделом администрации 

ННР

ГАЛ Ь Б Ш ТАДТС К И Й М АЭ СТ Р О

Специальное посвящение Анатолию Павловичу Лы-
мареву сделала местная поэтесса, бывшая житель-

ница села Орлово Валентина Тен

Парижское танго звучало когда-то
Под небом Сибири, на сцене Гальбштадта.
Маэстро в костюме на сцене стоял,
И зал завороженно звукам внимал.

Париж и Сибирь, забывая метели,
В едином порыве куда-то летели.
Чудесные звуки стараньями хора
Подвластны зовущей руке дирижёра.
Гальбштадтский маэстро, гальбштадтский маэстро,
Как жалко, что сердцу в груди стало тесно.
Ушёл навсегда он по млечной дороге,
Оставив земные дела и тревоги.

Но память гальбштадтцев его сохранит,
Забвения пропасть ему не грозит.
На школьной табличке законное место,
Здесь вечно пребудет сибирский маэстро.

Как светлый дух храма, который создал,
Как вечная музыка, что написал.
Навеки гальбштадтская школа связала
Его и себя, лишь, когда потеряла.

Высокий удел! Большинство ведь из нас,
Бесследно исчезнут в назначенный час,
А он навсегда в душах тех сохранится,
Кто к музыке светлой сумел приобщиться.

30 октября 2000 года
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З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

Постановлением Сибирского революционного 
комитета от 4 августа 1920 года был образован Гриш-
ковский сельский Совет рабочих, крестьянских и 
красноармейских депутатов в с. Гришковка Хортиц-
кой волости Славгородского уезда Алтайской губер-
нии.

В состав сельсовета вошли сёла Ановка, Кара-
тал, Хортица, Степное, Марковка и Гришковка. На 
территории сельского Совета находились колхозы 
им. Молотова, им. Калинина, им. Тельмана, «Новая 
жизнь», «Верный путь». В 1957 году колхоз им. Мо-

лотова (укрупненный в 1950 году) был переименован 
в колхоз им. Ленина. 7 ноября 1991 года, решением 
общего собрания членов колхоза, колхоз им. Ленина 
переименован в колхоз «Степной» (Протокол №2 от 
07.11.1991).

В 50-е годы на территории Гришковского сельсо-
вета действовали 1 семилетняя школа, 4 начальных 
школы, 5 клубов, 1 библиотека, 5 магазинов, в ка-
ждом селе была баня.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

История села Гришковка неразрывно связана 
с историей колхоза, который и по сей день явлется 

ГРИШКОВКА

Справка «НВ»

Село Гришковка было основано в 1908 году. Переселенцы, а их было около 60-ти семей, жили в саманных домах или зем-
лянках. В 1930-м году в селе организовался колхоз – это было небольшое хозяйство и только через 20 лет мелкие соседние 
хозяйства были объединены в одно, более крупное хозяйство, в 1967 году началось переселение жителей в центральную 
усадьбу, на это понадобилось 8 лет. В селе есть Дом культуры, средняя школа с просторным спортивным залом, детский 
сад, торговый центр. На территории села расположен маслосырзавод ООО «Брюкке».

Ансамбль «Черемушки» на Дне села 
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базовым предприятием и основным работодателем 
для его жителей. Колхоз «Степной» в нынешних гра-
ницах образован 65 лет назад. 16 октября 1950 года 
на специально созванном собрании членов колхоза 
им. Тельмана (с. Гришковка), им. Молотова (с. Мар-
ковка), им. Калинина (с. Степное), «Новая жизнь» (с. 
Каратал) и «Верный путь»(с. Хортица) было приня-
то решение объединить эти пять колхозов, принять 
устав объединенного колхоза и присвоить ему имя 
Молотова. Первым председателем был избран Ва-
силий Васильевич Башкирцев. Следующим предсе-
дателем стал А.Э. Гейн. При нем в 1957 году колхоз 
переименовали в им. Ленина. А 7 февраля 1970 года 
собрание единогласно избрало В.В. Гааса, который до 
этого три года работал главным инженером колхоза 

им. Кирова.
В.В. Гаас награжден орденом Трудового Красного 

Знамени, медалями «За освоение целинных земель», 
«За доблестный труд», «Ветеран труда». Молодому 
председателю надлежало не просто удержать эко-
номику колхоза на достигнутом уровне, а развить 
дальше. Начиная с 1970 года, в колхозе наблюдаются 
рост и стабилизация урожайности полей. Большое 
значение придавал председатель В.В. Гаас строитель-
ству. Севернее Гришковки вырос новый животно-
водческий городок с современными высокомехани-
зированными молочными комплексами и скотными 
дворами из кирпича и железобетона. Для работников 
ферм созданы хорошие условия работы.

Более двух десятилетий В.В. Гаас был в Гришков-

Вот такие необычные усадьбы можно встретить в селе Гришковка. Возле дома семьи Фризен
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ке на посту председателя колхоза. По его инициативе 
в хозяйстве вершилось немало хороших дел и пере-
мен. Среди них не только обновление и благоустрой-
ство села, но и внедрение орошения, строительство 
новых механизированных животноводческих ком-
плексов, современных ремонтных мастерских, Дома 
быта, Дома обрядов, средней школы, детского сада и 
других объектов культуры и быта.

При восстановлении Немецкого национального 
района осенью 1991 года колхоз был вновь переиме-
нован – на этот раз «Степной». Весной 1993 года В.В. 
Гаас ушел на пенсию, а на пост председателя хозяй-
ства был избран Петр Рогустович Боос, возглавля-
ющий хозяйство и по настоящее время. В 2001-2002 
года он был награжден Почетными грамотами Ми-
нистерства сельского хозяйства РФ, в 2003 и 2004 г.г. 
награждается серебряной медалью «Директор года», 
в 2006 году – орденом «Меценат V степени», а в 2007 
году – орденом «За заслуги перед Алтайским краем 
второй степени». В 2016 году Петру Рогустовичу Бо-
осу присвоено звание «Заслуженный работник сель-
ского хозяйства РФ».

Новой вехой в истории животноводства не толь-
ко колхоза, но и Алтайского края в целом стало стро-
ительство современного молочного комплекса на 500 
голов КРС беспривязного содержания с доильно-мо-
лочным блоком карусельного типа фирмы «Вестфа-
лия Серж».

 Хозяйство славится своими высокими показате-
лями в животноводстве, собственной переработкой 
продукции. Колбаса «Гришковская», например, поль-
зуется особой популярностью у жителей района, да и 
соседей славгородцев за свой натуральный состав и 
отличный вкус.

В 2014 году в селе открылось уютное кафе ООО 
«Брюкке» – «Тихий дворик», которое сочетает в себе 
уют, прекрасную кухню и приемлемые цены.

Спортивная дружина села уже на протяжении 
многих лет является победителем районных олимпи-
ад.

За победу на соревнованиях СФО государство 
выделило гришковским футболистам 1 млн. 650 тыс. 
руб. на ремонт школьного спортзала.

Спортсмены села представляют район на кра-
евых соревнованиях и даже на межрегиональных. 
Во многом это заслуга методиста по спорту Ивана 
Пеннера и тренеров-преподавателей ДЮСШ Андрея 
Донгаузера и Антона Пеннера.

Снимается сюжет о новой ферме в СХА ПЗ «Степной»

Открытие капитально отремонтированного 
школьного спортзала в Гришковке
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Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Если вы впервые прибыли в Гришковку, обяза-
тельно взгляните на две вещи – на картины местно-
го художника Ивана Ивановича Фризена и на музей 
истории, который расположился в Гришковской 
школе.

Преподаватель детской школы искусств Иван 
Фризен является автором иллюстраций к книге пи-
сателя Александра Бекка «Кункель в суетном мире», 
очаруют вас и другие его работы, посвященные в 
большей степени его родным местам, нравам, быту, 
истории российских немцев.

Ивану Ивановичу Фризену вместе с супругой 
Светланой Абрамовной Генрихс (директором гриш-

ковской школы) удалось создать уникальный музей, 
в котором можно понять и почувствовать, как жили 
гришковцы несколько поколений назад – ступить на 
земляной пол, специально вымазанный коровьим 
навозом, посмотреть, из чего сделаны стены в саман-
ных домах, потрогать крышу. Помочь претворить в 
жизнь такой проект помог Международный союз не-
мецкой культуры, а также гришковские школьники, 
которые увлечены историей не меньше, чем их педа-
гоги.

Школьный музей в Гришковке давно стал достопримечательностью у туристов
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ВИЛЬГЕЛЬМ ВИЛЬГЕЛЬМОВИЧ ГААС
Редакции газеты удалось повстречаться с Виль-

гельмом Вильгельмовичем Гаасом в 2006 году. Несмо-
тря на то, что он уже неважно чувствовал себя, он уде-
лил нам время в день 15-летия района. История этой 
удивительной встречи осталась не только на страни-
цах газеты, но и в нашей памяти.

Н А Г РАД И Л И Д О СТО Й Н О Г О Ч Е Л О В Е К А

В день празднования 15-летия района ранним 
утром в дом бывшего председателя колхоза «Степ-
ной», а ныне – пенсионера, Вильгельма Вильгельмо-
вича Гааса, приехали И.И. Лоор (начальник управ-
ления сельского хозяйства Алтайского края) и С.Ф. 
Шнайдер (начальник райсельхозуправления), чтобы 
лично поздравить с праздником замечательного че-
ловека. Гостеприимные хозяева уже накрыли стол к 
приезду гостей: домашняя немецкая колбаса, варе-
нье, свежие сливки к кофе… Без слов стало понятно, 

что эти трудолюбивые люди, несмотря на возраст, 
все еще держат домашнее хозяйство. Иван Иванович 
Лоор сказал, что был наслышан о Вильгельме Виль-
гельмовиче еще в начале восьмидесятых, когда сам 
только-только становился на жизненный путь, но 
никогда не думал, что вот так, воочию, доведется ему 
увидеть своего кумира, лично познакомиться, побла-
годарить за труд. «Поверьте, это не высокие слова, 
– сказал Иван Иванович, – если бы мне дали зада-
ние, как раньше в школе, написать сочинение «Мой 
жизненный герой», я написал бы о Вас. Вы соответ-
ствуете ему по всем параметрам и человеческим ка-
чествам. Пройдя столько трудностей на жизненном 
пути, Вы не сломались и всегда несли добро людям. 
Вы очень заметная фигура не только в Немецком на-
циональном районе, но и в Алтайском крае, настоя-
щий самородок». 23 года отдал хозяйству В.В. Гаас, а 
в 60, как и положено, ушел на пенсию, вовремя от-
дав бразды правления своему преемнику П.Р. Боосу. 
«Откровенно говоря, – заметил И.И. Лоор, – такие 
случаи единичны. Есть примеры, когда на пенсию не 
уходят и в 70 лет, уверенные в своих силах. А ведь 
как это важно, подготовить достойного преемника, 
уметь помочь ему, а не ревностно относиться к его 
работе». Безусловно, в том, что сегодня хозяйство не 
просто выживает в жесточайших условиях, а являет-
ся базовым в Алтайском крае, есть большая заслуга 
В.В. Гааса. «Приятно, что хозяйство не размотало 
ваши труды, а, наоборот, приумножило их, отме-
тил И.И. Лоор. – Когда начинают пенять на тяжелое 
время и правительство, я говорю, съездите в «Степ-
ной», поучитесь, как на фоне убыточного сельского 
хозяйства в крае этот колхоз дал за год 18 миллионов 
прибыли». За чашкой ароматного кофе хозяева и го-
сти вели разговор о прошлом, одновременно таком 
далеком и таком близком, о том, как прошла в работе 
жизнь председателя, как приходилось затемно вста-
вать и ложиться, когда семья уже спала. Как незамет-
но для отца, под крылом матери выросли и окрепли 
пять сыновей. Как шаг за шагом отстроили и благоу-

С днем рождения Вильгельма Гааса поздравляет Иван 
Лоор, начальник краевого управления сельского хозяйства
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строили село. Как, по тем временам, вызывало удив-
ление и даже недовольство многочисленных прове-
ряющих и наличие асфальтированной дороги в селе, 
и водопровод в каждом доме. Долго смотрели старые 
фотографии, вспоминали друзей и общих знакомых. 
На фото был даже запечатлен визит в наш район бу-
дущего первого президента Михаила Горбачева.

И.И. Лоор в день 15-летия района пожелал Виль-
гельму Вильгельмовичу крепкого здоровья, искрен-
не поблагодарил его за вклад в сельское хозяйство 

Алтайского края, вручил почетную грамоту и часы: 
«Сверяйте свой курс по управлению сельского хозяй-
ства, звоните нам в любое время, учите, наставляйте 
нас. Мы будем этому только рады».

Елена ВОЛЬФ, фото автора
Материал опубликован в газете «Neue Zeit/Но-

вое время» в июле 2006 года.
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АНТОНИНА ИОНОВНА ПРИЩЕПО
Единственной в районе женщине ветерану Вели-

кой Отечественной войны в 2016 году исполнится 93 
года. Районная газета неоднократно писала об этой 
удивительной жительнице села Гришковка. Очередная 
наша встреча состоялась в 2013 году в день 90-летия 
Антонины Ионовны. Поздравление земляков, отме-
чающих юбилейные даты – 90, 95 и 100 лет – случай 
особый, торжественный. Именно поэтому каждый из 
долгожителей получает личное поздравление от Пре-
зидента, Губернатора, местной власти. Каждая встреча 

с таким юбиляром – праздник, событие, уникальный 
жизненный урок. 

Д Е В Я Н О СТО. В Р Е М Я ДУ М АТ Ь О Б У ДУ Щ Е М

Поздравление земляков, отмечающих юбилей-
ные даты – 90, 95 и 100 лет – случай особый, торже-
ственный. Именно поэтому каждый из долгожителей 
получает личное поздравление от Президента, Гу-
бернатора, местной власти. Каждая встреча с таким 
юбиляром – праздник, событие, уникальный жиз-
ненный урок. 21 ноября 90-летие отметила Антонина 
Ионовна Прищепо, жительница Гришковки. 

В гостеприимный дом, где Антонина Ионовна 
живет вместе с дочерью и зятем, в этот день шли все, 
кто хотел поздравить юбиляршу – местный Совет 
ветеранов, глава сельской администрации Иван Гаас, 
заместитель начальника управления по социальной 
защите населения района Елена Якубенкова и осво-
бодивший в своем рабочем графике время специ-
ально для этого случая глава администрации района 
Эдуард Винтер. Вручая имениннице поздравление 
Президента РФ Владимира Путина и подарок Губер-
натора края Александра Карлина, Эдуард Васильевич 
произнес теплые слова поздравления: «Я желаю вам 
самого главного – здоровья. Пусть у вас все будет 
хорошо. Пусть ваши любимые дети и внуки прино-
сят только радость и никогда не огорчают!» Сама же 
юбилярша, прошедшая войну в составе Белорусского 
фронта, всю жизнь проработавшая на железной до-
роге, притягивала восхищенные взгляды. Со вкусом 
одетая, с прямой спиной, без тросточки и посторон-
ней помощи, она была олицетворением истинной 
женской красоты, которая, как говорят, от возраста 
не зависит. За праздничным столом Антонина Ио-
новна продолжила непринужденное общение с го-
стями. Мы не удержались и спросили юбиляршу о ее 
личном секрете долголетия.

 – Да нет никакого особого секрета, – улыбает-
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ся Антонина Ионовна, – в жизни много всяких пре-
пятствий было. Пуля на войне в сантиметре от уха 
просвистела, я от этого звука упала сразу, думала, 
конец… Только у жизни, видимо, свои планы были… 
Не скрою, многие меня спрашивают, как удается 
как выглядеть. Дело в том, что на протяжении всей 
жизни я делаю утреннюю гимнастику. Поверьте, это 
необычайно полезная вещь. Ничего особенного, ни-
каких рекордов и акробатических трюков. В меру сил 
помашу руками, ногами, иногда даже сидя в кресле, 
минуты какие-то на это потрачу, а бодрости – на весь 
день!

 – Ну, к врачам-то, наверное, приходится часто хо-
дить?

 – Тьфу, тьфу, тьфу, я у них редкий гость. Вот зуб 
надо было вырвать, пришлось обращаться. (Анто-
нина Ионовна снова улыбается, демонстрируя ров-
ный ряд собственных зубов, – прим. авт.) Видя наше 
удивление, комментирует:

– Все зубы у меня свои, чужие мне не нужны. – И 
шутливо добавляет: – И вообще я вся натуральная. 
Одна серьезная проблема – зрение. Не могу уже смо-
треть телевизор, и, самое обидное, – лишилась воз-
можности читать. Книги были моей отдушиной на 
протяжении всей жизни.

Мы попросили Антонину Ионовну рассказать, что 
чувствует она лично, отмечая такую солидную дату.

– Что я ощущаю, сложно сказать. Точно знаю – 
мне не тяжело. Я не чувствую какой-то особый груз 
прожитых лет. Я благодарна этой жизни за то, что 
отпустила мне такой долгий срок. И еще я никог-
да не позволяю себе думать, что доживаю свой век, 
что жизнь подходит к концу. Я настроена на жизнь, 
очень хочется отмечать еще свои юбилеи и юбилеи 
нашей Победы.

Великую Победу Антонина Ионовна встретила в 
Данциге (польском Гданьске – прим. авт.). Вспомина-
ет, что после войны вместе со своими однополчанами 

ждала демобилизации еще целых два месяца. Многое 
уже стерлось из памяти, но один эпизод помнит хо-
рошо. Как пошла просить яблоко к одной польской 
семье. Многие сослуживцы смеялись тогда – зачем 
просить, когда можно брать сколько хочешь. Были 
тогда те, кто считал – победителям можно если не 
все, то многое.

– Я с такими людьми страшно ругалась. Говори-
ла: « Так невозможно, нельзя!» – вспоминает Антони-
на Ионовна. – И вот я стою перед оградой яблонево-
го сада и прошу у хозяев всего одно яблоко. Те тоже 
удивляются: «Берите больше!», а я на своем стою: 
«Мне нужно только одно яблоко, всего одно…» Нам 
показалось, что история эта со смыслом – о сдержан-
ности и скромности потребностей, об уважении к 
людям в любой ситуации. И если это не секрет долго-
летия, то секрет достойной жизни, точно. Прощаясь 
с именинницей, Эдуард Васильевич дал поручение 
сельской администрации помочь семье Антонины 
Ионовны разобраться с недавно приобретенным но-
утбуком, скачать необходимую художественную ли-
тературу, чтобы ветеран войны могла в аудиорежиме 
слушать любимые произведения классиков и не чув-
ствовать себя лишенной удовольствия читать книги.

Елена ВОЛЬФ, фото автора, материал опубли-
кован в газете «Neue Zeit/Новое время», №94 от 25 

ноября 2013 года 
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З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

Маленский сельский Совет рабочих, крестьян-
ских и красноармейских депутатов был образован 
в с. Маленское Новоромановской волости Славго-
родского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибревкома от 04.08.1920). С 
17 января 1921 года Маленский сельский Совет ото-
шел Новоромановской волости Славгородского уез-
да Омской Губернии (Постановление Сибревкома от 
17.01.1921), с 24 сентября 1924 года – Знаменскому 
району Славгородского уезда (Постановление Си-
бревкома от 24.09.1924), с 25 мая 1925 года – Знамен-
скому району Славгородского округа Сибирского 
края (Постановление ВЦИК от 25.05.1925), с 4 июля 
1927 года – Немецкому району Славгородского окру-
га (Постановление ВЦИК от 04.07.1927), с 30 июля 
1930 года – Немецкому району Западно-Сибирско-
го края (Постановление ВЦИК от 30.07.1930), с 28 

сентября 1937 года – Немецкому району Алтайского 
края (Постановление ЦИК СССР от 28.09.1937), с 26 
сентября 1938 года – Знаменскому району (Решение 
ОК ВЦИК по Алтайскому краю от 26.09.1938 № 1763). 
30 сентября 1958 года Маленский сельский Совет 
переименован в Дегтярский сельский Совет (Реше-
ние АКИК от 30.09.1958 № 702). 1 февраля 1963 года 
Дегтярский сельсовет отошел Хабарскому району. 
Указом Президиума Верховного Совета РСФСР от 
01.07.1991 № 1507/1 в Алтайском крае образован Не-
мецкий национальный район, Дегтярский сельский 
Совет отошел Немецкому национальному району 
Алтайского края.

На территории Дегтярского сельсовета находи-
лись села: Дегтярка, Маленское, Малышевка, Кру-
гленькое, Новенькое, Колчановка, Казанка, Петров-
ка, Зеленый клин, Друг рабочего, Николаевка. До 
1958 года центром сельского Совета было село Ма-
ленское, с 1958 года – село Дегтярка. Село Никола-
евка ликвидировано в 1956 году, с. Зеленый клин в 

ДЕГТЯРКА
Немецкий танец с молотками в исполнении артистов из 
Дегтярки
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1958 году, с. Друг рабочего – в 1964, села Колчановка 
и Казанка – в 1966 году, Маленское и Кругленькое – 
в 1968 году, с. Малышевка – в 1969, с. Петровка – в 
1973, с. Новенькое – в 1989 году.

На территории сельсовета находились колхозы: 
«Советский пахарь», «Красный пахарь», «Восточная 
заря», «Москва», «Большевик», «Труженик», «За ра-
боту», «Победа», им. Кирова, «Искра», «Друг рабоче-
го». В 1950 году в связи с укрупнением колхозов были 
созданы колхозы: «Победа», «Большевик», «Москва». 
В 1958 году объединились колхозы «Победа» и «Мо-
сква». В 1963 году к колхозу «Москва» присоединил-
ся колхоз «Большевик». Решением общего собрания 

колхозников колхозу было дано название «Москва».
В то время на территории сельсовета действова-

ли 1 семилетняя школа, 9 начальных школ, 2 библио-
теки, отделение связи, 9 магазинов.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

В 1991 году жителей – 2480 чел., домохозяйств 
586, в настоящее время – 1381 чел., домохозяйств 467. 
На 1 января 2016 года в школе обучается 195 чел.

В 1991 году хозяйство называлось колхоз « Мо-
сква» – председатель колхоза « Москва» Гаас Рудольф 
Иванович, в настоящее время – ООО «Колос», ди-

Парад молодых мам на Дне села в Дегтярке

Справка «НВ»

Первым главой администрации с. Дегтярка в 1991 году был Гооге Анатолий Абрамович, в настоящее время 
глава сельсовета Барышев Сергей Александрович.
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ректор – Гооге Анатолий Абрамович.
В 2009 году село Дегтярка отметило свой 100- 

летний юбилей, так как первые жители села, всего 
48 семей, в 1909 году обосновались в наших местах, 
назвав свое село красивыми словами «Schone Wiese», 
что означает – прекрасные луга. Вместе со страной 
менялось и росло село. Трудные годы после револю-
ции, коллективизация, гулким эхом доносились от-
звуки Великой Отечественной войны. 61 человек из 
Дегтярки не вернулись с фронта. Трудное послевоен-
ное время, восстановление хозяйства, одним словом, 
немало трудностей выпало на долю жителей села, но 
выстояли, всё выдержали, пережили благодаря спло-
ченности и жизнелюбию сельчан.

Указом № 1507 /1 от 01.09.1991 года Президиума 
Верховного Совета РСФСР в Алтайском крае обра-
зован Немецкий национальный район и Дегтярсий 
сельсовет отошел Немецкому национальному району 
Алтайского края.

В 1991 году в селе Дегтярка проживало 2480 че-
ловек, число постоянных домохозяйств – 586, на 
территории Дегтярского сельсовета действовали: 
колхоз «Москва», средняя общеобразовательная 
школа, школьная библиотека, детский сад «Чебу-
рашка», музыкальная школа, Дом культуры, сельская 
библиотека, спортзал «Рекорд», стадион, врачебная 
амбулатория, отделение почтовой связи, отделение 
Сберегательного банка, мастерская по ремонту об-
уви, пошивочный цех, парикмахерская, столовая, 2 
магазина.

В 1992 году был назначен глава администрации, 
который исполнял функции главы сельской адми-
нистрации и председателя Совета депутатов – Гооге 
Анатолий Абрамович.

В настоящее время на территории муниципаль-
ного образования Дегтярский сельсовет Немецкого 
национального района Алтайского края действуют: 
муниципальное общеобразовательное учреждение – 
«Дегтярская средняя общеобразовательная школа», в 
которой обучается 193 ученика, работает 32 педагога. 

В филиале детской школы искусств ежегодно обу-
чается около 50 учеников, которые увлечённо зани-
маются музыкой, делая свою жизнь более богатой и 
совершенной. Детский сад «Радуга» с утра до вече-
ра наполняет смех и радостная возня 60 ребятишек. 
Многие годы спортивную честь села на различных 
соревнованиях защищают спортсмены, спорт зани-
мает особое место в жизни сельчан.

Культурным центром на селе всегда был Дом 
культуры, здесь дегтярцы любят петь и танцевать, 
собираться на посиделки и встречаться с друзьями 
по интересам. Есть в Доме культуры еще одно важ-
ное место – в просторном зале со стеллажами, с вы-
ставками и стендами различной тематики и огром-
ным книжным фондом – библиотека.

Поддерживать здоровье помогает маленький, но 
сплочённый коллектив Дегтярского ФАПа. Всевоз-
можными продуктами питания, хозяйственными 
товарами, одеждой и обувью для детей и взрослых 
жителей села обеспечивают индивидуальные пред-
приниматели (6 магазинов).

В настоящее время на территории Дегтярского 
сельского совета зарегистрированы и осуществляют 
деятельность следующие сельхозпредприятия:

ИП Глава КФХ Коваленко А.Н. – птицеводство 
(инкубатор, разведение гусей);

ИП Глава КФХ Гербер А.Д. – животноводство 
(КРС);

ИП Глава КФХ Барышев А.А. – растениеводство, 
молочное и мясное животноводство;

ИП Глава КФХ Цинкалов В. – растениеводство и 
животноводство;

ИП Глава КФХ Брауэр И.А. – растениеводство и 
животноводство;

ИП Глава КФХ Функнер С. – растениеводство;
ИП Глава КФХ Гербер В.Д. – растениеводство и 

животноводство;
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ООО «Колос» – растениеводство.

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

В 2015 году при поддержке АОО « МСНК» в Дег-
тярке был создан музей истории села – здесь нашли 
свое место не только старинные экспонаты, предме-
ты быта, сохраненные сельчанами, но и предметы, 
передающие комсомольскую и пионерские эпохи, а 
также грандиозные макеты храмов, выполненные 

дегтярскими школьниками.
И зимой, и летом на улицах Дегтярки можно лю-

боваться благоустройством. Здесь очень любят соз-
давать зимние фигуры и на частных подворьях, и на 
территориях социальных объектов. Особенно в этом 
преуспел детский сад.

Если вы оказались в Дегтярке, постарайтесь по-
пасть на сельский праздник – вы будете очарованы 
юмором и фантазией сельчан, будь то проводы зимы 
или День села.

Музей в селе Дегтярка

Музей в селе Дегтярка

По традиции дегтярский детский сад украшает свою 
территорию зимними фигурами

Летнее благоустройство в селе Дегтярка
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ЛЮДИ

Особый вклад в развитие села, считают дегтярцы, с 1991 года внесли: Гооге Анатолий Абрамович – глава ад-
министрации села с 1992 по 2008 гг., Попеско Петр Васильевич – директор Дегтярской СОШ, Брауэр Маргарита 
Ивановна – заместитель главы администрации 1998 – 2011 гг., Зеленин Анатолий Александрович – индивидуаль-
ный предприниматель, депутат двух созывов Дегтярского сельского Совета депутатов.

Парад улиц на праздновании 105-летия Дегтярки 
в 2014 году

Райский уголок отдыха на усадьбе семьи Гербер

Выпускники 2015 года на пороге родной школы с директором 
Еленой Бардаевой и главой Сергеем Барышевым

Открытие музея в Дегтярской школе
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РИТТЕР ДАНИЛ ЭММАНУИЛОВИЧ И 
ПЕТР ВАСИЛЬЕВИЧ ПОПЕСКО

Первыми Почетными жителями села Дегтярка ста-
ли Данил Эммануилович Риттер и Петр Васильевич 
Попеско. Один – всю жизнь пропахал в поле, а другой 
– сеял разумное, доброе, вечное. У Д.Э. Риттера – орден 
Дружбы народов и Трудового Красного Знамени, а у 
П.В. Попеско – 30 лет работы директором в Дегтярской 
школе за спиной. С этим людьми редакция встретилась 
в 2013 году. 

П Е Р В Ы Е П О Ч Е Т Н Ы Е

С предложением учредить звание «Почетный 

житель села» выступил местный Совет ветеранов, а 
депутаты инициативу поддержали. Первыми почет-
ными жителями Дегтярки стали, без преувеличения, 
люди самые достойные – старейший труженик хо-
зяйства Данил Эммануилович Ритер и бывший ди-
ректор Дегтярской школы Петр Васильевич Попеско. 
Труд каждого из этих людей стал весомым вкладом в 
историю села. 

В должности директора Дегтярской школы Петр 
Васильевич Попеско проработал более тридцати лет. 
Сельчанин по крови и по духу, он приехал в Дегтярку 
молодым учителем физики в далеком 1968 году. Спу-
стя несколько лет он возглавил коллектив учебного 
заведения и пережил с ним самые сложные периоды 
в системе постсоветского образования. И такое при-
знание односельчанами его профессиональных за-

Данил Эммануилович РиттерПетр Васильевич Попеско
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слуг, как звание почетного жителя села, конечно же, 
очень приятно Петру Васильевичу. В скором времени 
Петр Васильевич планирует перебраться в Барнаул, 
где живут его сын и дочь. Возраст, признается, дает о 
себе знать, да и к внукам хочется быть поближе. Но 
это вовсе не значит, что его связь с Немецким райо-
ном и ставшей родной Дегтяркой на этом прервется. 
Петр Васильевич планирует регулярно приезжать 
сюда в гости, тем более, что звание почетного жителя 
села, как говорится, обязывает. Детство Данила Эм-
мануиловича Ритера пришлось на тяжелую военную 
пору. В тринадцатилетнем возрасте он с лихвой по-
знал всю тяжесть крестьянского труда. В посевную 
на повозке, запряженной быками, отвозил семена в 
поля с утра до вечера и каждый раз боялся, что не 
успеет, и из-за него остановится сев. Не мог он себе 
этого позволить, поэтому, наверное, и усталости не 
чувствовал. Даже тогда, когда обессиленные быки 
останавливались и ложились на землю, тщетно пы-
тался их поднять, чтобы продолжить путь. Позже 
работящему и толковому парню доверили технику. 
Свой первый трактор, гусеничный ДТ – 54, Данил 
Эммануилович помнит хорошо. За ним пришлось 
ехать в Знаменку и сначала его ремонтировать. Пять 
лет трудился на этом ДТ Данил Эммануилович, на 
нем же начал ставить и свои первые трудовые рекор-
ды.

 – Я все время работал и не знал усталости. Боял-
ся, что сделаю меньше, чем другие. И ведь не уставал! 
На работу всегда ходил с удовольствием, – расска-
зывает Данил Эммануилович. – Председатель меня 
как-то спросил: «Данил, когда же ты отдыхаешь?» А я 
отвечаю: «Да во время работы!» И на комбайне хлеб 
убирал, и кукурузоводом был. Первый «Беларусь», 
который поступил в колхоз, доверили мне.

За многолетний добросовестный труд Данил Эм-
мануилович Ритер имеет множество поощрений и 
наград, в том числе и орден Трудового Красного Зна-
мени и орден Дружбы народов.

 – И знаете что? – в завершение нашей беседы го-
ворит Данил Эммануилович. – Я нисколько не жалею 
о том, что все свои силы отдал этому селу и этому хо-
зяйству.

Достойные слова достойного человека.

Юрий БАРСУКОВ, фото автора и из личного 
архива П.В. Попеско, материал опубликован в газете 

«Neue Zeit/Новое время», 
№73 от 13 сентября 2013 года. 
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З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

​Камышинский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских и красноармейских депутатов был обра-
зован в с. Камыши Подсосновской волости Славго-
родского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибирского революционного 
комитета от 04.08.1920). С 17 января 1921 года Ка-
мышинский сельсовет отошел Подсосновской воло-
сти Славгородского уезда Омской губернии (Поста-
новление ВЦИК от 17.01.1921). С 24 сентября 1924 
года – Алексеевскому району Славгородского уезда 
(Постановление Сибревкома от 24.09.1924). С 25 мая 
1925 года – Алексеевскому району Славгородского 
округа Сибирского края (Постановление ВЦИК от 
25.05.1925). С 4 июля 1927 года – Немецкому райо-
ну Славгородского округа (Постановление ВЦИК от 
04.07.1927). С 30 июля 1930 года – Немецкому району 
Западно-Сибирского края (Постановление ВЦИК от 
30.07.1930), а с 28 сентября 1937 года Камышинский 
сельсовет отходит Немецкому району Алтайско-
го края. С 26 сентября 1938 года – Славгородскому 

району Алтайского края (Решение ОКВЦИК по Ал-
тайскому краю от 26.09.1938 № 1763). 22 июля 1958 
года Камышинский сельсовет был ликвидирован, так 
как был объединен с Евстафиевским сельсоветом в 
Николаевский сельский Совет (Решение АКИК от 
22.07.1958 № 441).

​После образования в 1991 году Немецкого наци-
онального района Алтайского края постановлением 
администрации Немецкого национального района 
от 15.04.1994 № 87, за счет части территории Нико-
лаевского сельсовета был образован Камышинский 
сельсовет с центром в с. Камыши.

​На территории Камышинского сельсовета нахо-
дились села Камыши и Марьяновка. В 1972 году с. 
Марьяновка было ликвидировано.

​С 1994 года на территории Камышинского сель-
совета находится колхоз им. Чкалова.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

История села Камыши и сегодня самым тесным 
образом переплетена с историей СХА ПЗ им. Чка-
лова. Интересно, что в селе Камыши в начале 30-х 

КАМЫШИ 
Село Камыши
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годов прошлого столетия было организовано сразу 
два колхоза – им. Чкалова и имени Орджоникидзе. 
В 1950-м году их объединили в им. Чкалова. А семь 
лет спустя уже им. Чкалова был присоединен к кол-
хозу «Победа» Славгородского района. В 70-х годах в 
районе многие села были объявлены неперспектив-
ными и их переселяли в села центральных усадеб. В 
этот список попало и село Камыши. Часть населения, 
в первую очередь, специалисты, переехали в село Ни-
колаевка, но большинство все-таки остались жить в 
Камышах, тем самым сохранив свое село. В период 
перестройки в Камышах все чаще обсуждался вопрос 
о выделении в самостоятельное хозяйство. И вот, 
14 апреля 1989 года на совместном заседании бюро 
Славгородского райкома КПСС и исполнительно-

го комитета районного Совета народных депутатов 
было принято постановление – организовать колхоз 
им. Чкалова на базе Камышинского отделения общей 
площадью 5458 га. 11 мая 1989 года в селе Камыши 
состоялось колхозное собрание, на котором было 
избрано правление колхоза. Председателем колхо-
за им. Чкалова избран Шиндлер Петр Яковлевич. 
После раздела колхоза труженики с удовольствием 
взялись за работу, все строительные работы велись 
своими силами, большой и дружной строительной 
бригадой под руководством Штетингера Теодора 
Александровича. На местном кирпичном заводе из-
готавливался кирпич для строительства объектов. 
Руководили этой отраслью Шварцкопф Иван Яков-
левич, Лай Гейнрих Гейнрихович, Бауэр Василий Ва-

Открытие новой школы в селе Камыши
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сильевич. В селе развернулось строительство произ-
водственных, культурно-бытовых объектов и жилья. 
Созданный еще тогда потенциал под руководством 
Петра Яковлевича Шиндлера позволяет хозяйству и 
сегодня оставаться на плаву, – считают жители села. 
В 2000 году в селе введены в эксплуатацию два нема-
ловажных объекта – теплосеть и котельная. В связи 
с увеличением количества учащихся в школе до 170 
человек для села была спроектирована школа на 190 
учащихся, которая была введена в эксплуатацию в 
2003 году.

 На церемонию открытия этого объекта прибыл 
губернатор Алтайского края Александр Алексан-
дрович Суриков. Сегодня в МБОУ « Камышинская 
СОШ» обучаются 83 учащихся, коллектив учителей 
насчитывает 15 человек. Учащиеся школы традици-
онно показывают стабильные результаты по ЕГЭ и 
районным олимпиадам.

В 2016 году по программе оптимизации в стены 
школы переведён детский сад «Дельфинчик», ко-
торый посещают 30 человек. Специально для этого 
была переоборудована часть школы, детям предо-

ставлены светлые и просторные игровые и спальные 
комнаты. Это первая в районе школа-сад, в которой 
директор школы будет одновременно заведовать и 
детским садом. 

По краевой программе «Социальное развитие 
села»» в Камышах был сдан в эксплуатацию в 2009 
году водопровод протяжённостью 5178 м. В 2015 году 
к селу по программе «Сельские дороги» проложили 
новый капитальный участок асфальтовой дороги 
протяженностью 1,7 км, стоимостью 36 млн. руб.

Несмотря на малочисленное население, спор-
тивная жизнь села была всегда на высоком уровне – 
это заслуга методиста по спорту Спивакова Дениса 
Михайловича и учителя физкультуры Линдта Вла-
димира Яковлевича, а также активных спортсменов 
– Гергердта Якова Вильгельмовича, Ситниковой Оль-
ги Владимировны, Гергердт Константина и Гергердт 
Александра, Бауэра Артёма, Степанова Александра и 
других.

Культурная жизнь в селе никогда не затихала – 
свадьбы, новогодние балы-маскарады, Дни села, про-

На полях села Камыши, 2009 год Строительство новой дороги к селу Камыши, 2015 год
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ЛЮДИ

По сей день самым уважаемым человеком в своем  селе камышинцы считают  бывшего председателя  хозяй-
ства Петра Шиндлера. 

Свою трудовую деятельность П.Я. Шиндлер начал в далеком 1971 году после окончания Алтайского сель-
скохозяйственного института в должности главного инженера колхоза имени 22-го партсъезда Славгородского 
района Алтайского края. Уже в 1977 году он – заместитель председателя, секретарь парткома, а в 1989 году пред-
седатель колхоза им. Чкалова. В хозяйстве наблюдается рост поголовья скота, на высоком уровне находится се-
лекционно-племенная работа, высока продуктивность поголовья. Строятся два коровника, откормочная ферма, 
теплая стоянка для техники, машинно-тракторная мастерская, три зерносклада, овощехранилище, два мехтока, 
Дом животноводов, склады для строительных материалов. С 1992-1994 год сдаются в эксплуатацию здание кон-
торы, производственная котельная, бойня, ежегодно – 5-6 колхозных квартир. Петр Яковлевич Шиндлер явля-
ется соавтором выведенного в районе крупного рогатого скота – «Кулундинский». На протяжении всей своей 
трудовой деятельности вел большую общественную работу, являлся депутатом районного Совета. Среди прочих 
наград имеет Почетную грамоту Министерства сельского хозяйства РФ. На посту председателя хозяйства П.Я. 
Шиндлера сменил кандидат сельскохозяйственных наук Константин Юрьевич Лучкин.

В архивах редакции хранится уникальный материал о Петре Шиндлере, опубликованный в день его 60-летия, 
незадолго до отъезда из России.

воды зимы, смотры художественной самодеятельно-
сти – всё это проводилось весело, на высоком уровне, 
с участием всех односельчан.

Пик расцвета культурной жизни в селе пришел-
ся на работу музыкальных руководителей – Гапичева 
Андрея Ивановича и Папилина Ивана Анатольевича. 
На сегодняшний день руководителем СДК является 
Пельц Галина Викторовна, сельской библиотекой за-
ведует Бауэр Анна Филипповна.

В СХА ПЗ им. Чкалова на сегодняшний день на-
считывается 500 голов дойного стада, 500 голов на 
откорме, 36 лошадей. Есть своя маслобойня (холод-
ный отжим), экологически чистый продукт пользу-
ется большим спросом у населения района. В селе 
работает колхозный магазин, парикмахерская, швей-
ный цех, зал обрядов, столовая. Число работающих в 
хозяйстве колеблется от 100 до 120 человек.

На территории с. Камыши осуществляет свою 
деятельность почтовое отделение, которым бессмен-
но руководила Линдт Лидия Егоровна, а с 1995 года 
– Лаук Валентина Валерьевна.

Есть в селе и фельдшерско-акушерский пункт, в 
котором долгие годы работает Майстро Лилия Пе-
тровна, человек, который в любую минуту придёт на 
помощь советом и делом.
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ПЕТР ЯКОВЛЕВИЧ ШИНДЛЕР
Сегодня руководитель одного из самых крепких 

хозяйств района – СХА ПЗ им. Чкалова проживает в 
Германии, туда он уехал воссоединиться хотя бы на 
пенсии – с детьми и внуками. Поводом для встречи ре-
дакции с П.Я. Шиндлером в 2008 году стал его 60-лет-
ний юбилей.

В С Е Г Д А И ДТ И В П Е Р Е Д

24 апреля свой юбилей отметит замечательный 
человек, руководитель одного из лучших хозяйств 
района, депутат районного Совета Петр Яковлевич 
Шиндлер. Нам удалось встретиться и побеседовать 
о жизни, работе, семье и, конечно же, планах на бу-
дущее.

К Р Е СТ Ь Я Н С К И Е КО Р Н И

Еще в начале прошлого века предки Петра Яков-
левича переехали из Украины в с. Константиновка, 

были так называемыми переселенцами. В этом же 
селе 24 апреля 1948 года родился и Петр, был он ше-
стым и самым младшим ребенком в семье. Послево-
енное детство было голодным и трудным. Детвора 
рано познавала, что такое труд, уже с 4-го класса 
ловили сусликов, с 6-7 класса в обязательном по-
рядке трудились в колхозе (подсобными рабочими, 
на строительстве). Вместе со всеми работал и Петр 
– несколько лет на кирпичном заводе, а в старших 
классах был штурвальным на комбайне. Школу за-
кончил в Гальбштадте в 1966 г. И в этом же году по-
ступил в Алтайский сельскохозяйственный институт 
на факультет механизации и электрификации. Петр 
Яковлевич считает, что его выбор был предопреде-
лен, ведь он родился и вырос в селе, и ближе этого 
не было ничего. Правда, была возможность сделать 
карьеру военного, но в Омском училище связи, куда 
Петра направил военкомат, давали только сред-
не-специальное образование, а ему хотелось полу-
чить высшее.

К А ЖД Ы Й Ш А Г Д О Л Ж Е Н Б Ы Т Ь П Р О ДУ М А Н

Трудовой путь Петра Яковлевича начался в 1971 
г. в с. Шумановка с должности заведующего ремонт-
ной мастерской. Уже в 1972 г. он работает в должно-
сти главного инженера хозяйства, а с1977 г. по 1989 г. 
заместителем председателя колхоза «Шумановский». 
В 1989 г. Петр Яковлевич принял предложение воз-
главить колхоз им. Чкалова (в 1989 г. с. Камыши отде-
лилось от центральной усадьбы с. Николаевка), где и 
трудится уже 19 лет. Такой долгий отрезок быть руко-
водителем дорогого стоит – много было преодолено 
трудностей, принято непростых решений, получено 
заслуженных наград. Мы попросили Петра Яковле-
вича дать совет начинающим руководителям, рабо-
тающим в такой сложной сфере, как сельское хозяй-
ство. И вот, что он нам ответил: «Не нужно хвататься 
за все сразу, лучше делать все постепенно. Каждый 
шаг должен быть продуман – чем он обернется зав-
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тра? Надо помнить, что большие кредиты придется 
рано или поздно отдавать. И постоянно надо нара-
щивать производство, искать новые формы органи-
зации труда, внедрять новые технологии, возводить 
новое, а не перестраивать старое».

Н Е С М ОТ Р Я Н А Т РУ Д Н О СТ И, 
П Е Р С П Е КТ И В А Е СТ Ь

Есть ли перспектива у сельского хозяйства, в це-
лом? На этот вопрос Петру Яковлевичу сложно от-
ветить однозначно. Ведь сегодня государство больше 
декларирует, чем помогает селу. Сложно выживать 
и в Кулундинской степи – нет кадров, обнищали хо-
зяйства. Потерять степь легко, вот восстанавливать 
будет трудно. Вместе с советским прошлым ушли 
дифференцированные закупочные цены, дешевая 
электроэнергия и ГСМ. Тем не менее Петр Яковлевич 
не опускает руки и о том же просит всех, кто работа-
ет сегодня в СХА ПЗ им. Чкалова. Он уверен, у хозяй-
ства есть перспектива, иначе он бы там не работал. В 
этом году дополнительно взяли около 2000 га земли. 
Ведется работа над тем, чтобы поднять урожайность 
полей. Планируется провести полное техническое 

перевооружение, внедрить новые технологии в поле-
водстве. Мы уверены, все это Петр Яковлевич со сво-
им коллективом смогут воплотить, ведь жизненный 
принцип нашего собеседника «Никогда не сдаваться, 
всегда идти вперед, быть в первых рядах, несмотря на 
все трудности».

С Е М Ь Я – О П О РА В Ж И З Н И

Вместе со своей женой Идой Евгениусовной 
Петр Яковлевич в мире и согласии прожил уже 38 
лет. Вместе делили невзгоды и радости, воспитали 
двух прекрасных дочерей – Валентину и Галину, сей-
час радуются на двух внуков и внучку. Жизнь вно-
сит коррективы в людские судьбы. Так сложилось, 
что дети живут в Германии, как практически и все 
остальные родственники Петра Яковлевича. Сейчас 
он все чаще вспоминает времена, когда вся дружная 
семья собиралась вместе на дни рождения за боль-
шим столом. Именно так они обязательно соберутся 
летом, когда в гости приедут дети, внуки, родствен-
ники, вспомнят прошлое, поделятся планами на бу-
дущее, подарят друг другу тепло, любовь и уверен-
ность в завтрашнем дне.

Материал опубликован в газете «Neue Zeit/Но-
вое время» в апреле 2008 года.
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З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

​Решением Алтайского краевого Совета народ-
ных депутатов от 28.10.1986 № 361 за счет части 
территории Некрасовского сельсовета образован 
Энгельсский сельсовет Славгородского района. К 
территории Энгельсского сельсовета относилось с. 
Кусак.

​Указом Президиума Верховного Совета РСФСР 
от 01.07.1991 № 1507/1 в Алтайском крае образован 
Немецкий национальный район и Энгельсский сель-
совет отошел Немецкому национальному району. Ре-
шением Немецкого национального районного Совета 
народных депутатов от 06.12.1991 года Энгельсскому 
сельскому Совету отходит п. Красноармейский, на-
ходившийся ранее на территории Ново-Вознесенско-
го Совета Славгородского района.

​Постановлением Алтайского краевого Совета на-
родных депутатов от 30.10.2000 № 296, Энгельсский 
сельсовет переименован по названию села – в Кусак-
ский сельский Совет.

 
И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Село Кусак расположено в 28 км к северо-вос-
току от Славгорода. До 1917 г. входило в состав Бар-
наульского уезда Томской губернии (Хортицкая/Ор-
ловская волости). В советский период – Алтайский 
край, Славгородский, Немецкий (Октябрьский) рай-
оны. В настоящее время центр Кусакского сельского 
поселения (объединяет с. Кусак и пос. Красноармей-
ский) Немецкого национального района. Жители: 
201 (1911), 298 (1926), 1276 (1980), 1613 (1989), 1728 
(1991), 1861 (2006), 1538 (2014). 1500 (2016).

Село Кусак было образовано в 1908 г. пересе-
ленцами из Херсонской и Таврической губерний и 
из Севастополя. По вероисповеданию – меннониты. 
Первой приехала семья Егора Андреевича Госена. У 
него было 6 лошадей и 3 коровы, в 1936 г. его аресто-
вали как кулака, а семью сослали на Север. К 1912 г. 
в Кусаке проживало 7 семей. Это семьи Варкентин, 
Классен, Гизбрехт, Генрихс, Левен, Каздорф, Госен. 
Землю выделяли на мужчин: по 7-8 десятин в поле 

КУСАК Школа в селе Кусак по уровню знаний учеников на первых 
позициях в районе
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и на усадьбу 80 соток или 1 га. Село насчитывало 20-
25 дворов. Переселенцам государство давало кредит, 
освобождало от воинской повинности. Землю выде-
лили в тех местах, где находились казахские пастби-
ща. Первоначально село называлось Александркрон, 
как и материнская колония в Крыму. Название «Ку-
сак» село получило по имени казаха, который жил 
здесь до приезда немцев. Сельскохозяйственный ин-
вентарь переселенцы везли с Украины. Первое время 
русские помогали немцам – давали зерно, лошадей. 
Первая школа была построена в 1912 г., преподава-
ние велось на немецком литературном языке. Бли-
жайшая больница находилась в с. Орлово, которая 
была построена в 1910 г., а в Кусаке – только мед-
пункт. Своя мельница появилась поздно, только в 
1963 г., а до этого ездили молоть зерно в Некрасово. 
Там была мельница, работающая на древесном угле. 
До революции был меннонитский молитвенный дом. 
В Кусаке раньше был один общий колодец, так как 
вода залегала очень глубоко, около 40 м. Емкости с 
водой поднимали при помощи поворотного меха-

низма и лошадей.
В 1929 г. был образован колхоз. Тогда многие уе-

хали в Канаду, Германию, никто, конечно, не вернул-
ся. Выезжали через Москву и Китай. Иосиф Шиндлер 
вспоминает, что в 1953 г. один эмигрант приезжал в 
гости из Канады. В 1941 г. в с. Кусак привезли депор-
тированных немцев из Днепропетровской области 
и из Поволжья. В 1950-х гг. прошло два укрупнения 
колхозов. В 1950 г. объединили Желтенькое, Самсо-
новку и Кусак, а в 1957 г. присоединили русское село 
Белгородка. Жили тогда очень бедно, русские уехали 
на работу в город, а для немцев это было невозмож-
но, так как паспортов у них не было.

В 1960-е годы построены мельница (1963), боль-
ница, дом культуры (август 1964 г.), а 1 сентября 1965 
г. открылась новая 8-летняя школа. В 1982 г. постро-
ено здание для средней школы. С осени 1957 г. в Ку-
сакской школе возобновилось обучение немецкому 
языку как родному. Сейчас с 1 по 11 класс немецкий 
язык преподается по углубленной программе.

Парад техники в селе Кусак в день столетия селаОткрытие мемориала С лавы в селе Кусак 9 мая 2016 года
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В период с 1991 по 2000 г. в селе Кусак работал 
пивзавод, шла реализация пива, минеральной воды, 
лимонада. На мельнице шла переработка зерна, для 
населения и для всего района. На коптильном цехе 
коптили не только свинину и говядину, а также пти-
цу. Шла консервация овощей в стеклянные банки. 
Было налажено производство ливерной колбасы. Вся 
продукция реализовывалась в собственном колхоз-
ном магазине.

На полях выращивали подсолнечник, также в 
колхозе была маслобойня. Жмых использовался для 
кормления коров. Шло безотходное производство. В 
колхозе было отлажено производство кирпича. При 
этом было большое количество рабочих мест. Из 
кирпича строились для молодых семей дома. Кирпич 
реализовывали не только по всему району, но даже и 
за его пределы, например, в Новосибирскую область.

При колхозе работали: магазин, бар-кафе, боль-
шая столовая, дом обрядов, швейный цех, парик-
махерская. В колхозном магазине производилось 
мороженое, молочные коктейли, сладкая вата. На 
колхозном огороде выращивали овощи и ягоду. В 
доме обрядов можно было проводить общественные 
мероприятия (свадьбы, похороны, дни рождения). 
В швейном цехе шел пошив одежды не только для 
работников колхоза, но и населения. При колхозе 
была баня, работала каждый день, когда шла посев-
ная и уборка. Для жителей села – один раз в неделю. 
На столетний юбилей села Кусак были приглашены 
гости из Германии. Юбилей запомнился парадом, 
демонстрацией новейшей техники, фейерверком, 
яркой развлекательной программой. В 2005 г. Кусак 

Центральная площадь в селе Кусак Празднование 105-летия села

1 сентября в Кусакской школе
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на базе колхоза им. Энгельса было создано крестьян-
ское (фермерское) хозяйство «Функнер В.М» (в 2010 
г. прекратило существование). Пришедшее ему на 
смену ООО «Кусакское» под эгидой агрохолдинга 
«Изумрудная страна» завершило свое существова-
ние банкротством. В настоящее время на террито-
рии села работает сельхозпредприятие АОО «Агро-
строй».

Свой 105-летний юбилей села кусакцы встречали 
в гораздо более жестких экономических условиях, но 
с надеждой на будущее.

В селе Кусак пять улиц: Энгельса, Молодежная, 
Алма-Атинская, Комсомольская, Мира. Благоустро-
енные дома усадебного типа с центральным отопле-
нием. Село находится рядом с районным центром 
Гальбштадт. Многие жители работают в Гальбштад-

те. Население представлено 14-ю национальностями: 
русские, немцы, татары, удмурты, греки и т.д.

В селе построены и функционируют: культур-
но-спортивный комплекс, Дом культуры, детский 
сад «Снежинка», средняя школа, музыкальная школа 
(1972), центр немецкой культуры «Alexanderkron», 
отделение почты, сберкасса, парикмахерская, магази-
ны, кафе. На территории села расположена районная 
больница с новейшим современным оборудованием. 
В 2013 году был проведен капитальный ремонт до-
роги от трассы до больницы совместными усилиями 
администрации села и администрации района.

В 2011/2012 учебном году в школе организован 
музейный уголок, в котором собраны экспонаты по 
истории села, ведется летопись села. В доме культу-
ры постоянно работают кружки. Большой популяр-

Участники центра немецкой культуры села Кусак проводят мастер-класс по приготовлению блюд национальной кухни
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ностью пользуется немецкий фольклорный ансамбль 
семьи Варкентин-Брем.

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Если вы впервые оказались в Кусаке, рекоменду-
ем просто для начала пройтись по его улицам и на-

сладиться благоустройством, независимо от того, зи-
мой вы приехали сюда или летом. Вас удивят клумбы 
и зимние горки, украшенные гирляндами уличные 
елки, в новогодние праздники и убранные газоны пе-
ред домами – летом.

Вы можете возложить цветы к мемориалу Славы, 
который появился в селе лишь в 2015 году – к 70-ле-
тию Победы, по инициативе местных жителей и при 
поддержке Международного союза немецкой культу-
ры.

В центре села расположена современная больни-
ца, ставшая в свое время районной, лечиться в кото-
рой предпочитают даже жители других близлежащих 
районов. Кусак – единственное село, в центре кото-
рого расположено старое сельское кладбище, это 
своего рода исторический ориентир, показывающий, 
как разрослось село за свою столетнюю историю. 
Старинный погост находится в идеальном состоя-
нии, за ним следят, поддерживают порядок, не сносят 
и не застраивают. Еще один интересный объект Ку-
сака – самый большой за Уралом животноводческий 
комплекс на 2200 голов КРС, построенный по пре-

Больница в селе Кусак. Только что завершена 
сложнейшая операция

Образцовая усадьба по ул.Мира в селе Кусак

Кусак, клумба в центре села
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зидентскому проекту «Сельское хозяйство», правда, 
пока он так и не работает в полную мощь, но именно 
с ним связывают свои надежды жители села, надеж-
ды на стабильную экономическую жизнь.

Спорт – вообще неотъемлемая часть села Кусак. 
Только в этом селе проводится ежегодная спартакиа-
да между улицами села по 10 видам спорта, включая 
хоккей. Интересный факт, Кусак стал селом, в кото-
ром активно развивается женский футбол. В 2015 
году команда девушек 2002 года рождения (тренер 
Валерий Эккерт) не только одержала победу в крае-
вом конкурсе, но и защищала честь Алтайского края 
на соревнованиях Сибирского федерального округа 
в Красноярске, где заняли почетное 6-е место из 10 
команд. В 2016 году эта же команда вновь играла в 
Красноярске, став уже 5-ми по итогам соревнований.

О жителях Кусака супругах Гайдиных знает без 
преувеличения весь район, Александр Николаевич 
– великолепный хирург, до сих пор спасающий лю-
дей, Ирина Михайловна – непревзойденный педи-
атр, возглавляла районную педиатрическую службу, 
в настоящее время на пенсии. Отношение к культуре 
в селе особое – здесь никогда нет свободных мест в 
зрительном зале, особенно ждут выступлений семей-
ного ансамбля Брем-Варкентин, а также фольклор-
ный коллектив «Сударушки».

Много лет успешно занимается предпринима-
тельством в селе Виктор Семенович Соснитский, 
бизнес у него для нашего района редкий – деревоо-
брабатывающий, и его качели, беседки, стилизован-
ные мельницы и телеги украшают усадьбы многих 
жителей района. Заслуженным уважением сельчан 
пользуется и Ирина Александровна Шайфлер, заве-
дующая детским садом, который посещают 78 детей.

Председатель АКЗС Иван Лоор проверяет готовность 
самого большого за Уралом животноводческого комплекса в 
селе Кусак на 2200 голов

ЛЮДИ

Несмотря на то, что экономическая составляющая жизни села в данный момент оставляет желать лучшего, 
население не спешит покидать родной Кусак, поддерживая его имидж другими достижениями в области обра-
зования, культуры, спорта, медицины. Ежегодно высокие показатели успеваемости демонстрирует Кусакская 
школа во главе с директором Светланой Вильгельмовной Демчик (До нее школой долгие годы руководил Виктор 
Алексеевич Лубенец). Настоящим золотым запасом школы являются ее учителя – физик Лилия Александровна 
Мантлер, математик Людмила Петровна Вибе, историк Юрий Петрович Кабыш. Славу школы поддерживают и 
ее ученики. Так, выпускница 2013 года Татьяна Лучкина, единственная пока в истории района, кто поступила в 
МГУ (юрфак, бюджетное место). Сегодня в школу ходят 190 детей. Спортивную славу Кусак приобрел благодаря 
молодому легкоатлету Ильдару Надырову, защищающему честь Алтайского края уже на профессиональном уров-
не, а также семье Третьяковых, которые являются пятикратными чемпионами Алтайского края в соревнованиях 
среди спортивных семей и чемпионами России.
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Выпускники Кусаксакой школы ежегодно 
демонстрируют самые высокие баллы ЕГЭ в районе (на 
фото выпуск 2014 года)

Жители села Кусак – семья Третьяковых, пятикратные 
чемпионы Алтайского  края, чемпионы России среди 
спортивных семей

Вокальный коллектив «Сударушки» из Кусака

Солистка коллектива «Сударушки» Валентина 
Пономаренко
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ШАРЛОТТА ПЕТРОВНА АНДРЕЕВА 
Жительница Кусака Шарлотта Петровна Андре-

ева – единственная в районе свидетельница блокады 
Ленинграда. К сожалению, очередной День Победы в 
2016 году мы встретим без этой замечательной женщи-
ны. Редакция газеты запечатлела нашу землячку в тот 
момент, когда она рассказывала Главе администрации 
района Эдуарду Васильевичу Винтеру свою историю 
накануне 9 мая 2014 года, в год 70-летия Блокады Ле-
нинграда. 

 Шарлотта Андреева: «Хлеба в блокаду по 125 
граммов получали. Все в нем было – и опилки, и бу-
мага. Мама делила его на две части…

«Накануне 9 мая блокаднице Шарлотте Петровне 
вручали юбилейную медаль в честь 70-летия со дня 
снятия блокады Ленинграда. Все, что ей пришлось 
тогда пережить, она помнит, как будто это случилось 
вчера.

 – Когда мы в те трудные дни слышали голос 
Сталина, хлопали в ладоши, по-детски радовались 
и кричали: «Сталин с нами! Сталин с нами!», – рас-
сказывает Шарлотта Андреева, с трудом сдерживая 
нахлынувшие слезы. – В душе мы до сих пор вспо-
минаем его добрым словом, чтобы там ни говорили. 
День Победы застал меня с лопатой в руках в поселке 
Салтаим Омской области, куда я была эвакуирована. 
Бабушка-соседка вышла и говорит: «Леля, Леля! Вой-
на кончилась!» Я лопату в землю воткнула и заплака-
ла. Вся семья у меня в блокадном Ленинграде легла. 
Пять человек, как и не было, все от голода умерли. 
Все помню. Хлеба тогда по 125 граммов получали, в 
нем и опилки были, и бумага… Мама делила этот ку-
сочек на две части. Под конец я уже и вовсе есть не 
хотела. Помню, нам дали хмель и по две ложки муки 
на каждого. Мама этот хмель смолола, смешала с му-
кой и напекла лепешечки. Мы с мамой и племянни-
цей Эллой их не ели, а папа и другие покушали. На 
них потом такая слабость от хмеля навалилась – спа-
ли и спали, очнулись не скоро. Помню, как папа по-
купал клей столярный, мама кипятила этот клей, раз-
ливала в чашечки, и мы ели его взамен холодца. Что 
только ни ели. Отец работал на складе, и ему как-то 
раз перепала половина кожи со скотской туши. Кожу 
эту палили, а потом ели. Первоначально мы жили 
в пригороде Ленинграда, в колхозе им. Тельмана. У 
нас квартировались военные. Они и сказали матери: 
«Тетя Катя, увозите детей, мы не знаем, выстоим или 
нет». Мать подняла нас. У каждого на шее мешочек 
с документами и кусочком хлеба. Двинулись жить к 
дяде. Спали все на полу, кроватей не было. И ниче-
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го, жили. Я часто задумываюсь: «Господи, а что мы 
тогда готовили? То ли готовили, то ли нет. А в баню 
ходили? Нет, не ходили, всю войну». Воду с Невы та-
скали. Девчонки ходили окопы рыть. Подростки на 
крышах бомбы тушили. Но ни скандалов, ни шума 
между людьми тогда не было. Помню бомбежки, вой 
сирены. Папа и мама никогда не ходили в бомбоубе-
жище, только нас с племянницей отправляли. Как-то 
мы не успели добежать. Начали бомбить, мы залегли 
под откос. Это единственное воспоминание о блока-
де, которое осталось у Эллы. Больше она ничего не 
помнила, не помнила и никого из родственников. 
Зимой мы ехали по Ладожскому озеру. Во время бом-
бежки я выкидывала Эллу из машины, выпрыгивала 
сама. А потом… пульмановский вагон, в который на-

билось 90 человек, и месяц пути до Омска, в эвакуа-
цию. На месяц в дороге мы получили 5 булок хлеба. 
Эта была вся наша еда. Сколько мы вынесли тогда. 
Сколько вынесли после… Какой работой я только 
ни занималась – и тюки поднимала, и лес таскала, и 
подносчицей у каменщиков была, даже у водолазов 
воздух качала. Все вынесла.

Автор Елена ВОЛЬФ, фото автора, материал 
опубликован в газете «Neue Zeite/Новое время», 

№ 39 от 19 мая от 19 мая 2014 года.
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ПОСЕЛОК КРАСНОАРМЕЙСКИЙ

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Поселок Красноармейский был основан в 1907 
г. По словам Андрея Рабе, первые поселенцы появи-
лись здесь в 1902 г. Первоначально здесь проживало 
семь семей. Это были выходцы из южных губерний 
России (скорее всего Екатеринославской губернии), 
лютеране. Первые жители селились хуторами, кото-
рые назывались Барское, Рейхенфельд, Басхенфельд. 
В 1930-е годы поселок получил название Барский лог, 
или сокращенно – Барский. В 1950-е годы поселок 
получила название Красноармейский.

Тип усадьбы был привнесен переселенцами из 
прежних мест проживания. Усадьба представляла 
собой большой двор, все постройки находились под 
одной крышей. Сначала в деревне был один общий 
колодец, а затем колодцы появились во всех дворах. 
Земля в этом месте очень плодородная, но необходи-
мо искусственное орошение. Вода расположена очень 
глубоко, поэтому в основном жители занимались жи-
вотноводством, разводили коров и лошадей. Хоро-

шую несоленую воду привозили из деревни Кресты, 
которая была расположена в 12 км от Красноармей-
ского. За бревнами и досками для постройки домов 
ездили в Ключи. Излишки продуктов, произведен-
ных в хозяйстве, продавали на рынке в г. Славгороде, 
куда ездили по воскресеньям. Хотя взаимоотноше-
ния жителей Красноармейского с представителями 
других конфессий были мирными, заключать браки 
предпочитали с лютеранами. Ольга Шрайбер, 1926 
года рождения, местная уроженка, вспоминает, что 
браки заключались в основном с жителями деревни 
Новоромановка. До середины 1950-х годов в Красно-
армейском была начальная школа, затем 7-летняя, с 
1960-х годов – 8-летняя. Немецкий язык преподава-
ли как родной. В поселке были кузница, столярная 
мастерская, магазин, библиотека, молитвенный дом.

Многие местные жители были в трудармии – ра-
ботали на шахтах под Тулой и на лесозаготовках в 
Якутии.

До 1991 г. эмиграции практически не было. За 
последние годы в Германию уехало 55 % местного на-
селения. 

В маленьком поселке Красноармейский продолжает идти 
жизнь, создаются семьи, рождаются дети
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В 1992 году в деревне Красноармейка была вос-
создана лютеранская община. Первым проповедни-
ком был Федор Фейс. Затем собрания проводила Роза 
Готлибовна Геккель. Собрания проводились дважды 
в неделю на немецком языке.

Сегодня в поселке жизнь не умерла, по-прежне-
му создаются новые семьи, рождаются дети, правда, 
количество учеников в местной школе всего чуть 
больше двадцати, а ведь в начале 90-х их было боль-

ше 70-ти. Из-за малочисленности населения сложно 
развивать предпринимательскую деятельность, в 
основном жители живут личным подсобным хозяй-
ством.

В доме у жительницы поселка Красноармейский
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МАРИНА АЛЕКСАНДРОВНА 
НАСИБУЛИНА

КУЛ ЬТУ РА, В О З В Е Д Е Н Н А Я 
В Е Д И Н СТ В Е Н Н О Е Ч И С Л О

Считается, что настоящая Россия не в мегаполисах, 
а на периферии, там и талантов больше, и люди проще 
во взаимоотношениях и духовно богаче. Однако у Рос-
сии глубинка вроде пасынка, в которую, по новейшей 
терминологии, экономически не выгодно вкладывать 
средства. Постепенно количество малых сел сокраща-
ется. По данным переписи населения – за последние 10 
лет только в Алтайском крае перестали существовать 
100 малых населенных пунктов. Поселок Красноармей-
ский, в который редакция газеты выехала в очередную 

командировку – тоже мал. В школе – чуть больше 20 
человек, но все они – на сельской сцене, которой много 
лет бессменно руководит Марина Насибулина, настоя-
щая боевая единица, которая стоит порой целого кол-
лектива. О том, как живет ее село, о чем мечтают «крас-
ноармейцы» и почему не хотят уезжать, и рассказала 
нам коренная жительница села. 

По ухабам грунтовой дороги заезжаем в поселок 
Красноармейский. Миф о вымирающей глубинке 
развеялся сразу – шесть сорванцов беспечно играют 
у обочины дороги, еще пять подростков вереницей 
гоняют по селу на новеньких велосипедах. Подъезжа-
ем к клубу – открыт. Еще пятеро малышей репети-
руют песню о маме под руководством единственной 
в селе «культурной» единицы – завклубом Марины 
Насибулиной.

П О Ю Щ Е Е С Е Л О

Кто хоть раз был в Красноармейском на концер-
те, знает – культура здесь на высоте, на смотрах ху-
дожественной самодеятельности все школьники до 
одного стоят на сцене, а вместе с ними и добрая поло-
вина жителей. Родившаяся в Красноармейском, Ма-
рина Александровна вспоминает, каким было село 
в 70-80-х годах: «Красноармейцы были дружные, 
веселые, и все – свои. И – все пели. Собирались ве-
черами и запевали любимые песни. Всех объединял 
тогдашний завклубом Виктор Бекк. У Бекков вообще 
вся семья была поющей, все играли на каких-нибудь 
инструментах». Пела и маленькая Марина, ее талант 
не укрылся от заведующего клубом, он пригласил де-
вочку в местную самодеятельность, и уже в 14 лет она 
ездила по селам вместе с сельской эстрадой, высту-
пала на свадьбах и праздниках. В Красноармейской 
школе тогда учились более ста человек, и в 1983 году 
в Маринином первом классе было 9 учеников. «Тогда 
Красноармейское сложно было назвать глухоманью, 
оно было на равных с селами Славгородского района, 
– вспоминает Марина Александровна». По ее словам, 
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хоть и со дня объединения района прошло уже боль-
ше 20 лет, своей в Кусаке она себя не чувствует, так 
крепко до сих пор держат корни Нововознесеновки, 
к которой принадлежало село. В 90-х практически 
все Красноармейское выехало в Германию, многие не 
смогли продать свои дома, на их месте так и остались 
пустыри. Коренных красноармейцев в селе – всего 
ничего, среди них и Марина с родителями. Это те-
перь все приезжие стали своими, а тогда все село с 
трудом привыкало к чужакам.

Устроилась в клуб техничкой, а окончила Акаде-
мию культуры.

Так получилось, что родное село так и не от-
пустило от себя талантливую землячку. Еще ког-
да Марина оканчивала 8 класс, проницательный 
завклубом, видя задатки молоденькой девушки, по-
советовал ей сразу же поступать в Культпросветучи-
лище, но родители воспротивились – далеко. Даже 

после 10-го не отпустили в Барнаул – только в Слав-
городский педколледж. Правда, жизнь в городе не 
задалась, Марина вернулась в родное село, окончила 
ПУ-69, начала работать, поступила в пединститут, а 
тут дефолт, деньги обесценились, об учебе пришлось 
на время забыть. Душа же по-прежнему тянулась к 
культуре, и Марина пела в хоре, была молодежным 
лидером своего села, связь с клубом не прерывала. 
И когда там освободилась должность технички, без 
всяких комплексов на нее согласилась и продолжала 
не только мыть полы, но и петь. И вскоре талантли-
вой девушке предложили ставку худрука. Теперь уже 
позади осталась успешная учеба в Алтайской акаде-
мии культуры и искусств. Сегодня Марина Алексан-
дровна – завклубом. Культурой она, можно сказать, 
заразила всех. На сцене – ее муж, две старшие доче-
ри, зять, золовка и двоюродный брат мужа. Всем нра-
вится жить сценой, бесконечно репетировать вечера-
ми. И ведь есть для кого, жители села воспринимают 
каждый концерт как самый настоящий праздник. 
«Есть у меня такой благодарный зритель, – говорит 
Марина Александровна, – Давид Эдуардович Фейст, 
он посещает абсолютно все клубные мероприятия, 
так вот, он регулярно звонит мне домой, спрашива-
ет, что репетируем, когда концерт, просит, чтобы его 
обязательно лично предупредили о дате выступле-
ния.» Клуб нужен даже в таком малом селе, уверена 
Марина Александровна. Не будет культуры на селе, и 
села не будет». Вот только построенный всем миром 
в конце 60-х местный клуб ремонта, даже косметиче-
ского, не видел много лет, крыша течет, и на балансе 
он официально нигде не значится. В сельской адми-
нистрации обещают помочь, и в селе надеются, что 
хоть крышу удастся подлатать.

К А К В Ы Ж И Т Ь В ГЛ У Б И Н К Е

Семья у Марины Александровны большая. В 
Красноармейском проживают ее родители, она с му-
жем и с тремя дочерьми. Старшая дочь живет своим 

В клуб к Марине Насибулиной спешит вся детвора 
маленького поселка Красноармейский
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домом вместе с супругом, со дня на день они подарят 
Марине Александровне еще одного внука. Тому, что 
все дети при ней, наша героиня очень рада, непро-
сто сейчас в городе и с работой, и с жильем. А здесь 
у молодой семьи – свой дом, и, похоже, им в Крас-
ноармейском нравится. И хотя у всех членов семьи 
давным-давно готовы документы для выезда в Гер-
манию, они туда не торопятся. «Не тянет, – говорит 
Марина. – Хотя у нас все там – брат, тети. Но вы не 
представляете, как они в буквальном смысле плачут 
по своей малой родине. Несмотря на то, что у бра-
та в Германии хорошая работа, построен свой дом, 
он мне говорит: «Живи, где живешь. Поверь, лучше 
доить коров на Родине, чем жить в чужой стране». 
Кстати, у Марины только дойных коров – три, плюс 
ко всему 30 соток засажено картофелем да 15 соток 
под огородную мелочь. Да кроме работы завклубом 
– совмещение в школе, там она преподает историю, 
обществознание и светскую этику, плюс классное ру-
ководство в самом большом – 9 классе, где учатся 4(!) 
человека. Столько же первоклассников ожидается 
в Красноармейской школе в этом году. «Временами 
думаю, брошу все, устала, не могу, но, как подумаю, 
что на выходных стану дома сидеть, а в это время в 
моем селе что-то будет происходить интересное без 
моего участия, так сразу второе дыхание открывает-
ся, – делится Марина Александровна. – Тем более что 
я не одна – со мной всегда мой муж, он организует и 
транспорт на «культурные» поездки за свой счет и на 
сцену со мной выйдет, и даже для школьного истори-
ческого музея экспонаты ищет. И потом, я так люблю 
с детьми работать, они еще слова как следует не вы-
говаривают, а уже с такой душой поют.»

О СО Б О Е М Н Е Н И Е 
М А Р И Н Ы Н АС И Б УЛ И Н О Й

– Самая большая проблема нашего села – доро-
ги. В эту зиму был период, когда мы даже выехать из 

села не могли. Очень печально, что в малых селах нет 
своих отдельных сельсоветов, своей власти. Объе-
динение и присоединение, на мой взгляд, – большой 
минус. К плюсам глубинки остается отнести тиши-
ну, запах травы и беспрестанное пение птиц. Здесь 
не страшно жить – все друг друга знают. И свою 
маленькую трехлетнею дочь я без страха могу отпу-
стить гулять. Вопреки расхожему мнению, глубин-
ка не спивается, и у нас нет наркоманов. С работой 
сложнее, но тот, кто хочет – живет. Молодежь ездит 
на заработки, пенсионеры обеспечены. Санитарочки 
наши ездят в Гальбштадт и в Кусак на работу. И самое 
главное – у нас прекрасные возможности для веде-
ния личного хозяйства, площадей предостаточно. В 
последнее время у нас многие делают ремонты – всю-
ду пластиковые окна, новые заборы. Земляки гово-
рят – со своих мест не уедем, село не бросим, будем 
жить здесь.

Елена ВОЛЬФ, фото Николая ПАНИБРАТЦА, 
материал опубликован в газете «Neue Zeit/Новое 

время», №46 от 11 июня 2013 года. 



126

ИСТОРИЯ РАЙОНА 
ГАЗЕТНОЙ СТРОКОЙ

НИКОЛАЕВКА
З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

 Евстафиевский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских и красноармейских депутатов был обра-
зован в с. Романовка Подсосновской волости Слав-
городского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибирского революционного 
комитета от 04.08.1920). С 17 января 1921 года Ев-
стафиевский сельский Совет отошел Подсосновской 
волости Славгородского уезда Омской губернии (По-
становление ВЦИК от 17.01.1921). С 24 сенября 1924 
года – Алексеевскому району Славгородского уезда 
(Постановление Сибревкома от 24.09.1924), с 25 мая 
1925 года – Алексеевскому району Слаговордско-
го округа Сибирского края (Постановление ВЦИК 
от 25.05.1925). С 30 июля 1930 года – Алексеевско-
му району Западно-Сибирского края (Постановле-
ние ВЦИК от 30.07.1930). С 20 февраля 1931 года – 
Славгородскому району (Постановление ВЦИК от 
20.02.1931), с 28 сентября 1937 года – Славгородско-

му району Алтайского края (Постановление ВЦИК 
СССР от 28.09.1937). На территории Евстафиевского 
сельского Совета находились села Николаевка, Пав-
ловка, Евстафиевка, Архиповка, Камыши и Марья-
новка. До 1940 года центром сельского Совета было 
с. Романовка, с 1940 года – с. Николаевка.

 На территории сельского Совета находились 
колхозы: им. Чапаева; им. Красина; «Советская Си-
бирь»; «Сокол»; им. Димитрова; им. Чкалова; им. 
Орджоникидзе. После укрупнения в 1950 году были 
образованы два колхоза – им. Чкалова и им. Чапаева. 
В 1957 году колхозы были объединены в один. Реше-
нием общего собрания колхозников, колхоз стал на-
зываться «Победа».

После образования в 1991 году Немецкого на-
ционального района, Николаевский сельский Совет 
отошел Немецкому национальному району, Распо-
ряжением главы администрации Немецкого нацио-
нального района от 03.12.1991 года № 47-р назначен 
глава администрации села Николаевка Шрайнер А.П.

В селе Николаевка образовалась новая семья
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И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

 В один из июньских дней 1886 г. около неболь-
шого степного озера «Малые Секачи» расположился 
переселенческий табор. Это были братья Николаевы 
из далёкой Таврии. Поначалу семьи Николаевых за-
нимались скотоводством. Позднее стали добывать 
соль из солёного озера, которое находилось недалеко 
от поселения. Хуторок, который основали три бра-
та Николаевых, состоял всего из трёх усадеб. С 1906 
года сюда стали приезжать переселенцы из Белорус-
сии. Это были семьи Литвиновых, Зубан, Долженко, 
Костюченко, Трясух, Кузик. Этот год (1906) является 
годом образования села Николаевка, которое полу-
чило свое название по фамилии первых переселенцев 
– братьев Николаевых. Год спустя из Черниговской 
губернии приехали первые украинцы – это семья 
Недбай, Федосенко, Тетеря. В 1908 г. в Николаевке 
было уже 12 дворов. В 1912 г. неподалёку от усадеб 
братьев Николаевых выросли уже 2 улицы.

Село Николаевка расположено в западной части 
Алтайского края, в степной Кулундинской зоне. Уда-
лённость от краевого центра – 420 км. Более двухсот 
лет назад Екатерина II издала несколько манифестов, 
в которых зазывала люд из Западной Европы пере-
селиться на необжитые земли российские. Особенно 
живо откликнулись на манифест крестьяне и ремес-
ленники в Германии. Значительная часть немцев по-
селилась в Среднем Поволжье. В девяностых годах 
прошлого века по немецким селениям Поволжья 
прошла молва о том, что по ту сторону Урала мно-
го свободных земель. Часть колонистов устремилась 
в Сибирь. Проведя две недели в пути, обоз остано-
вился. Там и тут виднелись брошенные землянки 
казахов, перекочевавших дальше. Переселенцы были 
восхищены свои новым местом жительства – вся 
степь казалась им необъятным морем. К первым 
переселенцам из года в год добавлялись новые. Вме-
сто землянок стали строить дома. Таким образом, 
к началу нынешнего века выросла деревня. Однако 

Великая Отечественная война принесла немало бед 
сибирскому селу. Хозяйство было обескровлено от-
сутствием рабочих рук. Практически всё мужское 
население, а также часть женщин и девушек 15-18 
лет были призваны в годы войны в трудармию. По-
сле войны Николаевка ещё не была электрифициро-
вана. Предстоял трудный период восстановления, 
и надо сказать, что николаевцы самоотверженно 
трудились для того, чтобы вывести свои хозяйства 
из разрухи. В 1954 году во время освоения целин-
ных земель был получен небывалый урожай. Но не 
хлебом единым жив человек. С улучшением матери-
ального благосостояния росли духовные и социаль-
но-бытовые потребности сельчан. Дети в военные 
годы, помогая свои матерям, не имели возможности 
учиться. И теперь они сели за парты вечерней шко-
лы, поступили на заочные отделения в техникумы 
и высшие учебные заведения. Но этим не исчерпы-
вались духовные запросы и потребности сельской 
молодёжи, не хватало многого: клуб работал нерегу-
лярно, отсутствовали в селе библиотека, спортивные 
сооружения. Не на должном уровне стояло бытовое 
обслуживание населения. Решение этих задач так-
же входило в круг обязанностей правления колхоза. 
Начался расцвет большого села. Сначала строились 
животноводческие, производственные помещения, 
затем была построена больница и Дом культуры го-
родского типа. В нём была открыта библиотека, здесь 
же организовали музей. В начале 70-х годов в селе 
был сдан в эксплуатацию детский сад «Чебурашка», 
закончено строительство спортзала и стадиона. С 
целью улучшения бытового обслуживания населе-
ния в селе были открыты: парикмахерская, почтовое 
отделение связи, аптека, гостиница, столовая. Много 
было построено в 70-е годы частного жилья, в том 
числедва многоквартирных дома и одно общежитие. 
От старых саманных хат не осталось практически 
и следа. Каждый застройщик снабжался необходи-
мыми стройматериалами. Дома строились со всеми 
удобствами. По всему селу был проложен водопро-
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вод, и все дома были подключены к нему. В эти же 
годы начинаются работы по улучшению облика села: 
строится Мемориал памяти, начинается асфальтиро-
вание улиц – проезжей части и тротуаров.

Очень большое внимание уделялось озеленению 
села: завозились саженцы елей, берёз, плодовых де-
ревьев. Лучшие усадьбы ежегодно поощрялись пре-
миями. Каждый год на благоустройство села затра-
чивались огромные суммы денег. Был построен Дом 
обрядов, в котором проводились все большие торже-
ства. Построена поселковая котельная, которая в на-
стоящее время отапливает не только производствен-
ные объекты и объекты соцкультбыта, но и частный 
сектор. Построена мельница, маслобойня. Таким 
образом, в настоящее время Николаевка – красивое, 
современное, благоустроенное село.

 В селе есть всё необходимое для творческого, 
полноценного досуга и взрослых, и детей. В Доме 
культуры постоянно работают кружки, которые по-
сещают около 70 человек. Действует Центр немецкой 
культуры, создан ансамбль немецкой народной пес-
ни, который известен своими выступлениями и за 
пределами края.

Образцовая усадьба по ул. 60 лет Октября, 39

Возложение цветов к мемориалу Славы в селе Николаевка
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При спорткомплексе «Олимп» создана ДЮСШ, в 
которой занимаются около 100 человек. Оборудован 
тренажёрный зал, в котором проходят занятия груп-
пы здоровья. Ежегодно проводится спартакиада села 
между подразделениями по 6-ти видам спорта. Спор-
тивная сборная села ежегодно участвует и занимает 
призовые места в районной Олимпиаде. Оборудован 
теннисный зал, построена сауна для спортсменов. 
Сегодня Николаевка имеет современный стадион с 
мягким покрытием. В конце 90-х годов в селе была 
построена лютеранская церковь.

Л Ю Д И 

Навсегда сохранили николаевцы в своей па-
мяти имя Якова Генриховича Петерса (14.03.1931 
– 17.02.2009), Героя Социалистического труда, бес-
сменного председателя колхоза «Победа» с 1965 по 
1987 год.

 Яков Генрихович Петерс родился 14 марта 1931 
года в селе Марьяновка Славгородского района Ал-
тайского края. Трудовую деятельность (с 1947 г.) 
начал рядовым колхозником в колхозе имени Лени-

на. Затем руководил бригадой, отделением совхоза 
«Славгородский». В 1963 году заочно окончил Сель-
скохозяйственный техникум и возглавил бригаду 
колхоза имени Ленина «Степной» Славгородского 
района, в 1975 году окончил Алтайский сельскохо-
зяйственный институт по специальности агроном. 
Когда его избрали председателем, в общественной 
кассе колхоза было всего несколько рублей, не считая 
долгов, а уже за годы восьмой пятилетки (1966-1970) 
хозяйство получило чистого дохода 2 миллиона 332 
тысячи рублей. При Я.Г. Петерсе большое внимание 
уделяется усовершенствованию технологии сельско-
хозяйственного производства, повысились урожай-
ность сельскохозяйственных культур, продуктив-
ность общественного животноводства.

Требовательность председателя сочеталась с 
внимательным отношением к людям. За годы его ру-
ководства появилась развитая инфраструктура: жи-
лые дома со всеми удобствами, Дом культуры и быта, 
торговый центр и столовая, больница и детский сад.

Колхоз «Победа» неоднократно признавался 
лучшим хозяйством края, России. Сам Яков Генри-
хович Петерс избирался депутатом Верховного Со-

Открытие современного стадиона с мягким покрытием в 
центре села Николаевка

Делегация из консульства ФРГ в Новосибирске в гостях у 
николаевского центра немецкой культуры
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вета РСФСР восьмого созыва, делегатом третьего 
Всесоюзного съезда колхозников, депутатом Слав-
городского районного Совета депутатов нескольких 
созывов. В 1971 году Я.Г. Петерсу было присвоено 
звание Героя Социалистического Труда. Он награж-
дён орденами Ленина, Трудового Красного Знамени. 
Избирался депутатом Верхового Совета РСФСР. В 
1987 по 1993 год возглавлял краевое объединение 
«Сортсемовощ».

По праву гордятся своей землячкой Цевелёвой 
Еленой Геннадьевной, директором Сельского Дома 
культуры.

Цевелёва Елена Геннадьевна работает в СДК уже 
более 25 лет. Обладает высокими профессиональны-
ми навыками и организаторскими способностями. 
В течение 20 лет выполняет обязанности директора 

СДК и более 10 лет является руководителем центра 
немецкой культуры. Сама пишет сценарии, создает 
театрализованные представления и тематические 
праздники, является режиссёром-постановщиком. 
По специальности – дирижёр самодеятельного акаде-
мического хора, она ведёт хоровой, вокальные круж-
ки (женский и детский), студию молодых исполните-
лей. Большой популярностью пользуется вокальная 
женская группа «Волна», которая существует уже 
более 20 лет. Елена Геннадьевна ведёт активную об-
щественную жизнь – входит в Совет руководителей 
центров немецкой культуры Алтайского края, неод-
нократно избиралась депутатом сельского Совета.

Цевелёва Елена Геннадьевна Яков Генрихович Петерс
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Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Визитной карточкой села является Центр немец-
кой культуры, которым руководит Елена Геннадьевна 
Цевелёва, центр занимает 1-е место в крае в рейтин-
ге среди 40-ка таких же центров немецкой культуры. 
Именно благодаря работе центра в селе был создан 
Музей истории при поддержке Международного со-
юза немецкой культуры.

Дегустация немецких блюд на Дне села в Николаевке.

Детский сад «Чебурашка»

Кафе «Кредо»
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На сцене участники центра немецкой культуры с. Николаевка

Святым местом для николаевцев является Мемо-
риал Славы, самый крупный и монументальный сре-
ди всех памятников района, посвящённых павшим в 
годы Великой Отечественной войны.

В николаевской средней общеобразовательной 
школе в настоящее время обучается 167 учеников. 
В школе работает 20 педагогов, в их числе заслужен-
ный учитель РФ Бауман Лидия Юнатовна. В школе 
хорошая учебно-материальная база. Проведена мо-
дернизация, которая направлена на приобретение 
компьютерной техники и оборудования.

Детский сад «Чебурашка» посещает –  52 ребен-
ка, ведется преподавание немецкого языка.В Никола-
евке с 2014 года открыто кафе «Кредо», где жители 
могут провести свой досуг.
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АЛЕКСАНДР АЛЬБЕРТОВИЧ 
БЕРНГАРДТ

 С Александром Альбертовичем Бернгардтом ре-
дакция нашей газеты встречалась в тот момент, когда 
он планировал праздновать сразу два своих юбилея. 
Вот как писала об этом корреспондент «НВ» Валенти-
на Шартнер: «Завтра отпразднует свой юбилей глава 
района, генеральный директор ООО «Брюкке» Алек-
сандр Бернгардт. А еще через несколько дней, 6 июня, 
исполнится ровно 35 лет, как Александр Альбертович 
впервые вышел на работу в нашем районе (с. Никола-
евка). Накануне таких серьезных дат мы встретились с 
юбиляром». 

АЛ Е КСА Н Д Р Б Е Р Н ГА РДТ:  «Н И О Ч Е М
Н Е Ж АЛ Е Ю»

О П Л А Н А Х

– Александр Альбертович, первый вопрос сразу 

связан с юбилеем. Как планируете отмечать торже-
ство? Собраться в узком семейном кругу, наверное, вам 
не позволят?

– Да, вы правы, в кругу семьи праздновать не 
получится. Все-таки 37 лет трудового стажа, 35 из 
них – в одном районе. Это, конечно, оставляет опре-
деленный отпечаток в жизни. Сегодня у меня очень 
много знакомых, друзей, коллег по работе. Их всех за 
маленький стол в маленьком доме не посадишь, поэ-
тому мероприятие решено провести в кафе.

О Б И ТО ГА Х

– Сегодня вы приблизились к такому серьезному 
рубежу, за вашими плечами столько лет жизни и тру-
да. Это, наверное, позволяет объективно оценить себя, 
свои поступки, свою деятельность, позволяет подве-
сти определенный итог.

– Ну… могу с уверенностью сказать только одно. 
Если сегодня кто-нибудь предложил бы все начать 
сначала, то я прожил бы точно такую же жизнь. 
Менять ничего не стал бы. Конечно, всякие были 
моменты: были и радости, были и печали, конечно, 
были и проблемы. Без этого не бывает. Такова жизнь. 
Но сказать, что я обижен судьбой, не могу. У меня 
прекрасная семья. Любящие жена, дочери, внук. 

Если говорить о работе… Главное, на мой взгляд, 
это то, что я за всю свою трудовую жизнь никому не 
сделал зла. Конечно, как руководитель я порой был 
требовательным, где-то, может быть, не совсем пра-
вильно поступал, принимал решения. Но никого се-
рьезно не обидел, не осудил, всегда старался, сколько 
было возможно, помогать людям. 

– Вам приходилось жалеть о чем-то сделанном? 
Или…

– Нет, я бы не сказал, что о чем-то в жизни по-
жалел. Скорее, наоборот. Считаю, что сделал очень 
немало. Например, как только начал работать ру-

Александр Альбертович Бернгардт в теплом семейном 
кругу
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ководителем (с 1987 по 2002 гг. А.А. Бернгардт был 
председателем колхоза «Победа» – прим. автора), 
за первые два года провел в селе электроотопление. 
Полностью. И если бы не последующие события, ко-
торые происходили тогда в стране, до сих пор люди 
бы отапливались электричеством и хлопот бы не зна-
ли.

– Коль заговорили о вашей председательской дея-
тельности, занимая этот пост, какую вы ставили перед 
собой задачу?

– В годы моего правления мы старались создать 
все условия для того, чтобы человек приходил на ра-
боту работать. То есть мы заботились о том, чтобы у 
него не было мыслей о доме: о дровах, угле, кормах… 
Надо было только сделать заявку, и мы привозили 
дрова, привозили уголь людям домой. Если была та-
кая возможность, помогали также устроить в боль-
ницу, поступить в институт. То есть старались ви-
деть в человеке не только работника, но и человека. С 
его проблемами, с его нуждами, с его способностями.

П Р Е Д М Е Т Г О РД О СТ И

– Чем вы сегодня по праву можете гордиться?
– Я по-хорошему горжусь тем, что большую часть 

своей жизни отдал работе, причем трудился на таких 
двух ответственных местах, как колхоз «Победа» и 
ООО «Брюкке». Я считаю, что сделал все возможное, 
чтобы не только сохранить, но и наладить, удержать 
производство. Я сделал все возможное, чтобы люди 
могли спокойно работать.

– В этой связи нельзя не коснуться и вашей депу-
татской деятельности. Долгие годы вы входили в число 
сельского, районного Советов. Представляли интере-
сы Славгородского, Бурлинского и нашего районов в 
краевом законодательном собрании. На ваш взгляд, 
это было не зря?

– В составе краевого депутатского корпуса я 

преследовал цель – сохранить и развивать дальше 
сельское хозяйство Алтая. И уверен, что-то сделать 
удалось, поскольку сельское хозяйство сегодня суще-
ствует и каким-то образом продолжает развиваться. 

– Что в вашей жизни наиболее значимо, наиболее 
ценно?

– Я очень ценю то, что работал и работаю с 
теми людьми, которых понимаю, и которые понима-
ют меня. Благодарен жизни за то, что меня сегодня 
уважают, и горжусь тем, что заслужил это уважение 
своими многолетними трудами и активной деятель-
ностью во имя сохранения и процветания наших сел.

У Р О К Ж И З Н И 

– В жизни каждого из нас встречаются люди, ко-
торые оставляют определенный отпечаток. Вы, думаю, 
не исключение. Расскажите о тех, кто преподнес вам 
настоящий урок.

– Да, конечно, в моей памяти есть такие люди. 
Первый из них – мой классный руководитель Доро-
щук Николай Афанасьевич. Он живет в Серебропо-
ле. В школьные годы Николай Афанасьевич был для 
меня настоящим кумиром. Да и сегодня он продол-
жает оставаться примером. И как учитель, и как че-
ловек. Он много делает добра людям, и для меня это 
определенный показатель. Мы до сих пор поддержи-
ваем хорошие отношения, и, можно сказать, я про-
должаю у него учиться.

Позже в моей судьбе появились Петерс Яков Ген-
рихович, председатель колхоза «Победа», и Шнайдер 
Федор Федорович, председатель колхоза им. Кирова. 
Оба Герои Социалистического Труда. Рядом с ними 
мне посчастливилось начинать работать. В то время 
эти колхозы соревновались между собой. Мы часто 
встречались, общались, сообща обсуждали успехи 
и неудачи друг друга. И, должен признаться, эти два 
руководителя мне всегда импонировали. Я по-насто-
ящему восхищался тем, что они не жалели ни своего 
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времени, ни своих сил, а работали на колхозы. Рабо-
тали на колхозы, это значит на всё: и на производ-
ство, и на людей – на всё, что связано с жизнью в этих 
селах. Надо сказать, что соцкультбыт, благоустрой-
ство, которые сегодня есть в районе, начинались с 
этих хозяйств – с «Победы» и Кирова, с того неглас-
ного соревнования, которые они вели между собой.

Я видел, как Яков Генрихович относился к лю-
дям, как решал многие вопросы, какая у него была 
пробивная хватка. Если ему что-то было нужно и он 
ездил в край – не возвращался, пока не добивался 
своего. А я в то время был молодым, впитывал это 
все, как губка. По жизни мне, конечно, потом это 
очень пригодилось.

– А с какими качествами в людях вы не готовы 
смириться?

– Я очень не люблю, когда человек необязатель-
ный, когда он не держит слова. Второе: я не терплю, 
когда люди изворачиваются, обманывают, пытаются, 
образно выражаясь, лапши на уши навешать. И если 
так называемую ложь во имя добра еще можно хоть 
как-то оправдать, то в работе этого не должно быть.

О РА Й О Н Е И С Е Л Е

– Если бы возродить похожую традицию, о кото-
рой вы говорили выше, – соревнование между хозяй-
ствами, – сегодня это было бы полезно, приемлемо для 
нашего района?

– Мне кажется, сегодня это сложно будет сделать. 
Но вообще-то, что-то надо бы делать. Пусть в наше 
время это будет не столько уровень колхозов, напри-
мер, сколько показателем надоев, заготовки кормов, 
т. д. Может быть, на уровне поселений. Чтобы можно 
было каким-то образом заинтересовать людей… Так 
случилось, что большинство из тех, кто строил все 
эти села, на ком они держались, уехали. А приехали 
совершенно другие люди, со своим менталитетом, 
со своими понятиями и привычками. И, наверное, 

пройдет не один десяток лет, пока снова сформиру-
ются определенные традиции, обычаи, негласный 
порядок, который должен существовать в селе. Без 
этого село просто не может жить, потому что село – 
это один большой коллектив, в котором все друг дру-
га знают, должны друг другу доверять, верить и по-
могать. Вот в каком-то таком плане нужно бы что-то 
возродить или воссоздать. Конечно, при этом долж-
ны учитываться соцкультбыт, производство, уровень 
жизни. 

– Вы долгие годы прожили в нашем районе, на ва-
шей памяти очень много событий, какое из них, по-ва-
шему, самое значимое и самое неудачное. 

– Самое страшное, что сегодня губит село, это 
диспаритет цен на сельхозпродукцию. 

И второе. Мы здесь, в степи, когда-то имели хо-
рошую систему орошения, построенную за счет го-
сударственных средств. И мы этим благополучно 
пользовались, благодаря чему имели стабильную 
мощную кормовую базу. Была возможность расши-
рять животноводство. И это очень важно, потому 
что, если животноводства в селе не станет, то и села 
со временем тоже не будет. 70-е годы в этом плане 
были настоящим подъемом, и для наших сел в том 
числе. Например, в колхозе «Победа» в те годы нам 
удалось увеличить поголовье КРС с 380 до 1000. За 
счет этого, соответственно, растет число доярок, 
скотников, телятниц. Это значит, полеводство долж-
но интенсивнее работать, увеличивается количество 
перевозок автопарка. Поэтому очень печально, что 
сегодня мы большую часть из этого потеряли. В на-
стоящее время нашим селам без орошения удержать 
производство практически невозможно. Если в бли-
жайшие годы вопрос о возможности орошения в 
степной зоне, хотя бы орошения кормового клина, 
не будет решаться на краевом, федеральном уровне, 
то мы со временем неизбежно станем все больше и 
больше слабеть.
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– Ваш почти сорокалетний стаж, безусловно, «на-
следил» в вашей жизни, но ведь работа – не вся ваша 
жизнь…

– Конечно. По молодости, еще со школьной ска-
мьи, я занимался художественной самодеятельно-
стью. Позже и в институте (имеется ввиду Алтай-
ский сельскохозяйственный институт, нынешний 
Аграрный университет – прим. автора) два года по-
сещал театральный кружок, который вел професси-
ональный актер. У меня даже есть «корочка», могу 
работать руководителем народного театра. 

Занимался спортом. Мы в юности очень любили 
играть в футбол. В Сереброполе (Табунский район, 
родом из которого Александр Альбертович – прим. 
автора) было четыре команды. Часто соревновались 
между собой. Было время, когда мы очень «сильно» 
играли в хоккей. На приспособленных коньках, не 
хоккейных, а каких придется, потому что не было же 
тогда ничего. В институте ходил на секцию стрельбы. 
У меня был второй разряд по стрельбе. 

Очень любил книги. Бывало, до 3-4 часов ночами 
читал. Днем-то некогда было. 

– А какие произведения вам были наиболее инте-
ресны?

– Больше всего мне нравились «Три мушкетера», 
в дальнейшем увлекался похожими творениями пи-
сателей. Особо, конечно, трепетно относился и от-
ношусь к книгам и фильмам, связанным с временем 
Великой Отечественной войны. Может, просто в то 
время мы были воспитаны на патриотизме… Но я на 
всю жизнь пропитался этим духом. Страна пережи-
ла ужаснейшую войну, и то, что она выстояла в этой 
битве, это, наверное, только чудом. Действитель-
но, благодаря всему народу Победа стала реальной. 
Для меня до сих пор те ветераны и старики, которые 
прошли войну, голодное и холодное военное время… 
конечно, перед ними надо склонить головы и снять 
шапки. То, что пережили наши родители, наши деды, 
никому не пожелаешь. Для меня это очень важно, и, 
думается, мы все должны это помнить.

Валентина ШАРТНЕР, фото автора, материал 
опубликован в газете «Neue Zeit/Новое время» №41 

от 31 мая 2011 года.
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ЕЛЕНА ГЕННАДЬЕВНА ЦЕВЕЛЕВА
С Еленой Геннадьевной Цевелевой, бессменным 

руководителем николаевского СДК, редакция газеты 
встретилась 7 марта 2014 года на вечере, посвященном 
30-летию ее творческой деятельности. Длившийся три 
с половиной часа концерт стал настоящим подарком 
всем жителям Николаевки, еле вместившимся в зри-
тельном зале Дома культуры.

 
Б РА В О, Е Л Е Н А!

В ее трудовой книжке всего одно место работы 
– николаевский Дом культуры. Приехавшая в село 
по распределению барнаульская девчонка, молодой 
специалист в области культуры, так никогда боль-
ше и не изменила ни месту жительства, ни выбран-
ной работе. Ее детство фактически прошло в Театре 
музкомедии, актрисой которого служила ее мама, 
бабушка тоже прививала внучке любовь к прекрас-
ному. Такой же интеллигентной, высокопрофессио-
нальной культурой Елена Геннадьевна смогла зараз-
ить николаевцев. За три десятка лет меняющееся со 
скоростью киноленты время гнуло и ломало страну, 

людей, ценности, уже в 21 веке не выдержал испыта-
ния мощный и сильный колхоз «Победа», а ее сель-
ская культура, в которую она вложила душу и сердце, 
которая светила николаевцам в самые сложные пери-
оды новейшей истории, уцелела, осталась стоять на 
ногах. Сегодня в штате ДК всего одна единица – Еле-
на Цевелева, но эта единица из тех, про которые го-
ворят – боевая, и в полку ее культурных соратников 
не убывает. Она говорит о них: «Это моя команда». 
Речь идет о сотрудниках Центра немецкой культу-
ры «Фиалка», о тех волонтерах, которые, не считаясь 
со временем, готовы вместе с ней служить культуре 
каждый день и час – ее вокальная группа «Волна», 
ее «Кнопочки», ее солисты. И, конечно же, друзья и 
партнеры. Казалось, что поздравлениям, букетам, 
подаркам, Почетным грамотам, Благодарственным 
письмам и Дипломам не будет конца. Поздравления 
прозвучали от Администрации района, от отдела 
культуры, от Фонда поддержки российских немцев 
«Алтай», от Международного союза немецкой куль-
туры и краевой молодежной организации «Юнит», 
от редакции газеты «Новое время» и многих других.

Из Славгородского района поздравить коллегу 
приехал Сергей Новоселов со своим ВИА, из Подсо-
снова прибыл «Моргенрот», из Косихинского района 
– директор ДК в селе Налобиха Людмила Михайлен-
ко – и практически с каждым Елена Геннадьевна спе-
ла дуэтом! В зале творилось что-то невообразимое 
– зрители подпевали, хлопали, не смолкали крики 
«Браво!» и «Молодец!». О таком творческом бенефи-
се, конечно же, мечтает любой артист. Но, глядя на 
полный зрительский зал, на искреннюю любовь ни-
колаевцев, на уровень номеров и их количество, пре-
красно понимаешь, какой масштаб работы надо было 
освоить за 30 лет, чтобы это заслужить.

Материал опубликован в газете 
«Neue Zeit/Новое время», автор Елена Вольф 

(март 2014 года).
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ОРЛОВО

З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

Орловский сельский Совет рабочих, крестьян-
ских и красноармейских депутатов образован в с. 
Орлово Орловской волости Славгородского уезда 
Алтайской губернии 4 августа 1920 года (Поста-
новление Сибирского революционного комитета от 
04.08.1920). С 17 января 1921 года Орловский сель-
ский Совет отошел Орловской волости Славгород-
ского уезда Омской губернии (Постановление ВЦИК 
от 17.01.1921). С 24 сентября 1924 года – Знаменско-
му району Славгородского уезда (Постановление Си-
бревкома от 24.09.1924). С 25 мая 1925 года – Знамен-
скому району Славгородского округа Сибирского 
края (Постановление ВЦИК от 25.05.1925). С 4 июля 
1927 года – Немецкому району Славгородского окру-
га (Постановление ВЦИК от 04.07.1927). С 30 июля 
1930 года – Немецкому району Западно-Сибирского 

края (Постановление ВЦИК от 30.07.1930). С 28 сен-
тября 1937 года – Немецкому району Алтайского края 
(Постановление ЦИК СССР от 28.09.1937). С 26 сен-
тября 1938 года – Знаменскому району (Решение ОК 
ВЦИК по Алтайскому краю № 1763) от 26.09.1938, с 1 
февраля 1963 года – Хабарскому району (Указ Пре-
зидиума Верховного Совета РСФСР от 01.02.1963). 
Указом Президиума Верховного Совета РСФСР от 
01.07.1991 № 1507/1 в Алтайском крае образован Не-
мецкий национальный район, и Орловский сельский 
Совет отошел Немецкому национальному району 
Алтайского края.

До 1953 года на территории сельсовета находи-
лись села Александровка, Ольгино, Черновка, Сине-
озерное, Орлово, Лесное. В 1953 году, в связи с лик-
видацией Дворского сельского Совета, села Ясное, 
Дворское, Луговое этого Совета отошли Орловскому 
сельскому Совету. С момента образования сельсо-
вета центром являлось село Орлово. Село Черновка 

Орлово – село, которое посещал Столыпин. Открытие 
памятника в его честь
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ликвидировано в 1951 году, с. Луговое – в 1971 году, с. 
Ольгино – в 1966, села Синеозерное и Ясное – в 1972 
году.

На территории сельского Совета находились 
колхозы им. «Макс Гельс», «Красный борец», «Хле-
бороб», им. Ленина, «Ясная поляна», «Ландман». С 
1953 года – колхозы бывшего Дворского сельсовета 
– им. Клары Цеткин, Карла Либкнехта, «Новый путь» 
Дворского сельского Совета.

Согласно Постановлению Совета Министров 
СССР «Об укрупнении мелких колхозов» в 1950 году 
был создан укрупненный колхоз им. Ленина, в кото-
рый вошли колхозы: «Макс Гельс», «Красный борец», 
«Хлебороб», им. Ленина, «Ясная поляна», «Ландман» 
Орловского сельского Совета и укрупненный колхоз 
им. Клары Цеткин, в состав которого входили кол-
хозы: им. Клары Цеткин, им. Карла Либкнехта, «Но-
вый путь» Дворского сельского Совета. В 1964 году, 
после второго укрупнения, колхозы им. Ленина и им. 
Клары Цеткин были объединены. Решением общего 
собрания колхозников укрупненный колхоз был на-
зван колхозом им. Ленина (Протокол № 1 от 23 июля 
1964 года).

В 50-е годы на территории сельсовета действова-
ли одна семилетняя школа, 5 начальных школ, 6 ма-
газинов, библиотека, почта, 6 клубов.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Орловский сельсовет расположен в Северо–За-
падной части Алтайского края, входит в состав Не-

мецкого национального района. Территория Орлов-
ского сельсовета занимает 164,4 тыс. кв2., в состав 
входит четыре населенных пункта: с. Орлово, с. 
Александровка, с. Лесное, с. Дворское. Центральной 
усадьбой является с. Орлово, на территории кото-
рого расположены все наиболее значимые объекты 
социальной сферы на 1991 год: сельскохозяйствен-
ная артель колхоз им. Ленина; Орловская участковая 
больница; Орловская средняя школа; начальная шко-
ла; Администрация с. Орлово; сельпо (сельское по-
требительское общество); детский сад, Дом культуры 
с библиотекой, Дом быта.

Село Орлово самое богатое в Немецком нацио-
нальном районе по наличию памятников и памятных 

Справка «НВ»

С апреля 1990 по декабрь 1993 годы председателем исполкома был Фризен Виктор Абрамович, в настоящее время гла-
ва Орловского сельсовета Саморядов Александр Афанасьевич. Жителей села на сегодняшний день 2196 чел, домохозяйств 
– 680, в школе на 1 января 2016 года обучается 220 детей. В момент образования района в 1991 г. колхоз им. Ленина воз-
главлял Пеннер Андрей Гергардович. В настоящее время (январь 2016 г.) идет процедура банкротства ООО АПП «Инское», 
исполнительный директор Сорих Андрей Иванович.

3 мая 2015 года 90-летие отметил фронтовик А.Ф. 
Волынцевич, житель села Орлово
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досок. Еще в советское время в центре села был уста-
новлен памятник В.И. Ленину. Мемориал «Жертвам 
репрессий», в настоящее время обновлен и называ-
ется «Никто не забыт, ничто не забыто».

В 2002 году на здании Орловской средней школы 
была прикреплена памятная доска Крумму Викто-
ру Валерьевичу, погибшему в Чечне. В октябре 2005 
года, по инициативе уроженца с. Орлово Ивана Ген-
риховича Беккера, увлеченного краеведа, главного 
врача больницы г. Рубцовска, в центре села восста-
новлен памятник П.А. Столыпину.

Об истории возвращения памятника Петру Столы-
пину редакции рассказал Иван Беккер (ныне директор 
музея истории АГМУ и медицины Алтая) специально 
для книги к юбилею района:

 – К приезду Столыпина в августе 1910 года здесь 

готовились так почти, как сейчас готовятся к конкур-
су красоты, девчонок, которые бы хлеб-соль подава-
ли, выбирали самых красивых. Мужики же готовили 
свои дрожки, на этих повозках Столыпина должны 
были встретить в Славгороде и проводить до Кам-
ня-на-Оби. Дрожки проверяли на крепость. В авгу-
сте приехал Столыпин. По этому случаю вынесли из 
домов, какие были ковры-дорожки, расстелили перед 
управлением волостным. От Томска до Павлодара 
Столыпина просили об одном – о железной дороге. 
И Столыпин ее обещал. Столыпина убили в сентябре 
следующего года, через год после поездки сюда. И по 
всей России пошло движение по увековечиванию 
памяти Петра Аркадьевича, местные немцы решили 
заказать памятник. К новому году они уже отправи-
ли на него заказ. И к годовщине гибели Петра Ар-
кадьевича памятник в селе Орлово открыли. Играл 

Орлово. Образцовая усадьба по ул. Первомайская, 53
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первый духовой оркестр, который немцам удалось 
собрать. На открытии присутствовало начальство 
из Славгородского округа. Открыли памятник в 1912 
году, а через 6 лет он был разрушен и брошен на двор 
волостного правления (верхняя часть памятника, 
нижняя была слишком громоздкой). Он пролежал на 
дворе волостного управления почти два года, а по-
том, когда закончилась гражданская война, в центре 
села Усть-Суетка определили братскую могилу, и по-
явилась идея этот памятник из Орлова установить на 
ней в виде обелиска, что и было сделано в 1920 году. 
Приехали два большевика и забрали памятник, кро-
ме орла и нижней части. Именно от нижней тяжелой 
части памятника местные орловские женщины еще 
долго отбивали себе камни, чтобы положить гнет в 
бочку с солеными огурцами. А где еще возьмешь в 
степи камень? Текст, восхваляющий царских чинов-
ников, с памятника срубили зубилами, вместо орла 
поставили пятиконечную звезду, и так он и стоял. 
Стоял до тех самых пор, пока не появился термин не-
перспективные деревни. И Усть-Суетка попала в их 
перечень, село кочевало из района в район. И пери-
одически возникали идеи установить список тех, кто 
лежит в братской Усть-Суетской могиле. К 1950-му 
году списки были установлены, искали старых пар-
тизан, которые помогли установить фамилии погиб-
ших. Но дальше этого не пошли, звезду с памятни-
ка сбили… А к 1967 году, в год 50-летия Советской 
власти решили памятник этот снести, а в централь-
ной усадьбе села под названием Владимир Ильич 
поставить обелиск в честь юбилея Советов. Решили 
да и сделали, собраний не проводили, народ не ба-
ламутили, снесли памятник и поставили обелиск на 
новом месте. Правда, родственники захороненных в 
братской могиле солдат дошли в своих жалобах до 
Москвы, сообщив, что у них украли не просто памят-
ник, а память о тех, кто кровью завоевывал светлое 
будущее, и все пришлось вернуть назад. Пока возвра-
щали памятник, деревни Усть-Суетка вообще не ста-
ло. И в этой бескрайней степи на краю исчезнувшего 

села памятник продолжал стоять. А в год 200-летия 
села Суетка я попал на эти торжества, цель была одна 
– поговорить с главой района о возвращении памят-
ника в Орлово. Тогдашний глава Некрасов человеком 
оказался очень честным и достойным. Когда я по-
просил, чтобы он отдал этот памятник, тот проникся 
этой историей и согласился. Но сказал мне: «На это 
место ты должен поставить другой памятник». Я об-
ратился за помощью к своим друзьям-военным, они 
нашли большую глыбу белого мрамора, одну часть 
выровняли и все фамилии тех, кто лежал в братской 
могиле, выгравировали на ней. Получился очень кра-
сивый мемориал. А дальше орловчанин Александр 
Фишер приехал в село с подъемным краном. Мы об-
вязали памятник парашютными стропами и погру-
зили на машину. Надо отдать должное крановщику, 
не помню его фамилию¸ который проявил недюжин-
ную виртуозность, проехав по всем буеракам, по 
дорожной насыпи. Мы привезли памятник в село и 
вместе с Василием Юлиусовичем Раабе (возглавляв-
шим тогда администрацию села) начали подготовку 
к его установке. Решено было поставить памятник на 
центральной площади, хотя исторически он стоял на 
северной окраине села, где сейчас находятся мастер-
ские. Изготовили орла, новые мраморные таблички с 
текстами, которые там были раньше. Открывали па-
мятник уже в октябре. Народу пришло много. Кста-
ти, также как в августе 1912 года, в октябре 2005 года 
тоже играл духовой оркестр, состоявший из мальчи-
шек. Это было очень символично. Также лилась ду-
ховная музыка.

В июле 2008 года И.Г. Беккер установил у пра-
вославной церкви колонну с ангелом – хранителем 
(практически точной, но уменьшенной копии памят-
ника в Санкт-Петербурге – Александровским стол-
пом).

Рядом с колонной находятся крестьянские ору-
дия труда – мельничный жернов и обмолоточный ка-
ток, изготовленный в г. Славгороде в 1911 году. Этот 
ансамбль символизирует, что во все века движению 
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вперед сопутствовали вера и работа. В 2010 году на 
здании Орловской врачебной амбулатории установ-
лена памятная мемориальная доска главному врачу 
Лещеву Юрию Федоровичу, возглавлявшему боль-
ницу в течение 30 лет. В 2012 году рядом с Админи-
страцией Орловского сельсовета на постаменте уста-
новлена первая соха колхозников – «Слава ратному 
труду». В 2014 году по улице Мира открылся детский 
парк отдыха «Страна детства» (на грант Губернатора 
Алтайского края А.Б. Карлина), где до этого времени 
была установлена скульптура выдающегося скуль-
птора Зоммера «Детство» (мальчик с жеребенком). 
Есть еще один подарок Ивана Генриховича Беккера 
орловчанам – романтическая беседка, которая также 
стоит теперь в парке «Страна детства».

В 2008 году с. Орлово отметило свое 100-летие. 
Сегодня Орловчане живут ожиданием строительства 
новой школы новой школы на 260 учащихся по гу-
бернаторской программе «80х80» , программа долж-
на завершиться к 2017 году.

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Село Орлово – рекордсмен по количеству па-
мятников, у каждого из них своя история. Особенно 

интересна и трагична – судьба памятнику Петру Ар-
кадьевичу Столыпину, который посещал село более 
века назад. Есть в селе и памятник Ангелу-Храните-
лю, и Ратному труду. Данные монументы появились 
в селе благодаря бывшему земляку, увлеченному кра-
еведу Ивану Генриховичу Беккеру. Стоит взглянуть 
еще и на парк детства, появившийся в селе благодаря 
гранту Губернатора края А.Б. Карлина и инициативе 
жителей села.

Ворота в орловский «Парк детства»

Памятник Столыпину неизменно вызывает интерес у всех, 
кто приезжает в село
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Детский парк отдыха, построенный по губернаторскому 
гранту, не пустует никогда

Памятник Ангелу-Хранителю

ЛЮДИ

В селе Орлово проживает Почетный гражданин Немецкого национального района Регер Антонина Федоров-
на. В 1963 году приехала по комсомольской путевке с Украинской ССР. Почти 11 лет работала директором и учи-
телем начальной школы с. Дворское. Более 15 лет (с 1975 по 1990 гг.) проработала в Орловском сельском Совете, 
вначале секретарем исполкома, с 1977 года председателем исполкома. С 1965 года по 2012 год – 47 лет была бес-
сменным депутатом Орловского сельского Совета депутатов, депутатом районного Совета депутатов. И в настоя-
щее время не остается в стороне от жизни села, является активным членом Совета ветеранов. Родила и воспитала 
четверых детей. Является Почетным гражданином Немецкого национального района.

Гордятся в Орлове и еще одним своим односельчанином – Фишером Александром Юлиусовичем, коренным 
жителем, – уроженцем с. Орлово Знаменского района Алтайского края. В 1970 году он закончил 8 классов Ор-
ловской средней школы и пошел работать в колхоз им. Ленина рабочим. С 1973 по 1975 годы служил в рядах 
Советской Армии. В 1986 году заочно закончил Бийский сельскохозяйственный техникум, работал агрономом в 
совхозе Знаменский Славгородского района Алтайского края. В 1992 году переехал на жительство в с. Орлово, до 
1999 года работал директором Орловского РТП, потом до 2001 года заместителем председателя РАЙПО Немецкого 
национального района. С 2001 по 2009 годы был мастером рыбного цеха Немецкого РАЙПО. С 2009 года является 
индивидуальным предпринимателем. Александр Юлиусович всегда интересуется жизнью села, находится в кур-
се всех возникающих вопросов, принимает активное участие в мероприятиях сельского и районного масштаба. 
Оказывает помощь в благоустройстве сел Орловского сельсовета, был депутатом Орловского Совета депутатов. 
Воспитал двоих детей.
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АНТОНИНА ФЕДОРОВНА РЕГЕР

Поводом для очередной встречи редакции газеты с 
жительницей села Орлово Антониной Федоровной Ре-
гер стало присвоение ей звания «Почетный гражданин 
Немецкого национального района». За спиной Антони-
ны Федоровны более 40 лет депутатской деятельности, 
15 лет работы в сельской администрации, огромный 
педагогический опыт. И вот как она прокомментиро-
вала присвоенное ей звание: «Конечно, я рада и очень 
горда столь высокой оценкой моего 50-летнего прожи-
вания на Алтае, значит, трудилась не зря, значит, че-
го-то действительно добилась. Хотя, таких, на самом 
деле, у нас много, мое поколение – все такое. Я просто 
всегда старалась придерживаться главного правила: 
работать добросовестно, любить дело, которому слу-
жишь, и любить людей, для которых это делаешь.

М О Е П О КО Л Е Н И Е – В С Е ТА К И Е

Шел 1963 год. В то время своих кадров на Алтае 
было мало, особенно в немецких поселках. Антонину 
Федоровну, уроженку Харькова, по комсомольской 
путевке направили в далекое маленькое село Двор-
ское. 

 – Страшно было, наверное, уезжать в такую даль? 
– Нет, что вы! Нас было 15 человек. Всю дорогу 

ехали весело, столько было у нас задора, столько на-
дежд! – вспоминает А.Ф. Регер. – Времена были та-
кие. Это сегодня мне страшно представить, если бы 
внучка после окончания учебы повторила мой опыт и 
уехала одна далеко от дома. А тогда все было по-дру-
гому... Хотя, если бы не дружелюбие, помощь и даже 
опека местных сельчан, сомневается Антонина Фе-
доровна, вряд ли смогла здесь ужиться. Самым труд-
ным оказалось то, что всюду звучала немецкая речь. 
Но жители Дворского действительно постарались 
принять молодого учителя с большим уважением и 
пониманием. Помогали продуктами, несли ей и мо-
локо, и мясо, а позже, когда она вышла здесь замуж, и 
за детьми смотрели, пока она находилась в школе на 
уроках. Впрочем, не только в школе. С самых первых 
лет своей новой жизни на новой земле Антонина Фе-
доровна заняла активную общественную позицию. 
– Ну, тогда же мы в маленьких селах были всем, – с 
улыбкой продолжает свой рассказ нынешняя орлов-
чанка, более 40 лет занимавшаяся депутатской ра-
ботой в селе и в районе, – и клубами заведовали, и 
газеты выпускали, и политинформацию готовили. 
С головой отдавались работе на благо людей, села, 
Родины. Старались. Столько в нас было патриотиз-
ма, столько гордости. За себя, за страну, за село. И 
сегодня, уже находясь на заслуженном отдыхе, оста-
вив, в том числе и депутатство, Антонина Федоровна 
продолжает бороться за благоустройство и чистоту. 
Вспоминает она, как нелегко было проводить в селе 
работы по озеленению (в то время Антонина Федо-
ровна уже возглавляла Орловский сельсовет). Тогда 
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очень помог колхоз, закупил все саженцы, которые 
были на безвозмездной основе розданы людям для 
посадки на своих участках. Больно А.Ф. Регер видеть, 
как безжалостно сегодня уничтожаются во дворах 
многие возмужавшие с той поры деревья, как бессо-
вестно захламляются улицы. 

– Немцы жили, кизяк готовили на зиму, но никто 
березу не срубил, хоть и топить-то особо нечем было, 
а сегодня – освобождают землю для посадок, а иногда 
и посмотреть страшно на эту землю – бурьяном вся 
заросла, – до трепета в голосе возмущается Антони-
на Федоровна. Видимо, этот неугомонный нрав тоже 
сыграл свою роль в оценке нынешними депутатами 
того вклада, что внесла в развитие своего села и рай-
она Антонина Федоровна Регер, – минувшим летом 
ей присвоено звание «Почетный гражданин района».

 – Конечно, я рада и очень горда столь высокой 
оценкой моего 50-летнего проживания на Алтае, зна-
чит, трудилась не зря, значит, чего-то действительно 
добилась. Хотя, таких, на самом деле, у нас много, 
мое поколение – все такое. Я просто всегда старалась 
придерживаться главного правила: работать добро-
совестно, любить дело, которому служишь, и любить 
людей, для которых это делаешь. Этому же Антони-
на Федоровна учила своих детей и учеников: чтобы 
хорошими людьми выросли и трудились как следует, 

уважали людей, любили свой труд и ценили чужой. 
Кстати, несмотря на то, что 15 лет Антонина Федо-
ровна проработала в сельской администрации, своей 
истинной профессией она считает именно педагоги-
ку. Почти 10 лет назад она окончательно покинула 
школу, но душа по-прежнему болит по ней. – Когда 
наступает период августовской подготовки к оче-
редному учебному году, меня это так волнует, я пе-
реживаю: как там школа, сколько набрали учеников. 
Подходит 1 сентября, внутри все трепещет, – делится 
своими чувствами Антонина Федоровна. – А потом 
подумаю, как трудно, должно быть, сейчас работать. 
Наверное, настала все-таки пора отдыхать. Но учи-
тель успокоиться никогда не может. Я посещаю все 
праздники: там выступают дети. Без этого не могу.

Валентина ШАРТНЕР 
Фото автора, материал опубликован в №82 от 

15 октября 2013 года
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АЛЕКСАНДР ЮЛИУСОВИЧ ФИШЕР

Житель малого села Александровка предпринима-
тель Александр Фишер, имеющий, как он сам выража-
ется, мелкий бизнес – коптильный цех, человек боль-
шой не только ростом, большой в поступках, большой 
сердцем. Не один созыв был депутатом Орловского 
сельсовета, помогать другим – его призвание. В селе и 
в районе о нем отзываются очень уважительно, и есть 
за что. Увидев на прилавках районных магазинов ту 
же селедку или горбушу, люди первым делом спраши-
вают: «От Фишера?» и, если получают положительный 
ответ, берут, не задумываясь. А еще на него всегда мо-
гут положиться в любом сельском деле, без помощи, в 

том числе и финансовой Фишер не оставит. Редакция 
газеты встречалась с Александром Фишером в 2013 
году, опубликовав материал с говорящим названием: 

Б И З Н Е С М Е Л К И Й – Д Е Л А Б О Л Ь Ш И Е

Собственным делом Александр Фишер занялся, 
как признается он сам, не от хорошей жизни: нуж-
но было обеспечивать семью, а работы с достойной 
заработной платой не было. Поэтому несколько лет 
назад он выкупил в Александровке коптильный цех 
и наладил производство копченых изделий – рыбы и 
мяса птицы. Сегодня продукция мини-предприятия 
Александра Фишера имеет устойчивый рынок сбыта 
благодаря признанному качеству, а сам предприни-
матель – репутацию человека, который не живет ис-
ключительно интересами собственного дела. 

«И М И Д Ж РА Й О Н А Н АД О 
П О Д Д Е РЖ И В АТ Ь!»

Теперь, когда бизнес нашего героя уже нала-
жен, и все идет своим чередом, он живет обычными 
предпринимательскими буднями, сопряженными 
с немалыми трудностями. Это и все возрастающая 
конкуренция, и низкая платежеспособность сель-
ских потребителей, и то, что работать приходится в 
основном на импортном сырье, а это сказывается на 
конечной стоимости продукта. Имеет место быть и 
фактор сезонности: летом рентабельность работы 
цеха близка к нулю, так как спроса практически нет, 
повышаться он начинает ближе к осени. В «мертвый 
сезон» выручает собственный магазин, который на-
ходится под одной крышей с коптильным цехом. С 
этого года резко возросли отчисления в Пенсионный 
фонд, и это стало одним из основных факторов, сдер-
живающих сегодня развитие предпринимательства 
на селе.

 – Конечно, для крупного бизнеса это малочув-
ствительное увеличение, но для мелкого сельского 

Александр Фишер: «Хорош сазан из собственной 
коптильни»
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бизнеса с низкой доходностью – очень серьезная 
финансовая нагрузка, – рассуждает Александр Юли-
усович. – По сути это, средства, изъятые из оборота, 
которые можно было бы пустить в дело. Повысить, к 
примеру, зарплату рабочим или обновить оборудова-
ние. Но и в таких условиях, считает Фишер, работать 
можно. Конечно, он мог бы в разы повысить рента-
бельность своего предприятия за счет использова-
ния всяких добавок-химикатов (обычное сегодня 
дело, между прочим) и получать на выходе не 66, а 93 
процента готовой продукции, но в вопросе техноло-
гии Александр Юлиусович – принципиальный про-
тивник всего искусственного. Всевозможной химии, 
благодаря которой можно существенно ускорить и 
удешевить производственный процесс, на предпри-
ятии Фишера места нет.

 – Надо соответствовать, – говорит Александр 
Юлиусович, – имиджу Немецкого национального 
района как производителя исключительно натураль-
ной продукции. Нельзя снижать когда-то установ-
ленную планку качества. Не только местные жители, 
но и потребители в других регионах давно привыкли 
к тому, что натуральное качество продуктов – это 
бренд нашего района.

«М О Е С Е Л О – М О И З А Б ОТ Ы»

Для села с населением немногим более двухсот 
человек, среди которых немало пенсионеров, дея-
тельность мини-предприятия нашего героя имеет 
особое социальное значение. Постоянные рабо-
чие места, а значит стабильную заработную плату 
и предусмотренные законом социальные гарантии 
здесь имеют пять человек. Любой местный житель 
может отовариться в магазине А.Ю. Фишера в счет 
будущей зарплаты или пенсии. Без внимания пред-
принимателя не остаются ни александровские ребя-
тишки, ни люди пожилого возраста, праздники для 
которых организуются при поддержке Александра 
Юлиусовича. Как-то само собой вошло в традицию, 

что 1 июня вся местная детвора лакомится мороже-
ным, предоставленным А.Ю. Фишером. В этом году 
детского праздника в селе по объективным причи-
нам не было, но тем не менее без любимого лаком-
ства дети не остались: каждый ребенок, который 
зашел в этот день в магазин нашего героя, получил 
бесплатное мороженое. И от традиции делать юным 
землякам маленькие, но такие приятные подарки 
Александр Юлиусович отступать не намерен. «По-
могать детям – это святое», – кратко резюмирует он. 
Да и родное для нашего героя Орлово не остается без 
внимания местного предпринимательского сообще-
ства, активным участником которого является и сам 
Александр Юлиусович. Орловские предприниматели 
всегда готовы помочь и местной школе, и Дому куль-
туры, и людям пожилого возраста. Сейчас в Орлове 
создается парк отдыха, и предприниматели уже ду-
мают, как собрать средства на обустройство детской 
площадки и приобретение лицензированного обору-
дования для нее. Осмотрев хозяйство А.Ю. Фишера 
и познакомившись с работниками коптильного цеха, 
Натальей Михайловой и Александром Галером, вы-
ходим из терпкого коптильного аромата на свежий 
воздух. Единственная улица Александровки, широ-
кая и на удивление с неплохо сохранившимся еще с 
советских времен асфальтом ровной лентой тянется 
до самого края села. Во дворе соседней усадьбы по-
жилая женщина возится с овощной рассадой: погода, 
видимо, для посадки благоприятная. Вдалеке блестит 
новизной забор одного из домов. Мимо промчался 
на «Москвиче» молодой парень – наверное, домой с 
работы спешит, время-то обеденное. В общем, обыч-
ные сельские хлопоты, обычные заботы. Значит, жи-
вет еще село, живет алтайская глубинка, в том числе 
и благодаря таким неравнодушным людям, как Алек-
сандр Фишер.

Юрий БАРСУКОВ, фото автора, материал 
опубликован в газете «Neue Zeit/ Новое время», №46 

от 11 июня 2013 года.
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ПОДСОСНОВО
З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

​Подсосновский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских и красноармейских депутатов был обра-
зован в с. Подсосново Подсосновской волости Слав-
городского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибревкома от 04.08.1920). С 
17 января 1921 года Подсосновский сельский Со-
вет отошёл Подсосновской волости Славгородского 
уезда Омской губернии (Постановление ВЦИК от 
17.01.1921), с 24 сентября 1924 года – Алексеевскому 
району Славгородского уезда (Постановление Си-
бревкома от 24.09.1924). С 25 мая 1925 года – Алексе-
евскому району Славгородского округа Сибирского 
края (Постановление ВЦИК от 25.05.1925). С 4 июля 
1927 года – Немецкому району Славгородского окру-
га (Постановление ВЦИК от 04.07.1927). С 30 июля 
1930 года – Немецкому району Западно-Сибирско-
го края (Постановление ВЦИК от 30.07.1930). С 28 
сентября 1937 года – Немецкому району Алтайского 
края (постановление ЦИК СССР от 28.07.1937). С 26 
сентября 1938 года – Славгородскому району Алтай-

ского края (Решение ОК ВЦИК по Алтайскому краю 
от 26.09.1938 № 1763). После воссоздания в 1991 году 
Немецкого национального района, Подсосновский 
сельский Совет отошёл Немецкому национальному 
району.

​С 1956 по 1963 годы в состав Подсосновского 
сельского Совета входило с. Волчьи Ракиты. В мар-
те 1964 года большая часть жителей переселилась в 
Подсосново. После ликвидации с. Волчьи Ракиты 
в состав Подсосновского сельского Совета входит 
только с. Подсосново.

​На территории Подсосновского сельского Сове-
та находились колхозы: им. Кирова, им. Куйбышева, 
им. Буденого. После укрупнения колхозов в 1950 году 
все три хозяйства были объединены в колхоз им. Ки-
рова.

​В то время на территории сельсовета действова-
ли семилетняя и начальная школы, 2 клуба, сельская 
библиотека, 2 магазина.
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И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

​Более века назад было основано с. Подсосново. 
Первыми переселенцами были в основном немцы из 
Поволжья и Германии.

​Со временем село разрослось. На его территории 
в 1950 году был создан колхоз имени Кирова. Спустя 
десять лет, под руководством Героя Социалистиче-
ского Труда Фридриха Фридриховича Шнайдера на-
чался расцвет села. Огромный труд не одного поко-
ления был вложен для того, чтобы село Подсосново 

стало таким, как сегодня – самым благоустроенным 
селом Алтайского края.

​В 1963 году подсосновцы первыми в районе по-
строили Дом культуры. В нем же была открыта би-
блиотека.

​В 1967 году в Подсосново было сдано в эксплуа-
тацию новое трехэтажное здание средней школы. В 
этом же году на берегу озера Топольное был выстро-
ен пионерский лагерь «Чайка» при долевом участии 
хозяйств района. В начале 70-х годов в селе был сдан 
в эксплуатацию детский сад «Солнышко». В 1973 

Все центры немецкой культуры Алтайского края собрались в Подсонове

Справка «НВ»

Главой администрации села Подсосново в 1991 году был Яук Александр Викторович, в настоящее время – и.о. главы ад-
министрации Подсосновского сельсовета – Лаас Надежда Александровна. В 1991 году численность населения – 2644 чел, 736 
домохозяйств; в 2015 году – 2092 чел, 721 домохозяйство. Количество учащихся МБОУ «Подсосновская СОШ» (на 1 января 
2016 года – 268 человек). В 1991 году колхоз имени Кирова возглавлял Яков Александрович Бренинг. В настоящее время СПК 
«Племзавод колхоз имени Кирова» возглавляет Генрих Яковлевич Гагельганс.
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году – завершено строительство здания спортзала и 
стадиона.​

​Много было построено в 70-е годы частного жи-
лья: за 15 лет введено более 400 домов с четырьмя, пя-
тью и шестью комнатами. От старых саманных и дер-
новых хат не осталось и следа. Каждый застройщик 
получал от колхоза 1500 рублей ссуды, снабжался не-
обходимыми стройматериалами. Дома строились со 
всеми удобствами. По всему селу был проложен во-
допровод, почти все дома были подключены к нему.

​В эти же годы начинаются работы по улучшению 
облика села: устанавливается единое металлическое 
ограждение, ворота, начинается асфальтирование 
улиц – проезжей части и тротуаров. Очень большое 
внимание уделялось озеленению села: завозились 
саженцы елей, берез, плодовых деревьев. Лучшие 
усадьбы ежегодно поощрялись премиями. Каждый 
год на благоустройство села и на строительство за-
трачивались огромные суммы денег.

​В 1982 году был построен Дом обрядов, в кото-
ром и в настоящее время проводятся все большие 
торжества.

​В мае 1982 года в селе Подсосново в торжествен-
ной обстановке открыт музей.​ В 80-е годы были по-
строены такие объекты, как пивзавод, двухэтажный 

торговый центр, кафе-пивбар, пристройка к детско-
му саду и средней школе, трехэтажное здание прав-
ления колхоза им. Кирова, пристройка к детскому 
саду.

​В начале 90-х годов сдано в эксплуатацию про-
сторное, оборудованное новейшей медицинской тех-
никой здание больницы.

​В 1993 году построена поселковая котельная, ко-
торая в настоящее время отапливает не только про-
изводственные объекты и объекты соцкультбыта, но 
и 99% жилого фонда. В настоящее время ее обслужи-
вает МУП «МОКХ Подсосновское».​ В 1995 году на-
чал работу маслосырзавод.

​Таким образом, в настоящее время Подсосново 
– красивое, современное, благоустроенное село. За 
этим стоит огромный труд не одного поколения под-
сосновцев и, конечно, большой вклад колхоза имени 
Кирова. Без целенаправленной работы хозяйства 
по улучшению жилищных, бытовых условий жизни 
не было бы сегодня такого села. Основное произ-
водственное направление СПК ПЗ колхоза имени 
Кирова – производство молока, мяса КРС, свиней, 
мяса птицы, выращивание зерновых культур, под-
солнечника, кормовых культур. Кроме этого развита 
переработка сельскохозяйственной продукции. Мас-
лосырзавод перерабатывает более 1000 тонн молока 
в год, производит масло сливочное, сыры, сливки, 
сметану, кефир, йогурт, мороженое. Колбасный цех 
перерабатывает боле 150 тонн мяса в год, произво-
дит колбасы. Пищекомплекс производит муку пше-
ничную, масло растительное, кондитерские изделия, 
пельмени и вареники, кирпичный завод производит 
более 1500 тыс. шт. кирпича в год.

В селе есть все необходимое для полноценного 
досуга и взрослых, и детей. В сельском Доме культу-
ры постоянно работают кружки.

Действует Центр немецкой культуры, создан ан-
самбль немецкой народной песни «Моргенрот», ко-
торый известен своими выступлениями и за преде-

Образцовая усадьба по ул. Химзаводская, 128
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лами края.
​При спортзале «Колос» работает ДЮСШ, в кото-

рой занимается около 120 человек. Спортивная сбор-
ная села ежегодно участвует и занимает призовые 
места в районной Олимпиаде. В 1999 году оборудо-
ван теннисный зал.​ В селе открыта и работает дет-
ская школа искусств, в которой на 5-ти отделениях 
обучается около 100 детей. В 1996 году школа перее-
хала в новое здание, где условия для занятий намного 
лучше прежних.

​В конце 90-х годов была открыта лютеранская 
церковь.

​Многое было достигнуто за прошедшие годы в 
плане благоустройства села, продолжается эта рабо-
та и сегодня. Совместными усилиями администра-
ции села и правления колхоза делается все, чтобы 
сохранить то, что уже есть, и сделать село еще лучше, 
еще красивее. 

​Селу Подсосново в 2012 году исполнилось уже 
120 лет, но с каждым годом оно становится не только 
старше, но и краше. Все, кто хоть раз побывал в на-
шем селе, еще долго вспоминают уют и ухоженность 

сельских улиц. Не случайно наше село 6 раз станови-
лось победителем в краевом конкурсе на самое бла-
гоустроенное село.

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Приезжающие в Подсоново туристы специально 
останавливаются возле усадьбы Кригер, чтобы сфо-
тографироваться на память.

Если вы прибыли в Немецкий район, то село 
Подсосново должно стать обязательной остановкой 
в вашем маршруте. Тут, действительно, есть что по-
смотреть. Для начала можно просто пройти по ули-
цам села, здесь каждая частная усадьба – как объект 
человеческого творчества и фантазии – возле усадь-
бы семьи Кригер, например, специально останавли-
ваются туристические автобусы, чтобы люди могли 
рассмотреть и сфотографироваться возле матрешек 
в человеческий рост, ставших всей семейкой возле 
дома.

Зоопарк, он появился в селе еще к 20-летнему 
юбилею района и по-прежнему пользуется популяр-

Спорткомплекс села ПодсоновоСказочная усадьба супругов Кригер из Подсоснова
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ностью у детей и взрослых. Ну где же еще в деревне 
можно увидеть настоящих верблюдов, яка или ко-
суль, погладить мохнатого пони?

Побывать в Подсоснове и не попробовать мест-
ный пломбир, значит, не ощутить настоящий вкус 
этого прекрасного места, без примеси фальши и 
вредных добавок. В мороженом тоже только все на-
туральное – и сливки, и шоколад, пальчики обли-
жешь. А еще здесь полно вкуснятины собственного 
производства – от колбасы до пива, попробуйте.

Вечером посидеть с друзьями можно в несколь-
ких местах, например, «Немецкий двор» – это целый 
развлекательный комплекс, с кинотеатром, ресто-

Делегация из Германии дегустирует продукцию 
подсосновского производства

Губернаторский грант на поддержку сельского 
предпринимательства получила Светлана Ивановна 
Титенко из Подсоснова и приобрела соляную пещеру

Подсосновский зоопарк
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раном, детской площадкой, игровой комнатой, сюда 
можно прийти вместе с детьми.

В уютном кафе-баре с говорящим названием 
«Birлога», можно отведать настоящего подсоснов-
ского пива.

И не забудьте о культурной программе – поста-
райтесь попасть на концерт самого титулованного в 
районе ансамбля немецкой песни «Морегнрот» – не 
пожалеете. Под руководством супругов Верозубовых 
он известен далеко за пределами района – гастроли-
ровал по Западной Сибири, выступал в Германии и 
Калининграде.

После такой обширной экскурсионной програм-
мы по Подсоснову уединитесь в тихом месте – сель-
ском музее. А потом отдайте дань музейной комнате, 
которую открыли в начале 2015 года, и насладитесь 
документальной историей села, бесценными фото-
снимками и экспонатами, которые по крупице соби-
рали жители села, бывшие одноклассники Надежда 
Александровна Лаас (ныне и.о. главы администра-
ции села Подсосново) и Яков Яковлевич Гринемаер, 
предприниматель, меценат, увлеченный краевед. 

Еще одно посещаемое в Подсонове место – част-
ный оздоровительный центр «Нейрон», который 
возглавляет предприниматель Светлана Ивановна 
Титенко. Лечиться и отдыхать сюда едут со всего 
Алтайского края и других регионов страны. С.И. Ти-
тенко является победителем губернаторского гран-
тового конкурса в номинации «Женское предприни-
мательство». На выигранные средства более 700000 
рублей для «Нейрона» приобретена специальная со-
ляная пещера.

Л Ю Д И

Генрих Яковлевич Гагельганс – Почетный гражда-
нин Немецкого национального района.

Новейшая история села Подсосново неразрывно 
связана с именем руководителя хозяйства Г.Я. Гагель-
гансом. Он родился 8 июля 1946 года в селе Подсосно-
во Славгородского района Алтайского края. После 
средней школы прошел обучение в Славгородском 
сельскохозяйственном техникуме, и в 1967 году начал 
свою трудовую деятельность в должности агронома 
колхоза имени Кирова. Одновременно Генрих Яков-

Развлекательный комплекс «Немецкий двор» в Подсоснове 
– новая остановка туристического маршрута

Оздоровительный центр «Нейрон» построила в 
Подсоснове предприниматель С.И. Титенко, площадь 600 
м2, стоимость 12 млн. рублей
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левич поступил на заочное отделение Алтайского 
сельскохозяйственного института, который успешно 
закончил в 1972 году. С 1973 по 1980 годы учился в 
аспирантуре Омского сельскохозяйственного инсти-
тута, по окончании которого ему присуждена ученая 
степень кандидата сельскохозяйственных наук. С 
1978 года он работал заместителем председателя, а 14 
ноября 1992 года был избран председателем колхоза 
имени Кирова Немецкого национального района, 
руководителем которого Генрих Яковлевич является 
по настоящее время. 24 марта 2006 года колхоз име-
ни Кирова преобразован в Сельскохозяйственный 
производственный кооператив «Племзавод колхоз 
имени Кирова». За достижение высоких производ-
ственно-экономических показателей в хозяйстве, 
председатель кооператива Гагельганс Генрих Яковле-
вич неоднократно награждался Почетными грамота-
ми Администрации Немецкого национального рай-
она, Администрации Алтайского края. В 2000 году 
ему присвоено Почетное звание «Заслуженный ра-
ботник сельского хозяйства Российской Федерации» 

(Указ президента № 141, удостоверение № 1141856). 
Генрих Яковлевич признан победителем краевого 
конкурса «Директор года» в 2003, 2004, 2007, 2008 
годах в номинации «Сельское хозяйство» (животно-
водство). В 2006 году награжден Почетной грамотой 
Управления племенного животноводства Алтайско-
го края. В июне 2006 года Генриху Яковлевичу вруче-
но «Благодарственное письмо» Алтайского краевого 
Совета народных депутатов за большой вклад в раз-
витие сельского хозяйства. Гагельганс Г. Я. является 
лауреатом премии Алтайского края в области нау-
ки и техники 2007 года. С марта 2008 года является 
председателем Подсосновского сельского Совета де-
путатов. В июне 2011 года удостоен звания «Почет-
ный гражданин Немецкого национального района». 
По результатам работы кооператива за 2001-2003 гг. 
СПК «Племзавод колхоз имени Кирова» в третий раз 
вошел в число наиболее крупных и эффективных 
производителей сельскохозяйственной продукции 
России, входящих в клуб «Агро-300». На основании 
Постановления администрации Алтайского края от 
03.12.2004 года хозяйство, возглавляемое Генрихом 
Яковлевичем Гагельгансом, включено в состав круп-
ных экономически и социально значимых организа-
ций края.

​Под руководством Гагельганса Г.Я. СПК «Племза-
вод колхоз имени Кирова» Указом Президента Вер-
ховного Совета Общероссийского комитета обще-
ственных, военных и трудовых наград от 26 мая 2006 
года за выдающиеся заслуги в сохранении, преумно-
жении и развитии хозяйства в новых экономических 
условиях современной России награжден вторым 
Орденом «Знак Почета».

​Ежегодно, с 2006 по 2011 год, хозяйство награ-
ждается Почетными грамотами Администрации 
Немецкого национального района за лучшие показа-
тели в обустройстве, культуре ведения животновод-
ства и защищенности от износа инфекции.

​По итогам работы за 2010 год хозяйство награж-

Генрих Яковлевич Гагельганс
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дено Почетной грамотой Администрации Немецко-
го национального района с присвоением 2-го места, 
а в 2011 году – 1-ого места в связи с достижением 
высоких производственных показателей по выходу 
продукции на 1 га сельхозугодий и высокую культу-
ру производства. В 2011 году кооператив награжден 
Почетной грамотой Администрации Немецкого на-
ционального района за высокие производственные и 
технологические показатели в хранении сельскохо-
зяйственных машин на машинных дворах. По итогам 
работы за 2011 год СПК «ПЗ колхоз имени Кирова» 
награжден Почетной грамотой Администрации Ал-
тайского края за получение наивысшей урожайности 

по Восточно-Кулундинской зоне. Село Подсосново 
является одним из самых благоустроенных сел Ал-
тайского края, и в этом огромная заслуга кооперати-
ва, его руководителя и председателя Подсосновского 
сельского Совета депутатов Гагельганса Г.Я. Ежегод-
но на благоустройство села расходуется в пределах 3 
млн. рублей. Кооператив является постоянным спон-
сором проведения спортивных соревнований и ме-
роприятий, которые проводит Администрация села 
и района. Выделяются денежные средства и продук-
ция, производимая в СПК «Племзавод колхоз имени 
Кирова».
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ФРИДРИХ ФРИДРИХОВИЧ 
ШНАЙДЕР

Героя Социалистического Труда Фридриха Фри-
дриховича Шнайдера в Подсоснове считают самым на-
стоящим символом села. С именем легендарного пред-
седателя жители связывают расцвет Подсоснова, его 
масштабное строительство и благоустройство. Писала 
о Шнайдере не только наша пресса, но и зарубежная, о 
чем мы нашли свидетельство в районной газете «Но-
вое время» от 4 июля 1992 года.

М АЛ А Я Г Е Р М А Н И Я В С И Б И Р И

«Малая Германия в Сибири» – под таким заго-
ловком в гамбургском еженедельнике «Штерн» в № 9 
за 1979 год опубликовали рассказ своего корреспон-
дента Норберта Кухинке о поездке в Подсосново.

«После нашего прибытия Фридрих Шнайдер, 

принимающий нас в своем доме 5 дней, дает поспать 
«целых» три часа. Потом разворачивается разрабо-
танная для западногерманских гостей программа 
их пребывания в селе: в детском саду послушно вы-
строившиеся в ряд малыши поют немецкие и русские 
песни и рассказывают стихи. Потом три часа для нас 
играют подростки и молодежь – на фортепиано, на 
скрипке, на гармони. Затем – показательный матч 
местной волейбольной команды…

Подсосново – это колхоз, сельскохозяйственный 
кооператив. В противоположность большинству 
колхозов, не выполняющих предписываемого Мо-
сквой производства, отчасти по причине плохого 
руководства, отчасти из-за отсутствия у их членов 
настоящей заинтересованности в производительном 
труде, у этого колхоза дела идут хорошо. Так хорошо, 
что он относится к самым богатым колхозам в стра-

Подсосново. Мемориальная табличка на стене дома, где 
жил Ф.Ф. Шнайдер
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не. Хотя земля в этой степи далеко не плодородна, 
но поселившиеся здесь люди создали первоклассные 
оросительные системы, посадили деревья, защищаю-
щие посевы от песчаных бурь».

Более четверти века колхозом им. Кирова руко-
водил Фридрих Фридрихович Шнайдер, Герой соци-
алистического труда. Он квалифицированный агро-
ном, экономист, механизатор, техник… Работать он 
научился очень рано. Уже в 13 лет. Когда началась 
Великая Отечественная война, он был призван в тру-
дармию, его направили на строительство металлур-
гического комбината в Челябинск. Несмотря на все, 
трудармейцы не роптали на судьбу, они старались 
работать так, как воюют на фронте. Они сохрани-
ли свой моральный дух и верили в справедливость. 
Прошло пять трудных лет. Он вернулся в родную де-
ревню, стал трактористом, потом счетоводом, позд-
нее – заведующим фермой; окончил техникум, начал 
работать агрономом, потом был секретарем парткома 
и инструктором райкома партии. Сельхозинститут 
окончил много позднее. А в 1961 году его выбрали 
председателем колхоза. Не сразу нашел он путь, ве-
дущий к подъему. Но с каждым годом все более про-
являла себя его практическая жилка. Он советовался 
с колхозниками, обращался к ним за помощью. Не-
терпим был к недостаткам, тормозившим развитие. 
Таким он был и в то время, когда поддерживаемый 
колхозниками, защищал травосеяние. Руководители 
соседних хозяйств осторожничали, предупреждали: 
«В общем, если посмотреть, то, конечно, правильно, 
ну, а, не боишься? Наверху ведь, в крае… По шапке 
не получишь?» Он пожимал плечами: « Пчел бояться, 
меду не видать».

И настоял-таки на своем. Луга не стали перепа-
хивать, так как это делали в других местах.

Как и везде, здесь, в Кулундинской степи, в Под-
соснове продвигаться вперед означает преодолевать 
преграды. Пыльные бури, суховеи. Капризная погода 
весной.

 – В степи подарков ждать не приходится, – тако-
во твердое убеждение Шнайдера. – Хочешь собрать 
урожай побольше – держи связь с наукой.

Проворным рукам нужны светлые головы. Поэ-
тому в Подсоснове учатся и стар, и млад. В селе от-
крыта вечерняя школа для взрослых. Многие окон-
чили ее и стали студентами-заочниками вузов и 
техникумов. И здесь первым начал председатель. По-
том появились первые колхозные стипендиаты.

Когда он здесь начинал, действовал, как Фигаро: 
Шнайдер тут, Шнайдер там. Ну и что же, наш по-
стрел везде поспел? Нет! Появляются у него отлич-
ные специалисты, с успехом заменяют его в любой 
момент. Они знали своего Шнайдера, знали: если он 
что начнет, то уж точно сделает, на полпути не оста-
новится. Их председатель не охоч до длинных речей, 
он, слава Богу, просто человек дела.

– Один в поле не воин, – говорит Фридрих Фри-
дирхович, – и называет многих, многих передовиков 
и специалистов, идущих бок о бок с ним. Да, один в 
поле не воин, но этот один может задавать верный 
тон.

Д А, КО Г Д А В С Е ЭТО Б Ы Л О?

 – Ну, что так косо на меня смотрите? – с такими 
словами Фридрих Шнайдер в то время обратился к 
скоплению тесных и ветхих домишек, составлявших 
Подсосново.

 – Строить надо, обратился он к односельчанам.
 – Строить? А как строить? Лес у тебя есть?

К И Р П И Ч Е СТ Ь? Ц Е М Е Н Т Е СТ Ь?

Ничего этого у него не было, зато была идея.
Построили небольшой кирпичный завод, даю-

щий в год более двух миллионов штук кирпича, по-
слали в Иркутск за строительным лесом бригаду.
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Новые комфортабельные квартиры, прекрасный 
детский сад, великолепный дворец спорта. Именно 
дворец, какому любой город позавидует. А тротуа-
ры? Все до одного заасфальтированы. Улица Лени-
на, улица Гагарина, да и другие…. Черт меня побери. 
Кто же это все так выровнял, да вычистил? Кругом 
асфальт!

А Шнайдеру вдруг опять смешинка в рот попала:
 – Э-хе-хе, газетная душа, все сквозь розовые 

очки смотришь. Наше Посдосново намного краше 
могло быть…

Хотя, конечно… Но у меня еще свежо в памяти 
то время, когда здесь машины и тракторы в грязи то-
нули, а шоферы да трактористы от злости чуть с ума 
не сходили.

Шнайдер давно мечтал о колхозной музыкаль-
ной школе. Но местных учителей с музыкальным 
образованием не было. И на стороне желающих най-
ти было трудно. Стоило сказать «Кулунда», и все тут 
же кончалось, никто не хотел ехать в суховейную 
степь. Но один человек, за плечами которого была 
трудная жизнь и … консерватория, не побоялся сме-
нить Кавказ, где он жил, на Кулунду. Так в Подсосно-
ве появился директор музыкальной школы Адольф 
Ленгардт. Вскоре в село приехали еще четверо музы-
кантов – энтузиастов. Жители Подсоснова не верили 
своим глазам: музыкальная школа. До сих пор заботы 
у них были другие: получить больше хлеба, больше 
молока и мяса. И вот на тебе – музыканты! А между 
тем Ленгардт уже разыскал молодые таланты – ровно 
100 ребят для первого класса. Тридцать из них захо-
тели играть на скрипке, другие выбрали пианино и 
аккордеон…

С пианино проблем не было. Два инструмента 
купил колхоз, еще два – районный отдел культуры. 
Но вот где взять скрипки? В Славгороде скрипок не 
было, не нашлось их и в Барнауле…

Выход предложил председатель колхоза:

 – Скоро поеду на сессию Верховного Совета и 
привезу скрипки из столицы.

Как сказал, так и сделал.
В один из вечеров состоялся концерт, посвящен-

ный королю вальса Иоганну Штраусу. За этим кон-
цертом последовали другие – пришла очередь немец-
ких песен и танцев.

В. ШПААР, материал опубликован в газете 
«Новое время», 4 июля 1992 год.

Вместо послесловия:
В 2016 году Немецкий национальный район и Ал-

тайский край отмечали 90-летие Фридриха Фридри-
ховича Шнайдера. На торжественные мероприятия 
прибыли: председатель АКЗС Иван Лоор и вице-губер-
натор Александр Лукьянов. Предприниматель-ме-
ценат Яков Гринемаер подготовил уникальную вы-
ставку, посвященную легендарному председателю 
легендарного колхоза.
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НАРОДНЫЙ АНСАМБЛЬ 
«МОРГЕНРОТ»

КО Л Л Е КТ И В, Ч ТО СТАЛ В ТО Р О Й С Е М Ь Е Й

Вместе с юбилеем Подсоснова в 2012 году юбилей 
отметил и самый любимый ансамбль района «Морген-
рот», селу исполнилось 120 лет, а ансамблю – 30! Кол-
лектив давно стал визитной карточкой не только села 
Подсосново, но и района и прочно вписал себя в его 
историю. В преддверии солидных юбилеев редакция 
газеты встретилась со знаменитым ансамблем немец-
кой песни.

З А 30 Л Е Т О Б Ъ Е З Д И Л И В С Ю СТ РА Н У

Как рассказали нынешние руководители ансам-
бля супруги Верозубовы, творческий коллектив, по-

ющий на немецком, образовался в октябре 1982 года 
по инициативе бывшего председателя колхоза им. 
Кирова – Ф.Ф. Шнайдера. Первое выступление было 
приурочено к празднованию 7 ноября. Выступали 
без названия, но корреспондент районной газеты в 
своей статье назвал их ансамблем «Morgenrot», так 
это название и закрепилось за коллективом. 

Сначала коллектив, руководителем которого был 
А.Г. Юстус, состоял из 20 человек, после того, как в 
ансамбль вошла танцевальная группа, их стало 35. 
Время от времени у коллектива менялись руково-
дители. С 1996 года и по сей день ансамблем немец-
кой песни руководят супруги Верозубовы – Галина 
и Александр. Именно под их руководством 1 ноября 
1997 года коллективу было присвоено звание «Народ-
ный». В течение 16 лет он неоднократно подтверждал 
свое звание, много раз становясь лауреатом и дипло-
мантом краевых, межрегиональных, международных 
фестивалей-конкурсов. Их ансамбль побывал с кон-
цертами в крупных городах России, таких как: Кали-
нинград, Омск, Новосибирск, Барнаул, Белокуриха, 
и даже за пределами страны – в Казахстане. Неодно-
кратно о коллективе рассказывали СМИ, как район-
ные, так и всероссийские: в 2010 г. – съемки для те-
левизионного канала «Россия 1», а в 2011 г. ансамбль 
показали в сюжете «Первого канала». 

Сегодня состав ансамбля выглядит так: руково-
дитель – Верозубова Галина, аккомпаниатор – Веро-
зубов Александр, участники коллектива – Фрибус 
Андрей, Губер Нина, Холодкова Валентина, Лорай 
Ольга, Геймбух Анастасия, Кригер Любовь, Фрибус 
Галина. Эти люди полностью отдаются своему лю-
бимому делу, и поэтому они достигли таких вершин. 
Свой 30-летний юбилей ансамбль отметит в октябре, 
и все эти годы его участники доказывают – в родном 
Подсоснове немецкие традиции не забываются.

Справка «НВ»

Ансамбль «Моргенрот» был создан в октябре 1982 года.
За 30 лет у коллектива сменилось 5 руководителей.
Первоначальный состав – 20 человек, сегодня в ансамбле – 9 человек (вместе с руководителем и аккомпаниатором).
20 лет коллективом руководят супруги Верозубовы – Галина и Александр.
В 1997 году ансамблю присвоено звание «Народный».

«Моргенрот» снимают для сюжета передачи 
«Моя планета»
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«П О К А М Ы Х РА Н И М П Р О Ш Л О Е – Б У ДУТ 
Ж И Т Ь Н А Ш И П Р Е Д К И»

Для участников ансамбля «Моргенрот» давно 
стал второй семьей. Вот что рассказала нам Любовь 
Кригер: 

 – Для меня знакомство с коллективом началось 
в декабре 2007 года, это был трудный период в моей 
жизни, и мне просто необходимо было круто что-то 
изменить в ней. По совету мамы я пришла на одну 
из репетиций, где Галина Александровна прослушала 
меня и сразу же приняла в коллектив. С первых дней 
«Morgenrot» стал моей второй семьей. Для меня очень 
важно существование ансамбля. Ведь здесь я могла 
отвлечься от повседневных забот, послушать старые 
добрые песни и не забыть свой родной язык, свою 
культуру – а это главное для меня. Именно немецкий 
язык и немецкая культура стали решающим толчком 
к моему приходу в коллектив, из которого я не хочу 
уходить. Я помню, как волновалась перед своим пер-
вым выходом на сцену, стоя за кулисами, но, начав 
петь, быстро успакоилась. С тех пор, наверное, тако-
го волнения я не ощущала. Когда первый раз поехала 
на фестиваль дружбы – «Наурыз», я и не представ-
ляла, что нас примут так тепло, но заиграла «хопса-

полька», и вся площадь пустилась в пляс. Конечно, 
я удивилась. Мы часто ездим на фестивали нацио-
нальных культур – вот где можно увидеть весь мир. 
Там понимаешь, как многонациональна и необъятна 
Россия. Смотреть по телевизору или слушать где-то, 
это все не то, а вот присутствовать и участвовать са-
мому – совершенно другое. Ощущаешь собственную 
значимость в происходящем. В 2010 году мы ездили 
в Ульяновск на фестиваль культуры российских нем-
цев – это было самое большое путешествие для меня. 
Мы ехали на поезде, поэтому удалось увидеть много 
замечательных мест и городов, побывать на берегу 
великой Волги, посетить место, где родился и рос Ле-
нин, прикоснуться к истории. Эти моменты навсегда 
останутся в моей памяти. Там же, в Ульяновске, про-
изошла удивительная встреча. На фестиваль были 
приглашены гости из Германии, как оказалось позд-
нее, бывшие участники «Morgenrot», которые сейчас 
продолжают заниматься национальными танцами 
и даже создали свою танцевальную группу. Встреча 
для подсосновцев нынешних и бывших была совер-
шенно неожиданной и очень приятной. Мы провели 
прекрасные, незабываемые дни в городе на Волге. 
Наши поездки всегда проходят весело. Наш друг – 
баян всегда с нами. Сидя в автобусе или поезде, поем 
и поднимаем настроение окружающим и, конечно, 
себе. В коллективе мы можем поговорить обо всем, 
возрастных барьеров между нами не ощущается. Мы 
все одна семья: у меня здесь есть мама и папа, дядя и 
тети и даже сестра. Обидно, когда кто-то уходит из 
коллектива, но очень приятно видеть нового челове-
ка, понимаешь, что не все потеряно, что есть те, кто 
сохранит и донесет культуру и язык нашим потом-
кам. А наши предки будут жить, пока мы помним и 
храним прошлое.

Клара КРАЙЛИХ, юнкор. Фото из архива редак-
ции, опубликовано в газете «Neue Zeit/Новое время», 

№50 от 26 июня 2012 года. Губернатор края общается с коллективом ансамбля 
«Моргенрот»
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ПОЛЕВОЕ
З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

​Краснодольский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских и красноармейских депутатов был обра-
зован в с. Красный Дол Хортицкой волости Славго-
родского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибирского революционного 
комитета от 04.08.1920). С 17 января 1921 года Крас-
нодольский сельский Совет отошел Хортицкой во-
лости Славгородского уезда Омской губернии (По-
становление ВЦИК от 17.01.1921). С 24 сентября 
1924 года – Славгородскому району Славгородского 
уезда (Постановление Сибревкома от 24.09.1924). С 
25 мая 1925 года – Славгородскому району Славго-
родского округа Сибирского округа Сибирского края 
(Постановление ВЦИК от 25.05.1925). С 4 июля 1927 
года – Немецкому району Славгородского округа 
(Постановление ВЦИК от 04.07.1927), с 30 июля 1930 
года – Немецкому району Западно-Сибирского края 
(Постановление ВЦИК от 30.07.1930), с 28 сентября 

1937 года – Немецкому району Алтайского края (По-
становление ЦИК СССР от 28.09. 1937), с 26 сентября 
1938 года – Знаменскому району (Постановление ОК 
ВЦИК по Алтайскому краю от 26.09.1938 № 1763). 
Указом Президиума Верховного Совета РСФСР от 
01.07.1991 № 1507/1 в Алтайском крае образован Не-
мецкий национальный район, и Полевской сельский 
Совет отошел Немецкому национальному району 
Алтайского края.

​На территории Полевского сельсовета находи-
лись села Полевое, Угловое, Чертеж, Дягилевка, Ни-
кольское, Красный Дол, Мирное, Протасово. Села 
Никольское и Красный Дол ликвидированы в 1968-
1969 годах, Дягилевка – в 1972 году, Мирное – в 1977, 
Угловое – в 1980 году, Чертеж – в 1984 году. Жители 
этих сел переехали в Протасово и Полевое.

На открытие аллеи с землей городов-героев пришло око-
ло 400 человек. 2015 год



162

ИСТОРИЯ РАЙОНА 
ГАЗЕТНОЙ СТРОКОЙ

На территории сельского Совета находились 
колхозы: «Труд», «Правда», «I I I  Интернационал», 
«Друг рабочего» Угловскго сельского совета и им. 
М. Горького, им. Ворошилова, им. Карла Маркса, им. 
Ф. Энгельса, «Красный Октябрь» Краснодольского 
сельского Совета. В 1950 году, в связи с укрупнени-
ем, были созданы колхозы им. Тельмана с центром в 

с. Полевое и колхоз им. Ф. Энгельса с центром в с. 
Протасово.

​В то время на территории сельсовета было 2 се-
милетние школы, 7 начальных школ, в каждом селе 
был небольшой магазин, 2 фельдшерско-акушерских 
пункта, 3 почты, 6 клубов, 4 избы-читальни, в ка-
ждом селе была животноводческая ферма.

На открытие аллеи с землей городов-героев пришло около 400 человек. 2015 год

Справка «НВ»

Первым главой администрации с. Полевое в 1991 году после образования района стал Гинкель Владимир Генрихович, 
в настоящее время глава Полевского сельсовета (глава администрации) – Бедарев Андрей Владимирович. В 1991 году в 
селе проживало – 1857 чел., домохозяйств – 400, в настоящее время жителей – 1438 чел., домохозяйств – 408. В Полевской 
школе на 1 января 2016 года обучается 186 учеников. В 1991 году колхоз им . Тельмана возглавлял Фризен Генрих Яковлевич. 
Форма хозяйствования в настоящее время – СПК «ПЗ Сибирь», руководитель – зам. председателя по производству СПК 
«ПЗ Сибирь» – Клюбин Петр Александрович (хозяйство в стадии банкротства). Фермеры: ИП ГКФХ Майер Александр 
Александрович; ИП ГКФХ Кайзер Антон Иванович; ИП ГКФХ Гаус Денис Анатольевич. Пивзаводом руководит Н.П. Фризен.
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 И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Село Полевое Немецкого национального района 
Алтайского края расположено в западной части Ал-
тайского края, в степной Кулундинской зоне. Удален-
ность от краевого центра – 420 км, 70 км от города 
Славгорода, 40 км от села Хабары и 30 км от район-
ного центра Гальбштадт. 

На территории Полевского сельсовета располо-
жены все наиболее значимые объекты социальной 
сферы на 1991 год: колхоз им. Тельмана (в настоя-
щее время преобразован в СПК «ПЗ Сибирь»); шесть 
торговых предприятий; Полевская средняя школа, 
столовая колхоза им. Тельмана, детский сад; полев-
ской фельдшерско–акушерский пункт; сельский Дом 
культуры; сельская библиотека; администрация с. 
Полевое; пивоваренный завод, отделение почты и 
Сбербанка.

В с. Полевое еще в советское время в центре села 
был установлен памятник Э. Тельману. Памятник во-
инам, павшим в годы Великой Отечественной войны, 
находящийся в центре села, отреставрирован в 2012 
году. В настоящее время кардинально обновлен и на-

зывается «Мемориал Славы», с установлением новых 
вывесок с датами в память о погибших в годы Вели-
кой Отечественной Войны и жертвам политических 
репрессий и капсулами с землей 13-ти городов-геро-
ев.

В 2006 году на здании Полевской средней школы 
была прикреплена памятная доска земляку – Усоль-
цеву Ивану Ивановичу, погибшему в Афганистане, 
похороненному в селе Полевое.

В 2009 году на месте бывшего села Угловое был 
открыт мемориал «Жертвам репрессий 1937-1952 
годов». Инициатором и организатором открытия ме-
мориала был житель села Полевое Гейдебрехт П.П.

Сегодня в селе шесть улиц, застроенных удоб-
ными просторными домами: Школьная, Гагарина, 
Центральная, Молодежная, Ленина, Мира. Все улицы 
села имеют асфальтовое покрытие. Благоустроен и 
центр села, где расположены стенды с информацией 
по истории села и колхоза.

В 2012 году воплощен в жизнь проект «Музею 
быть!», в результате которого был реконструирован 
и открыт музей имени Эрнста Тельмана. Данное ме-
роприятие осуществлялось за счет средств Между-

Открытие детского сада в селе Полевое Губернатор А.Б. Карлин проверяет готовность 
компьютерного класса
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народного союза немецкой культуры и средств мест-
ного бюджета. Музей представляет собой помещение 
из двух больших комнат, в которых создана экспози-
ция старинных предметов крестьянского быта рос-
сийских немцев. Ощущение нетронутого временем 
прошлого. Имеется много фотографий, копий под-
линных документов. Музей предлагает экскурсии по 
истории села.

В период с 2011 по 2012 год введены в эксплуата-
цию новые важнейшие социальные объекты: обще-
образовательная школа (Губернаторская программа 
«75х75»), детский сад «Семицветик» (особое распо-
ряжение Губернатора Алтайского края), реконстру-
ировано здание фельдшерско-акушерского пункта 
(программа «Модернизация здравоохранения 2011-
2013).

Открытие музея истории в селе ПолевоеСтроительство новой школы в селе Полевое по 
губернаторской программе 75х75

Красная лента в Полевской школе разрезана
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Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Если вы оказались в селе Полевое, рекомендуем 
начать экскурсию с центра села, в котором в этом 
году появился уникальный мемориал Славы с алле-
ей городов-героев. Землю из 13-ти городов-героев 
полевчане собирали по килограмму буквально со 
всего бывшего Советского Союза – землю привозили 

дальнобойщики, присылали обычные люди, к кото-
рым полевчане вместе со главой администрации села 
обращались за помощью в социальных сетях. В итоге 
уникальный проект был завершен непосредственно 
к 70-летию Великой Победы, открытие мемориала 
состоялось 9 мая 2015 года.

Еще одно уникальное место – музей. В нем мож-

Закладка первого камня в строительство православного 
храма св. Михаила

Епископ Алтайский и Барнаульский Сергий в окружении 
жителей села Полевое. Идет празднование Дня пожилого 
человека, октябрь 2014 года

Открытие Аллеи Славы с землей 13-ти городов-героев в 
селе Полевое, 9 мая 2015 года

Жители села Полевое открывают памятник своим 
репрессированным землякам
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но найти не только воспоминания всех без исключе-
ния трудармейцев села, но и переписку, которую вели 
в советское время полевские школьники с ребятами 
из других стран (Клуб интернациональной дружбы).

Еще один проект, который реализуется жителя-
ми села – строительство церкви святого Михаила, 
все делается исключительно на пожертвования, и 
уже в своем святом строительстве местные зодчие 
дошли до куполов.

Гордость полевчан – современная школа с двух-
этажным пристроем. Школу реконструировали и 
достраивали сразу по двум программам: «75х75» (Гу-
бернаторская программа) и «Социально-экономиче-
ское и этнокультурное развитие российских немцев 
2008-2012 г.г.

Когда на открытие школы в январе 2011 года 
приехал Губернатор края Александр Богданович Кар-
лин, жители обратились к нему с просьбой – помочь 
отремонтировать закрытый детский сад, брошенный 
колхозом на произвол судьбы, и Губернатор дал лич-
ное распоряжение – сделать детский сад как новый, 
и слово свое сдержал. Сегодня в детском саду совре-
менное дошкольное воспитание 65 детей.

А Б РА М А Б РА М О В И Ч ФАСТ

Полевчане гордятся, что их земляком является 
Абрам Абрамович Фаст, увлеченный краевед, автор 
многих книг по истории российских немцев. Он ро-
дился 19 ноября 1936 года в​ селе Протасово Хабар-
ского района Алтайского края (в то время Немецкий 
район Западно-Сибирского края) в семье служащего. 
В годы Великой Отечественной войны, начиная с 6 
лет, работал в колхозе: вначале занимался прополкой 
колхозных посевов, потом пас овец и телят. В 1946 
году пошел в первый класс Протасовской начальной 
школы, с пятого по седьмой классы учился в Углов-
ской семилетней школе, а восьмой класс окончил в 
Содокомбинатской средней школе Михайловского 
района. Летом и осенью 1954 года работал в колхо-
зе им. Фр. Энгельса Знаменского района Алтайского 
края на сеноуборке и уборке урожая, а в октябре был 
направлен правлением колхоза на курсы бухгалтеров 
в р.п. Тальменка в школу бухгалтеров и счетоводов 
колхоза, которую окончил в сентябре 1955 года, полу-
чив профессию – бухгалтер колхоза. С октября 1955 
года по ноябрь 1956 года работал заместителем глав-
ного бухгалтера колхоза им. Фр.Энгельса Знаменско-
го района и бухгалтером Полевского сельского Сове-
та. В ноябре 1956 года был призван в ряды Советской 
Армии. Демобилизовался в сентябре 1959 года. С 
октября этого же года работал бухгалтером, а затем 
и старшим бухгалтером Краснодольского сельпо, за-
ведующим Полевским, затем Протасовским сельски-
ми клубами. С июня 1961 года работал заведующим 
Протасовским сельским магазином Краснодольско-
го сельпо, в котором проработал до июля 1962 года. 
Осенью 1962 года работал на комбайне в колхозе 
им. Фр. Энгельса, а в октябре этого же года поехал 
учиться в р.п. Троицкое Алтайского края в ГПТУ № 
8 на киномеханика. Окончил его с отличием и в ав-
густе 1963 года получил профессию «киномеханик 1 
категории» и был направлен киномехаником в село 
Орлово Хабарского района. В ноябре 1965 года пере-
шел на работу товароведом в Орловское сельпо, где 
проработал до января 1966 года. В январе 1966 года 
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был избран председателем Орловского сельского Со-
вета и секретарем управленческой партийной орга-
низации колхоза имени Ленина. В августе 1967 года 
по рекомендации бюро Хабарского РК КПСС был из-
бран секретарем партбюро колхоза имени Тельмана. 
Одновременно работал заместителем председателя 
колхоза. В июне 1976 года его утверждают в должно-
сти инструктора Хабарского райкома КПСС в отдел 
пропаганды и агитации, а в мае 1978 года райком на-
правляет его на укрепление руководства колхоза им. 
Ленина, где А.А. Фаст был избран секретарем парт-
кома колхоза. В 1982 году по просьбе коммунистов 
партийной организации колхоза имени Тельмана он 
избирается секретарем парткома этого колхоза и зам.
председателя колхоза. В июне 1987 А.А. Фаста изби-
рают председателем Полевского сельского Совета, а 
в августе 1990 года он переходит на работу главным 
бухгалтером этого же Совета. В 1996  году А.А. Фаст 
оформился на пенсию и ушел на заслуженный отдых. 
Абрам Абрамович женат. Жена, Фащевская Анаста-
сия Ювменовна, 1937 года рождения, учитель началь-
ных классов. Имеет двоих детей: дочь Лидия, 1960 
года рождения, и сын Сергей, 1962 года рождения. 
Имеет также трех внуков, трех внучек, двух прав-
нуков и двух правнучек. С 2000 года по настоящее 

время Абрам Абрамович Фаст проживает в семьей г. 
Барнауле и ведет активный образ жизни, продолжая 
заниматься общественной работой, привнося свой 
неоценимый вклад обществу.

Ю Р И Й А Б ДУЛ Л А Е В И 
АЛ Е КСА Н Д Р Б Е Р Н ГА РДТ

Выпускником, а потом и директором Полевской 
школы был Учитель года России Юрий Геннадьевич 
Абдуллаев, ныне занимающий ответственный пост 
сопредседателя краевого Общероссийского народ-
ного фронта, председатель профсоюза работников 
образования Алтайского края. Еще один выходец из 
Полевской школы, бывший педагог, а ныне руково-
дитель ЗАО «Белокуриха» Александр Александрович 
Бернгардт.

 Бернаградт Александр Александрович  Абдуллаев Юрий Геннадьевич
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АЛЕКСАНДР МАЙЕР
Рассказывая о людях села Полевое, мы не могли 

обойти стороной тех, на кого сегодня возложены глав-
ные надежды на возрождение сельского хозяйства в 
районе. Среди них Александр Майер, начинающий 
фермер, житель села Полевое. Материал про него опу-
бликован в газете «Новое время» в июле 2015 года. Ав-
тор материала и фото к нему – Юрий Барсуков.

1,5 М И Л Л И О Н А – В Д Е Л О

Начинающий фермер из Полевого получил под-
держку Губернатора

Глава КФХ из села Полевое Александр Майер 
стал одним из победителей губернаторского конкур-
са грантов в рамках краевой программы по поддерж-
ке начинающих фермеров. Благодаря этому фермер 
направит на развитие своего хозяйства полтора мил-
лиона рублей господдержки.

​
Р Е Н ТА Б Е Л Ь Н О Е М О Л О КО

Бизнес-план Александра предусматривает ин-
тенсивное развитие малого скотоводства, поэтому 
все средства грантовой поддержки фермер направит 
на приобретение скота. Благодаря этим средствам 
сельхозпредприятие, уверен его владелец, получит 
новые возможности для развития. А они, эти самые 
возможности, совсем скоро дадут о себе знать во 
весь голос: в настоящее время фермер закупил десять 
племенных нетелей (что важно, в одном из племхо-
зяйств района), а в скором времени планирует заку-
пить двадцать коров. Программа-минимум, которую 
сам для себя разработал Александр, выглядит так: 
до конца года количество дойных коров в его хозяй-
стве должно составлять не менее пятидесяти голов. 
Обеспечивает ли такое поголовье желаемый уровень 
рентабельности молочного производства?

– Даже если держать десять дойных коров, то 
это уже рентабельно, поэтому я заинтересован в 
увеличении объемов производства, – рассуждает 
Александр. – Хотя ситуация с закупочной ценой на 
молоко сегодня непростая, каждый из закупщиков 
диктует свою цену. Один, к примеру, сегодня прини-
мает молоко по 11 рублей за литр, другой – по 14. Я 
как производитель сотрудничаю с тем из них, с кем 
более выгодно.

Будущее своего хозяйства Александр видит 
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только в комплексном развитии, когда собственное 
животноводство обеспечивается кормами собствен-
ного же производства. Для этого у него есть все необ-
ходимое: находящееся в собственности помещение, 
где могут содержаться 200 голов КРС, а кроме того, 
5,5 тысячи гектаров арендуемых земель (сенокосы 
и пашня), техника для обработки земли и кормоза-
готовки. Сегодня в фермерском хозяйстве активно 
идет сенокос, и первые 100 тонн сена уже завезены на 
хранение. Не за горами уборка зерновых, и начинаю-
щий фермер уже прицеливается к покупке комбайна. 

В соответствии с бизнес-планом Александр в те-
чение полутора лет создаст три постоянных рабочих 
места, а если потребуется – и больше, ведь КФХ, по 
большому счету, только-только встает на ноги.
 

Р И С К Н УЛ – И Н Е П Р О ГАД АЛ

Несмотря на молодой возраст, новичком в отрас-
ли сельхозпроизводства Майера назвать нельзя. До 
того, как создать КФХ, он трудился главным инжене-
ром сельхозпредприятия и, кроме того, активно раз-
вивал личное подсобное хозяйство. Именно буренки 
с собственного подворья и стали базой для развития 
животноводства.

Принять же участие в конкурсе губернаторских 
грантов Александра сподвигло не только желание 
расширить свое дело, но и тот факт, что государ-
ственные программы действительно работают и 
дают начинающим фермерам ощутимую финансо-
вую поддержку.

– Это реальная помощь, без которой развиваться 
было бы крайне сложно, – говорит Александр. – При 
этом поддержка мне была оказана уже на уровне рай-
она: специалисты райсельхозуправления помогли 
составить бизнес-план и оформить заявку, консуль-
тировали по всем интересующим вопросам. И на 
защите своего проекта я также встретил понимание 
людей, знающих толк в сельскохозяйственном про-

изводстве. Члены комиссии задавали вопросы кон-
кретные, по существу. Их интересовали перспективы 
хозяйства и его потенциал, а также возможности ре-
шения тех или иных проблем. Отвечал честно – и в 
итоге получил «добро». 

Не сказать, что через сито конкурсного отбора 
Александр прошел без каких-либо проблем. Перво-
начальный вариант его бизнес-проекта, что называ-
ется, «завернули», указав на недочеты, и дали время 
на их устранение. Преодолев два этапа конкурса, наш 
земляк вошел в число его победителей. 

 
ФАКТ:

В текущем году в Алтайском крае участниками 
программы по поддержке начинающих фермеров ста-
ли 32 человека из сельских районов, еще 7 получили 
грантовую поддержку на развитие семейных живот-
новодческих ферм на базе КФХ.
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ПРОТАСОВО
Более половины жителей Протасова выехали в 

Германию в 1990-2000 годах, и лишь единицы верну-
лись обратно. Среди них братья Вильмс, построившие 
два красивых дома, ставших визитной карточкой села.

З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В 

Протасовский сельсовет образован 14 марта 1975 
года в с. Протасово Хабарского района Алтайского 
края за счет части территории Полевского сельсовета 
(Решение Алтайского крайисполкома от 14.03.1975 № 
82). Указом Президиума Верховного Совета РСФСР 
от 01.07.1991 № 1507/1 в Алтайском крае образо-
ван Немецкий национальный район, Протасовский 
сельский Совет отошел Немецкому национальному 
району Алтайского края. На территории сельсовета 

находились села Протасово, Красный Дол, Мирное, 
Никольское. Село Мирное ликвидировано в 1977 
году, Никольское и Красный Дол в 1978-1979 годах. 
На территории сельсовета находился колхоз им. Эн-
гельса, переименованный в 1991 году в колхоз «Ал-
тай».

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

Село Протасово было основано меннонитами, 
выходцами из Молочанской, Хортицкой и Уфимской 
колоний в 1907 году. Генрих Тевс рассказал, что его 
предки поехали в Сибирь из-за малоземелья. Снача-
ла колонисты отправили ходока – Исаака Фризена, 
который осмотрел земли, а потом уже поехали все 
остальные 125 семей. Имущество везли с собой.

Государство обеспечивало бесплатный проезд с 
имуществом, скотом и инвентарем до станции Кар-

Образцовая усадьба Риммы Туровой из Протасова

Справка «НВ»

В настоящее время в Протасове 360 домовладений, население – 1302 человека. В селе проживают 12 национальностей: 
русские, немцы, татары, мордва, узбеки, казахи и др. Протасовскую среднюю школу посещают 184 ученика, детский сад 
48 детей. Глава администрации села – Александр Дмитриевич Кобелев.
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гай. Переселенцы получали ссуду 60 рублей на се-
мью. До Омска переселенцы ехали по железной до-
роге, а оттуда через Ильинку и Орлово на подводах 
в Протасово.

 С 1907 по 1912 год поселок назывался Крон-
штейн (по имени одного американского фермера). 
Село получило свое современное название, потому 
что стало строиться на месте «Протасовой заимки», 
где находились летние пастбища и жил пастух Про-
тас с семьей. По другой версии село было переиме-
новано в Протасово (по имени зажиточного кулака 
Протасова, проживавшего в селе Богатское, кото-
рому принадлежали эти земли). Каждой семье при 
переселении выделялся надел – 60 десятин, который 
нельзя было дробить. Его наследовал младший сын, а 
старшие были вынуждены наниматься в работники. 
Первые дома были построены из земляных пластов, 
позднее стали строить большие саманные дома. Дома 
и хозяйственные постройки находились под одной 
крышей.

В 1910 г. на общинные деньги в селе была по-
строена церковно-приходская школа. В ней был один 
класс и квартира для учителя. В селе не было боль-
ницы, приходилось ездить к врачам в Орлово. Зато 
были знахарки и повивальные бабки. В Протасово 
также был частный магазин, который принадлежал 

Якову Абрамовичу Тевсу. Самым необходимым това-
ром был керосин – все остальное можно было при-
готовить самим. В магазине продавали также сахар, 
крупы, леденцы и т.д.

Во время Первой мировой войны из Протасово 
мобилизовали 4 человека. Во время коллективиза-
ции в Протасово был создан колхоз «Социализм». 
Организатором этого колхоза был Дерксен Андрей 
Андреевич. В это время многие попытались уехать 
в Канаду или в Америку. Отец Генриха Тевса сумел 
доехать только до Москвы. Он говорил, что около 
одной трети семей получили разрешение на выезд в 
Аргентину, Парагвай, Канаду, Германию.

В начале 1930-х годов колхоз «Социализм» пере-
именовали в колхоз «Им. М.Н. Тухачевского». После 
того, как Тухачевского репрессировали, колхоз опять 
стал называться «Социализм», но ненадолго, так как 
его объединили с другими колхозами, и он получил 
название «Им. Ф. Энгельса». В это время закрыли 
церковь, молитвенного дома при советской власти не 
было.

Генрих Тевс рассказал также о гибели своего 
отца. В 1937 г., когда началось раскулачивание, мно-
гие были недовольны. После ареста кулака Винтера 
около 500 человек из нескольких деревень поехали 

Визитной карточкой села Протасова стали два дома-близнеца братьев Вильмс, вернувшихся из Германии в родное село
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в Гальбштадт, чтобы выразить свой протест. В Галь-
бштадте они разоружили отряд местной милиции. 
После этого начались массовые аресты. Отец Генриха 
Тевса был арестован «за участие в контрреволюци-
онной фашистской организации». Через месяц после 
ареста его расстреляли, хотя семье сообщили, что он 
умер от стенокардии в 1945 г.

Во время Великой Отечественной войны 14 чело-
век из Протасово воевали на фронте, хотя большин-

ство были все-таки в трудармии – около 40 человек. 
Мужчин направили в Кузбасс, на Тульские угольные 
шахты, женщин – на Михайловский содокомбинат и 
лесоповал. 

В 1987 г. первой из Протасово получила разре-
шение на выезд к родственникам в Германию Елена 
Яковлевна Диц, в 1989 г. уехало 2 семьи – Классен и 
Янцен, а в 1990 г. – уже 56 человек. Уехало уже боль-
ше половины, а вернулись назад – единицы. Сейчас 
от старого Протасово осталась улица Энгельса, а 
остальная часть села – новостройки.

В 1991 году был построен и введен в эксплуата-
цию сельский Дом культуры, причем был построен 
с таким размахом, что в нем был предусмотрен не 
только кафе-бар, но и специальный купол, под кото-
рым могли выступать воздушные гимнасты.

В 1997 году построена мельница.
В 2007 году была реконструирована пекарня в 

Памятник жителям села Протасово, павшим в годы войны

Протасовский хлеб считается самым вкусным

Выступление в ДК села Протасово детского духового 
оркестра
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здании бывшей конторы. 
На территории села работают: общеобразова-

тельная школа (в 1997 году была введена в эксплу-
атацию пристройка к школе на 216 учащихся); Дом 
культуры; Центр немецкой культуры; музей, амбула-
тория, библиотека, спортзал, детский сад, две пекар-
ни; пять магазинов (Мурыгин А.А., Борисенко Б.Б., 
Бобровская И.Ю., Берх М.А.) почта. Сельское хозяй-
ство представлено тремя КФХ ( Кобелев В.Д., Миллер 
А.Л., Зудилов И.С.)

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Протасово – село с историей. Именно поэтому 
совсем недавно в нем появился музей при поддержке 
Международного Союза немецкой культуры. Ощу-
щение еще недавней истории настигает буквально 
везде – на площади возле ДК – гигантский барельеф 
Фридриху Энгельсу.

Памятник Энгельсу, в честь которого был назван 
колхоз, находится в центре села, и его периодиче-
ски реставрируют. Интересно и то, что в селе самый 
монументальный и современный в районе молель-
ный дом, в котором регулярно собираются христи-
ане-баптисты.

Л Ю Д И

Известный факт – в Протасове больше всего 
многодетных семей, чем в других селах района. В се-
мье Берх – 12 детей, у супругов Селигеевых – 13, у 
Гооге – 11 детей, а у Фельдгинкель – 10. Именно поэ-
тому для этой книги был выбран материал об одной 
из многодетных семей села.Открытие музея

Монументальная композиция, посвященная Ф. Энгельсу 
возле ДК села Протасово

В библиотеке села
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СЕМЬЯ БЕРХ ИЗ ПРОТАСОВА
 
Немецкий национальный район – лидер Алтайско-

го края по количеству многодетных семей, а село Про-
тасово, в этом смысле – лидер района. Для нашей книги 
мы выбрали историю многодетной семьи из этого села, 
с которой специально встречались в 2012 году нака-
нуне Всероссийского дня семьи, любви и верности. 
У брачной четы Петра Гергардовича и Елизаветы Пе-
тровны на тот момент родились 8 сыновей и 4 дочери. 

С Е М Ь Я, Б О ГАТА Я Д Е Т Ь М И, Н А С Ч АСТ Ь Е 
ТОЖ Е Н Е С КУ П А

Мама 12-ти детей считает, что каждый ее ребе-

нок, уникальный в своем роде, – бесценный подарок 
семьи.

Н АС М Н О Г О, П ОЭТО М У Н А М Л Е Г КО

Петру Гергардовичу, выросшему в семье, где вос-
питывались 6 братьев и 6 сестер, привыкать, думает-
ся, особо не пришлось, а Елизавете Петровне... впро-
чем, по ее словам, до рождения пятого ребенка она 
и не замечала, что семья-то ее, собственно, большая. 
Особенно остро она ощутила это, когда приехала из 
роддома сразу с двумя детьми. Это раньше она счи-
тала, что близнецы – это по-особому красиво. Всегда 
вспоминала соседских близняшек из своего детства, 
которых могла различить лишь потому, что одна 
из девочек постоянно отказывалась с ней играть. И 
даже во взрослой жизни при встрече с одинаковыми 
сестренками постоянно ловила себя на желании ро-
дить как две капли похожих девчушек. Тем более что 
наследственность и по ее линии, и по линии мужа 
вполне обоснованно дарила такую надежду. И наде-
жда оправдалась. Девятые роды подарили семье Бер-
хов близнецов, Колю и Андрея. Мальчишки своим 
беспокойством доставили немало забот маме, хотя к 
тому моменту у нее уже подросла верная помощница. 

 – Вике шел тринадцатый год, а она уже полно-
стью справлялась не только с подросшими братиш-
ками и сестренками, но и с двойней, – не нарадуется 
мама. – И сегодня старшие дети (Вика, Давид, Рита, 
Дима, Саша и Маша) вполне самостоятельны и ответ-
ственны. Их все чаще не приходится даже просить о 
помощи – сами знают, что и когда нужно делать.

 – Да, было время, односельчане нам говорили, 
мол, куда вам столько детей, – подхватывает разго-
вор глава семейства, – а теперь только и слышим: вам 
хорошо, вас вон сколько, все на огород вышли, пол-

Справка «НВ»

В семье Петра Гергардовича и Елизаветы Петровны Берх 12 детей, из них 8 – сыновья. При этом первый и последний 
ребенок – девочки. Старшей сестре сегодня 19 лет, младшей – 3 года. Кстати, все остальные дети (10 человек) грядущей 
осенью пойдут в школу.
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часа – и травы нет...
 

Н Е С Л У Ч А Й Н Ы Е И М Е Н А

12 детей – ни много ни мало, а в наше время – это 
целый школьный класс. Лично мне очень любопыт-
но: неужели родители никогда не путают имена сво-
их многочисленных сыновей и дочерей? В ответ оба 
загадочно улыбнулись. После некоторого молчания 
Елизавета Петровна призналась: путаница бывает 
только с близнецами, и то – лишь в спешке. 

 – А как вы выбирали имена? 
Сначала, судя по хитрым переглядываниям су-

пругов, мне показалось, что я задала глупый вопрос, 
но оказалось, наоборот, – почти у каждого имени су-
ществует собственная история. Например, первую и 
последнюю дочерей назвали так же, как детей хоро-
ших знакомых. Еще до рождения старшего ребенка 
папа навестил одну семью. Ему очень понравилась 
дочь: послушная и живая, милое созданье. Девочку 
звали Вика. Петру Гергардовичу ребенок букваль-
но, как говорится, запал в душу, красивое имя тоже 
понравилось. И, когда на свет появилась долгождан-
ная дочь, в семье Берхов уже не сомневались, как ее 
назвать. С младшей дочерью получилось аналогич-
но. Малышка приятелей с красивым именем Лари-
са оставила в памяти супругов настолько приятное 
впечатление, что и свою дочь они решили назвать так 
же. Давида назвали в честь одного из братьев отца, 
близнецам Коле и Андрею выбирали имена по схо-
жести значений. Мария родилась вскоре после смер-
ти мамы Петра Гергардовича, поэтому ее назвали так 
же, как бабушку.

 – А Павел, – поясняет Елизавета Петровна, – пе-
реводится как «маленький», так и получилось, что 
Павел у нас младший, самый маленький, из сыновей. 

 
С Е М Е Й Н Ы Е П РА В И Л А

Без дисциплины в любой семье, даже малочис-

ленной, как правило, царят беспорядок и хаос в от-
ношениях. Как Берхам удается сдерживать детские 
шалости (а их в разы больше, чем в среднестатисти-
ческой семье), чтобы они не доросли до беспредела? 
Оказывается, очень просто. Родители считают, что 
самое главное – воспитать в своих детях послушание. 
Послушание во всем, подчеркивает глава семьи. Не 
менее важно, по мнению Петра Гергардовича и Ели-
заветы Петровны, возрастить в детях веру в Бога, 
чтобы они выросли добрыми и отзывчивыми людь-
ми, а также вовремя приучить к труду. И еще. Нужно 
помнить свои корни. Так, кроме уважения к родите-
лям и старшим, в этой семье есть еще одно обязатель-
ное для всех правило – в стенах дома разговор ведет-
ся только на немецком языке. 

 – Это раньше в деревне жили одни немцы, с рус-
ским языком было сложно, а в наше время проблем 
с освоением русского языка нет, даже наоборот, не-
мецкому надо учить. Поэтому мы дома разговари-
ваем строго на родном наречии, а русскому дети без 
труда научатся сами, – заключил Петр Гергардович. 

И все-таки в наше время при всевозможной под-
держке многодетности со стороны государства такие 
большие семьи кажутся если и не редким, но исклю-
чением. Семьи с тремя чадами – уже относятся к 
числу многодетных. А тут – 12 детей. Поэтому я и не 
удержалась, поинтересовалась у Елизаветы Петров-
ны: кто, по ее мнению, более счастлив – она, имею-
щая единственного брата, или ее дети, у каждого из 
которых много братьев и сестер.

 – Мне всегда не хватало сестренки, поэтому я 
уверена, что моим детям, растущим в большой семье, 
и легче, и лучше.

Родители считают, что помощь, которая с про-
шлого года оказывается в нашем крае по инициативе 
губернатора многодетным семьям для подготовки 
детей к школе, – весомое подспорье для семейного 
бюджета. Без этого попробуй-ка собери 10 школьни-
ков. Приятным моментом стало и денежное поощре-
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ние отличников. Так, Маргарита, закончившая ныне 
9 класс, «заработала» 2000 рублей.

Ежедневно семья съедает 5-6 булок хлеба, а запа-
сы на зиму заготавливаются из расчета – ведро варе-
нья на человека.

Новый год, Рождество, Пасха, дни рождения, 
окончание учебного года – обязательные праздники 
семьи. Традиционно вся семья отмечает также День 
свадьбы родителей. В этом году исполнится 22 года 
их совместной жизни.

В прошлом году супруги награждены медалью 
«Родительская слава».

В 7 лет Лиза осталась без отца. Ее бабушка с де-
душкой в то время как раз строили дом. Овдовевшую 
дочь с двумя детьми на руках родители забрали к 
себе. Специально для этого расширили постройки. 
Но тогда никто из них – ни мама, ни прародители, 
ни сама Лиза, – конечно, даже не предполагали, что 
предпринятое в срочном порядке расширение ока-

жется «пророческим». У живущей в наследственном 
доме внучки родились здесь 12 детей. Сегодня все 
они еще под родительским крылом. Старшая много-
детной семьи Берхов 19-летняя Вика после оконча-
ния славгородского статтехникума вернулась домой.

Елизавета Петровна признается – и после заму-
жества не допускала мысли о том, что ее семья ока-
жется столь многочисленной: «Мы хотели больше 
двух детей. Это точно. Но чтобы 12...»

Первые после свадьбы годы супруги вообще на-
чали сомневаться в том, что удостоятся испытать 
«детское счастье» – старший ребенок родился лишь 
на третий год совместной жизни. А когда появился 
третий, четвертый, счастливые родители постепенно 
начали привыкать и к многодетности. 

Валентина ШАРТНЕР, фото Николая Пани-
братца, материал опубликован в №53 газеты 

«Новое время» от 6 июля 2012 года.
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РЕДКАЯ ДУБРАВА
Визитной карточкой села Редкая Дубрава стали 

снежный городок и каток в центре села. Провести здесь 
свободное время стараются не только редкодубравцы, 
но и жители других сел района.

З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

Подснеженский сельский Совет рабочих, кре-
стьянских и красноармейских депутатов был обра-
зован в с. Подснежное Крестинской волости Слав-
городского уезда Алтайской губернии 4 августа 1920 
года (Постановление Сибирского революционного 
комитета от 04.08.1920). С 17 января 1921 года сель-
совет отошел Крестинской волости Славгородского 
уезда Омской губернии (Постановление ВЦИКот 
17.01.1921). С 24 сентября 1924 года – Знаменскому 
району Славгородского уезда (Постановление Си-
бревкома от 24.09.1924). С 25 мая 1925 года – Зна-
менскому району Славгородского округа Сибирско-
го края (Постановление ВЦИК от 25.05.1925). С 4 
июля 1927 года – Немецкому району (Постановление 
ВЦИК от 04.07.1927). С 30 июля 1930 года – Немец-

кому району Западно-Сибирского края (Постановле-
ние ВЦИК от 30.07.1930). С 28 сентября 1937 года – 
Немецкому району Алтайского края (Постановление 
ЦИК СССР от 28.09.1937). С 26 августа 1938 года – 
Славгородскому району (решение ОК ВЦИК по Ал-
тайскому краю от 26.09.1938 № 1763). С 3 июля 1972 
года Подснеженский сельский Совет переименован в 
Редкодубравский сельсовет.

С образованием в 1991 году Немецкого нацио-
нального района, Редкодубравский сельсовет отошел 
Немецкому национальному району.

На территории Редкодубравского сельского Со-
вета находились села Подснежное, Ровнополь, Вы-
сокая Грива, Редкая Дубрава, Отрадное. До 1950 года 
центром сельсовета было с. Подснежное, с 1950 года 
– с. Редкая Дубрава.

На территории сельского Совета находились 
колхозы им. Когановича, им. Полины Осипенко, им. 
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Ленина, «Правда», «Новая Земля». После укрупнения 
в 1950 году был создан колхоз им. Когановича, пере-
именованный в 1957 году в колхоз им. Карла Маркса.

В то время на территории сельского Совета дей-
ствовали 5 начальных школ, 5 магазинов, библиоте-
ка.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

История села Редкая Дубрава начинается с 1908 
года. В этом году приехали первые переселенцы из 
Самарской, Херсонской и Екатеринославской обла-
стей, они и явились основателями села. В 1909-1910 
годах прибыли новые переселенцы из Таврической, 
Оренбургской, Саратовской областей. Это уже ехали 
зажиточные крестьяне, которые везли с собой день-
ги и с/х инвентарь. Вокруг Редкой Дубравы распола-
гались хутора и деревни Клейфельд, Фриденсфельд, 
Эбенфельд, Блюменут, Хуштед, Либенталь.

Революция, гражданская война обошли село сто-
роной. А вот коллективизация круто изменила жизнь 
односельчан. В 1925 году здесь создано семенное пле-
менное товарищество «Пробуждение», куда вошли 
жители села Редкая Дубрава и близлежащих сел: 
Подснежное, Высокая Грива, Ровнополь, Красное. 

Хозяйство состояло из трактора «Фордзона» и двух 
лошадей. А через четыре года на его базе создается 
колхоз из восьми семей. Первым в колхоз записал-
ся Пеннер Иван Яковлевич. Председателем избрали 
середняка Гизбрехта Гергарда. В первый год урожай 
получили хороший. И в 1931 году в него вошли уже 
все жители села. Колхоз носил имя венгерского рево-
люционера «Маргиз». В конце 30-х начались массо-
вые репрессии. Десятки жителей села были сосланы 
в лагеря или расстреляны.

Годы Великой Отечественной войны были труд-
ными: голод, разруха, смерть не обошли, пожалуй, ни 
один дом. 1942 год был самым страшным для жите-
лей села, начался голод. В этот год очень много детей 
осталось беспризорными, в Редкой Дубраве органи-
зуют детский дом. Но село выстояло в это тяжелое 
для всей страны время. В конце сороковых годов в 
стране осуществляется политика укрупнения колхо-
зов. И в 1950 году 4 колхоза сел Редкая Дубрава, От-
радное, Подснежное, Ровнополь объединяются в кол-
хоз им. Кагановича. Он состоял из 321 двора и 1400 
человек. Председателем укрупненного колхоза был 
избран Добрынин Д.А, а в 1957 г. колхоз переимено-
вали в имени Карла Маркса. Председателями колхоза 
были: Л.А. Добрынин (1950-1959 гг.), И.И. Бернгардт 
(1959-1961 гг.), Я.А. Унру (1961-1979 гг.), Г.А. Беккер 
(1979-1998 гг.), А.А. Гартман (1998-2015). В 1971 году 
идет переселение неперспективных сел на централь-
ную усадьбу. Люди за короткое время переехали из 
сел Подснежное, Отрадное и Ровнополь в Редкую Ду-
браву. До 70 года в селе была всего одна улица – Ок-
тябрьская. В связи с переселением село стало расти и 
благоустраиваться, стала строиться улица Первомай-
ская, в 1975 г. началось строительство улиц Мира и 60 
лет ВЛКСМ, а в 1980 г. стали возводить дома на улице 
Садовая. Ранее сельский совет села входил в Подс-
неженский с/с, который был образован в 1920 году 
с центром в с. Подснежное. С 1972 г. Подснеженский 
с/с был преобразован в Редкодубравский сельсовет. 
Председателями с/с были: Пеннер Я.И. (1929-1932 

Редкая Дубрава, образцовая усадьба по ул. Садовая, 63
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гг.), Фогель Г.Г. (1932-1935 гг.), Больдт Ф.И. (1935-
1947 гг.), Аранский Ф.И. (1947-1949 гг.), Франк А.Я. 
(1949-1953 гг.), Левен Г.П. (1953-1967 гг.), Петерс Я.Я. 
(1967-1975гг.), Берген П.И. (1975-1991 гг.), Шлейхер 
Я.П. (1992-2004 гг.), Осинцев Н.М. (2004-2008гг.), 
Шлейхер Я.П. (октябрь 2008 – март 2011гг.), Шульц 
П.Г. (2012, январь – 2015 гг.), Светличная А.И. (2015 г. 
по настоящее время).

С 1998 года колхоз переименован в сельскохо-
зяйственную артель племзавода имени Карла Марк-
са. Крупное многотраслевое хозяйство: зерно, мясо, 
молоко. Дополнительные отрасли: свиноводство, 
пчеловодство, коневодство, разведение гусей, пере-
пелов, кур, индюков, страусов. С 1999 года развива-
ется звероводство: лисы (чернобурые и платиновые), 
песцы, норки.

В 2003 году начали работать скорняжный цех 
и цех по пошиву меховых изделий. Имелась у хо-
зяйства и собственная база: кирпичный завод, сто-
лярный цех, бетонно-растворный узел. Развивалась 
переработка сельхозпродукции внутри хозяйства: 
хлебопекарня, коптильный цех, пельменный цех, цех 
по переработке зерна, убойный цех и грибной цех. 

Имеется швейный цех, гостиница, кафе-столовая, 
спортивный зал. В селе есть врачебная амбулатория, 
детский сад, средняя общеобразовательная школа, 
школа искусств, Дом культуры. Здание Дома культу-
ры было построено в 1968 г. В СДК работали Функ В. 
П., Левен Григорий, Гейн В.В. в настоящее время Сма-
котин А.А. Библиотекой в разное время заведовали – 
Бассауэр Е.А., Функ Г.М., Рыбкина Л.П., Уварова К.А. 
Образован центр немецкой культуры и различные 
кружки, духовой оркестр, ансамбли: «Лерхен», «Су-
венир», «Эренгольд», «Казачья вольница». Редкоду-
бравский спорткомплекс построен в 1988г. Первыми 
спортивными методистами были: Буллер А. Д., Эк-
керт Я.И., Борн И.Б., Маурер Ю. Ф., который работа-
ет по настоящее время, истинный энтузиаст своего 
дела.

Начальная школа была образована в 1908г., вось-
милетняя школа в 1962г., средняя школа в 1986г. Ди-
ректорами школы были: Котлов Н.А.(1962-1963гг), 
Старомоткина Г.Г. (1964-1966 гг.), Тихомиров А.М. 
(1966-1968 гг.), Ворт И.А.(1968-1978 гг.), Гиберт Э.Я. 
(1978-1985 гг.), Шептенко Я.Ф. (1985-1993 гг.), Шульц 
П.Г. (1993-2006 гг.), Маурер Ю.Ф.(2006-2007 гг.), Но-

Перепелиная ферма в Редкой Дубраве приносит хозяйству 
им. Карла Маркса стабильный доход

В СХА ПЗ им. Карла Маркса небывалый
 урожай кукурузы
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викова О.В. (2008-2012 гг.), Богер Л.В. с 2012 по на-
стоящее время. Школа искусств начала работу в 1984 
году, ее бессменным руководителем была Шульц О.П.

Двухэтажное здание врачебной амбулатории 
было построено в 1993 году. В амбулатории в разное 
время работали: Бабкина В.А., Борн Л.А., Сушина 
И.Н., Вагина Н.С., Бубенко Ю.В., Бубенко О.Л., Спо-
жакина Г.Г., Светличная Н.А., Гофман Н.Ю.

Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь

В последние годы туристы, приезжающие в Ред-
кую Дубраву, стремятся увидеть мини-зоопарк, орга-
низованный при СХА ПЗ им. Карла Маркса. Счита-
ется хорошим тоном приобрести в местном магазине 
изделия из меха – тапочки из овчины, привезенные 
из Редкой Дубравы славятся на весь край, их раз-
бирают на сувениры гости из Германии. Еще один 
бренд села – редкодубравские семечки собственного 
производства, еще, конечно же, здесь покупают мест-
ный хлеб – батоны, славятся и мясные деликатесы из 
коптильного цеха. Зимой в Редкую Дубраву съезжа-
ются со всей округи – поиграть в снежном городке, 
покататься на горке и на катке. Еще одна изюминка 

Валентина Александровна Бабкина из Редкой Дубравы 
до выхода на пенсию проработала терапевтом в ЦРБ, 
профессионал высочайшего класса

Скачки в селе Редкая Дубрава

Председатель СХА ПЗ А.А. Гартман вручает призы 
победителям ежегодных конных скачек

Редкой Дубравы – конные скачки, которые ежегодно 
проводились в селе в День России – 12 июня. Иници-
атором и главным организатором этого мероприятия 
был А.А. Гартман, председатель СХА ПЗ им. Карла 
Маркса, ушедший из жизни после продолжительной 
болезни в 2015 году.
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Концерт под открытым небом дает Редкодубравская 
школа искусств

 Л Ю Д И

Редкодубравцы гордятся своими односельчана-
ми, среди них: Беккер Г.А. – председатель колхоза им. 
Карла Маркса, Шлейхер Я.П. – глава администрации 
села, Либерт Е.А. – преподаватель немецкого языка, 
Шнейдер Е.Ф. и Онуфриенко Л.М. – учителя началь-
ных классов, Гартман Т.А . – учитель биологии, ,Ла-
бутина Н.М. и Петренко А.П. – заслуженные пекари, 
Шульц О.П. – преподаватель фортепиано и заведую-
щая ДШИ, Борн И.Б. и Маурер Ю.Ф. – учителя физ-
культуры, Волк С.С. – зав. зверофермой, Левен М.Я. – 
первая трактористка, Блинова О.А. – повар высокого 
класса, Дерксен Е.И. и Иванова Л.Н. – заслуженные 
доярки колхоза им. К. Маркса, Михейлис В.Г. – меха-
низатор, Буллер А.А. – водитель и моторист, Изаак 
Л.Ф. и Бочкова Л.А. – почтальоны, Сикорская М.В. и 
Иволгина О.И. – парикмахеры. Подрастает в Редкой 
Дубраве и новая смена. Так, в 2014 году Губернатор-
скую премию получила молодой педагог немецкого 
языка Алина Абакумова.

Изделия из меха производства СХА ПЗ им. Карла Маркса 1 ноября 2014 года на счет молодого учителя немецкого 
языка из Редкой Дубравы Алины Абакумовой поступили 
100000 рублей – губернаторские премиальные по итогам 
краевого конкурса
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ЮРИЙ ФЕДОРОВИЧ МАУРЕР

 Нередко сельчане сетуют: горожанам, мол, куда 
лучше живется, чем нам, у них ведь и кинотеатры есть, 
и аквапарки, и различные спортивные объекты, и су-
пермегамаркеты всякие, а у нас? Такой комплекс есть и 
в селе Редкая Дубрава, и жизнь в нем кипит и зимой, и 
летом. И во главе этого масштабного физкультурно-оз-
доровительного процесса стоит учитель физкультуры 
и методист по спорту с более чем тридцатилетним ста-
жем Юрий МАУРЕР. С Юрием Федоровичем редакция 
«Нового времени» встретилась накануне его 60-летия 
в 2015 году.

С П О Р ТС М Е Н И Н АСТА В Н И К

Жизненной энергии Юрия Федоровича, которо-
го годы, кажется, обходят стороной, может позави-
довать любой. Он не только организует и проводит 
одно спортивное состязание за другим, но и сам в 
числе активных их участников. Если, к примеру, идут 
соревнования шахматистов — Маурер обязательно в 
числе игроков, притом не последних. И фигуры успе-
вает со знанием дела передвигать, и баллы участни-
кам в турнирную таблицу выставлять. Соревнуются 
теннисисты — он и здесь с ракеткой в руках. Призна-
ется, что в настольном теннисе он самый любитель 
из любителей, но разве главное — победа, если есть 
настоящий спортивный азарт? 

И вполне естественно видеть Юрия Федоровича 
на площадке с мячом в руках, когда выявляют силь-
нейших волейболисты или баскетболисты — будь 
то очередной турнир или финальные игры район-
ной олимпиады. Он же на протяжении многих лет 
— главный судья в состязаниях по перетягиванию 
каната. 

Вообще, что такое для него спорт — работа, увле-
чение, образ жизни? 

— Конечно, спорт давно стал для меня образом 
жизни, — так отвечает на этот вопрос сам Юрий 
Федорович. — Единственный день, когда я отклады-
ваю все спортивные мероприятия, — это день моего 
рождения (смеется). 

Со спортом дружат и члены семьи Маурер. Так, 
дочь Ирина в школьные годы выступала за сборные 
села по волейболу и баскетболу, дочь Татьяна и сегод-
ня играет в составе этих команд. Внук Дмитрий, ко-
торый живет в Германии, несмотря на юный возраст 
(мальчугану всего то три года), проявляет стойкий 
интерес к футболу. 

— В деда пошел, спортсменом будет, — доволен 
Юрий Федорович. — Видать, сильные все таки у нас 
спортивные гены! 
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О Р ГА Н И З АТО Р 

Организовать даже некрупное состязание — дело 
непростое и хлопотное, не каждый за него возьмется. 
У Маурера, видимо, есть какой-то секрет, благодаря 
которому все получается так, как задумано. Конечно, 
не обходится здесь без надежных помощников. Так, 
на протяжении многих лет инициативы Маурера ак-
тивно поддерживает председатель сельхозартели им. 
Карла Маркса Александр Гартман, который и деньги 
на призы выделит, и питание для спортсменов орга-
низует. Во многом благодаря такому сотрудничеству 
массовый спорт в Редкой Дубраве активно развива-
ется, а в отдельных его видах местные спортсмены 
нередко показывают отличные результаты. 

Есть и еще один примечательный факт, умол-
чать о котором никак нельзя: уже более тридцати лет 
Юрий Федорович проводит волейбольные турниры 
для ветеранов, на которые съезжаются спортсмены 
из нескольких близлежащих районов. Эта традиция 
— проводить в первых числах апреля турнир в Ред-
кой Дубраве — стала настолько прочной, что уже во-
шла в привычку его постоянных участников. 

Сам же Юрий Федорович говорит, что самое цен-
ное для него как для организатора ветеранского тур-
нира то, что любители волейбола могут лишний раз 
собраться вместе, поиграть и пообщаться, то есть от-
дохнуть душой и получить настоящий заряд бодро-
сти. В этом году, кстати, волейбольный турнир для 
ветеранов, получивший статус краевого мероприя-
тия, пройдет уже в 32-й раз. 

Ю Б И Л Я Р 

18 января Юрий Федорович отпраздновал юби-
лей — 60 лет. Поверить в это непросто, но факт есть 
факт. В спортивном сообществе района он — безус-
ловный авторитет. Сильно сказано? Нисколько, по 
существу. И дело здесь вовсе не в наградах и званиях 
(Юрий Маурер имеет звания «Отличник народного 

просвещения» и «Отличник физической культуры и 
спорта», «Ветеран труда», отмечен Благодарностью 
за весомый вклад в общественное движение россий-
ских немцев и другими наградами). Дело в заслужен-
ном уважении. 

Среди тех, кто позвонил в редакцию районной 
газеты, чтобы выразить признательность Юрию Фе-
доровичу в честь его юбилея, были и его коллеги, 
и односельчане. Один из них, Владимир Кайсаров, 
очень внимательно следит за спортивными успеха-
ми редкодубравских спортсменов, воспитанников 
Юрия Федоровича, и радуется им. Владимир Ива-
нович напомнил нам о достижениях юных шахмати-
стов из Редкой Дубравы в районных соревнованиях 
школьников (среди них выступает и внучка Влади-
мира Ивановича, Анастасия Шлее, а также Виктор 
Артемов и Александр Боголепов); о том, какой спор-
тинвентарь недавно закупил Юрий Федорович на 
средства краевого гранта; о том, что еще одна вос-
питанница Юрия Федоровича, Юлия Коц, выступа-
ет за сборную района по волейболу и баскетболу; о 
том, что каждую зиму Юрий Федорович заливает в 
центре села каток, который посещают жители всего 
района, а рядом возводит горку для детворы… 

— Если, к примеру, провести опрос среди жите-
лей нашего села на тему: «Кого вы считаете лучшим 
учителем физкультуры в нашем районе?», я уверен, 
они скажут: «Юрия Федоровича», — такими словами 
подытожил разговор Владимир Иванович. 

Не в них ли и заключена наивысшая оценка мно-
голетнего труда Юрия Маурера? 

Юрий БАРСУКОВ, фото автора, 
материал опубликован 

в газете «Neue Zeit/Новое время» в 2015 году.
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ШУМАНОВКА
З А ГЛ Я Н Е М В А Р Х И В

​Красненский сельский Совет рабочих, крестьян-
ских, красноармейских депутатов образован в с. 
Красное Хортицкой волости Славгородского уезда 
Алтайской губернии 4 августа 1920 года (Постановле-
ние Сибревкома от 04.08.1920). До 1950 года на его 
территории были расположены села: Редкая Дубрава, 
Ровнополь, Красное, Шумановка, Константиновка. 
С 17 января 1921 года Красненский сельсовет ото-
шел Хортицкой волости Славгородского уезда Ом-
ской губернии (Постановление ВЦИК от 17.01.1921). 
С 24 сентября 1924 года – Славгородскому району 

Славгородского уезда (Постановление Сибревкома 
от 24.09.1924), с 25 мая 1925 года – Славгородско-
му району Славгородского округа Сибирского края 
(Постановление ВЦИК от 25.05.1925). С 4 июля 1927 
года – Немецкому району Славгородского округа 
(Постановление ВЦИК от 04.07.1927). С 30 июля 1930 
года – Немецкому району Западно-Сибирского края 

На скамье примирения в парке отдыха села Шумановка

Справка «НВ»

Главой Администрации в 1991 году был Шиндлер Борис Борисович (на протяжении 20 лет), в настоящее время Глава 
Администрации – Фальке Ольга Петровна. В 1991 году проживало 1455 человек и было 342 домохозяйств, на сегодняшний 
день домохозяйств 388 и проживают в них 1312 человек. На 1 января 2016 года в школе обучаются 148 детей. В 1991 году 
Председателем правления колхоза ХХII партсъезда был Гаан Владимир Александрович, а в 1992 году хозяйство было переи-
меновано в колхоз «Шумановский». На сегодня на территории села образовано ООО «Эко Продукт», генеральный директор 
– Зыков Алексей Юрьевич.
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(Постановление ВЦИК от 30.07.1930). С 28 сентября 
1937 года – Немецкому району Алтайского края (По-
становление ЦИК СССР от 28.09.1937). С 26 сентя-
бря 1938 года – Славгородскому району (Решение ОК 
ВЦИК по Алтайскому краю от 26.09.1938 № 1763). 9 
июля 1972 года Красненский сельсовет переимено-
ван в Шумановский сельский Совет.

​С образованием в 1991 году Немецкого наци-
онального района Шумановский сельсовет отошел 
Немецкому национальному району.

​На территории сельского Совета находились 
колхозы: «Первое мая», им. Карла Маркса: им. Лени-
на; им. Жданова; им. Сталина. В 1950 году, в связи с 
укрупнением колхозов, был образован колхоз имени 
Жданова.

​В то время на территории сельсовета действова-
ли 4 начальные школы, 4 клуба, 4 магазина, сельская 
библиотека.

И СТО Р И Я И СО В Р Е М Е Н Н О СТ Ь

В конце 19 – начале 20 века в Сибири стали воз-
никать поселения немцев-колонистов. Это были пе-

реселенцы с Южной Украины, из Поволжья и Орен-
буржья. Село Шумановка было основано в 1911 году. 
Село отстроилось за один год, и в 1912 году здесь 
было уже 40 хозяйств. Год от года село хорошело и 
росло. На момент создания Немецкого национально-
го района количество жителей с. Шумановка состав-
ляло приблизительно 1350 человек, было отстроено 
340 благоустроенных домовладений, прекрасная 
школа, спортивный комплекс, детский сад, фельд-

Борис Борисович Шиндлер 20 лет возглавлял 
администрацию села Шумановка

Образцовая усадьба семьи Аткиных

А вот так свои усадьбы сельчане украшают зимой
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шерско-акушерский пункт с медпрофилакторием и 
аптекой, кафе-столовая, гостиница, дом культуры с 
залом обрядов, торговый центр, банно-прачечный 
комбинат, котельная – все, необходимое для полно-
ценной жизни села.

На территории села существовал и развивался 
под руководством Гаана Владимира Александровича 
(с 1966 по 1993 год) сельхозартель-племзавод «Шума-
новский» (колхоз имени XXII партсъезда) – много-
отраслевое хозяйство, имеющее свиноводство и зве-
роводство, птицеводство, подсобное производство 
– швейный цех, пекарню. В одно время с образова-
нием Немецкого национального района в 1992 году 
был построен мясокомбинат, а в 1997 году – цех по 
переработке молока – маслосырзавод.

Преобразования в селе продолжаются и сегодня. 
Так, в 2012 году за счет средств краевого и местного 
бюджетов заасфальтирована дорога по улице Лени-
на. В 2015 году по программе оптимизации капиталь-
но отремонтирована и реконструирована шуманов-
ская школа.

Л Ю Д И

Жителем Шумановки был и первый председатель 
Совета народных депутатов восстановленного в 1991 
году Немецкого национального района Алтайско-
го края Гаан Владимир Александрович. Он родился 
15 июля 1934 г. в с. Подсосново Немецкого района 
Алтайского края в крестьянской семье Александра 
Гаана пятым ребенком. Был любопытным и трудо-
любивым мальчишкой, с молоком матери впитал лю-
бовь к земле, селу родному, нелегкому крестьянскому 
труду. С 1956 по 1960 г. учился в Рубцовском техни-
куме механизации и электрификации сельского хо-
зяйства, получил профессию техника-электрика. 
В 1969 г. заочно окончил Алтайский сельскохозяй-
ственный институт по специальности инженер-ме-

Светлана Грошева из Шумановки за производственные 
показатели получила машину в подарок от губернатора

Идет реконструкция Шумановской школы. Теперь в 
ней смогут заниматься и дети-инвалиды
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ханик. Трудовую деятельность начал механизатором 
в Подсосновской МТС, работал шофером, мастером 
производственного обучения в ремесленном учили-
ще, инструктором Славгородского райкома партии. 
С 1966 по 1993 г. В.А. Гаан – председатель колхоза 
имени XXII партсъезда («Шумановский»). И именно 
за годы хозяйствования В.А. Гаана Шумановка под-
нялась и расцвела. Новые дома, производственные 
и административные сооружения, новые объекты 
культурно-просветительского назначения, улицы 
покрытые асфальтом и утопающие в цветах и зелени, 
центральное отопление и многое другое появились 
в селе при В.А. Гаане. В.А. Гаан награжден орденами 
Трудового Красного Знамени и Октябрьской револю-
ции, медалями.

Навсегда внес свое имя в летопись села Шума-
новка Мороз Николай Севостьянович. Он родился 
20 октября 1950 года в селе Романовка Славгородско-
го района Алтайского края. В родном селе окончил 
начальную школу, а в 1966 году в с. Шумановка окон-
чил восьмилетнюю школу.

Свою трудовую деятельность начал еще до по-
ступления в Некрасовское СПТУ-22, проработав 
один год в колхозе имени XXII партсъезда. В 1968 
году закончил обучение в СПТУ-22 по специально-
сти «Машинист-тракторист широкого профиля» и 

продолжил свою трудовую деятельность в колхозе 
по специальности. В 1971 году был призван в ряды 
Вооруженных сил (космодром «Байконур»), после 
демобилизации в 1973 году начал работать слесарем 
в МТФ колхоза. С 1979 года по 1995 год проработал 
на МТФ по уходу за животными, где приобрел бога-
тый опыт. После предложения руководства колхоза 
работать техником по воспроизводству стада с боль-
шим желанием согласился.

Весной 1995 года в Барнауле он прошел обучение 
по программе «Техник по воспроизводству стада», 
освоил раздел «Технология искусственного осемене-
ния с/х животных» и сдал комплексный экзамен на 
«отлично».

После этого с 1995 года по 2005 год трудился по 
данной специальности и за все время работы имел 
100% выход телят.

Был постоянным участником районных, краевых 
конкурсов профессионального мастерства среди тех-
ников по искусственному осеменению коров и телок, 
где занимал только призовые места (в большинстве 
это были первые места). Трижды в составе алтайской 
команды принимал участие во Всероссийском кон-
курсе.

В 2003 г. в Башкирии (г. Уфа) был серебряным 
призером среди ветеранов, в 2004 г. в Татарстане (г. 
Казань) вошел в десятку лучших, а в 2006 году занял 
3-е место в Московской области п. Быково.

Место жительства Иван Севостьянович не ме-
нял и проработал в сельском хозяйстве 42 года. На 
протяжении всех лет был активным участником об-
щественной жизни села и колхоза, особенно в спор-
тивной жизни: играл в волейбол, шахматы, много лет 
был капитаном команды по городкам.

Женат, имеет двух дочерей, сына и четырех вну-
ков.

С 2010 года находится на заслуженном отдыхе и 
ведет активный образ жизни.

 

Владимир Александрович 
Гаан

Николай Севостьянович 
Мороз



188

ИСТОРИЯ РАЙОНА 
ГАЗЕТНОЙ СТРОКОЙ

Г Р И Г О Р И Й Я КО В Л Е В И Ч Г И Л Ь Д Е Б РА Н Т

Гордятся шумановцы своим замечательным зем-
ляком Григорием Яковлевичем Гильдебрантом, мно-
го лет возглавлявшим мясокомбинат ООО «Брюкке». 
Именно в его бытность мясная продукция, изготов-

ленная по немецким рецептам, стала брендом Не-
мецкого национального района. Григорий Яковле-
вич родился 15 марта 1957 года в селе Некрасово. В 
1975 году с отличием окончил Сельскохозяйственное 
училище, получив профессию механизатора. Затем 
учился в Алтайском политехническом институте по 
специальности «Автомобили и тракторы».

Трудовую деятельность начал в 1980 году с долж-
ности механика в колхозе «Шумановский», а позже 
молодой специалист был назначен на должность 
завгара этого же хозяйства. В 1992 году, когда во 
вновь созданный Немецкий национальный район 
активно поступала гуманитарная помощь из Герма-
нии, Григория Яковлевича попросили сопроводить 
из Германии на территорию России особый груз – 
передвижной мясокомбинат. Прежде чем Григорий 
Яковлевич доставил оборудование, он четыре меся-
ца провел в Германии, где обучался азам колбасного 
производства у немецких специалистов. С этого мо-
мента и началась история этого предприятия. Рабо-
ту на посту руководителя крупнейшего в Немецком 
национальном районе перерабатывающего предпри-
ятия Г.Я. Гильдебрант эффективно совмещал с ак-
тивной общественной деятельностью. Он возглалв-
ля районную избирательную комиссию, был членом 
попечительских советов Шумановской и Гальбштад-
тской школ, оказывал спонсорскую помощь в про-
ведении различных районных мероприятий, прини-
мал участие в организации поездок спортсменов на 
соревнования. Всю жизнь Григорий Яковлевич был 
увлеченным спортсменом, приверженцем здорового 
образа жизни. Особенно увлекался он волейболом, а 
кроме того, мастерски играл в шахматы и настольный 
теннис. Являлся участником команды волейболи-
стов-ветеранов, которая неоднократно становилась 
победительницей районных и зональных турниров.

Кроме того, команда становилась чемпионом Ал-
тайского края и принимала участие в турнирах стран 
СНГ. Григорий Яковлевич Гильдебрант скоропостиж-
но скончался 19 мая 2010 года на 54-м году жизни.

Григорий Гильдебрант проверяет качество продукции для 
нового рецепта ливерной колбасы

Григорий Гильдебрант в составе сборной ветеранов 
района по волейболу (на фото второй слева)
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Д А Н И Л С Е Р Г Е Е В И Ч А Н И К И Е Н КО

Еще об одном своем земляке шумановцы сохра-
нили вечную память – о молодом парне, выпускнике 
Шумановской школы Даниле Аникиенко, погибшим, 
защищая нашу с вами Родину.

 Аникиенко Данил Сергеевич родился в 1982 г. в 
Забайкалье, в небольшом шахтерском городке Крас-
нокаменске, что на юго-востоке Читинской области, 
на границе с Китаем.

 В 1994 году, когда уран, добываемый шахтерами, 
стал никому не нужен, родители решили переехать 
на Алтай, в село Шумановку. Здесь Данил закончил 
среднюю школу. Особый интерес проявлял к литера-
туре, обществознанию, истории. В 11 классе реферат 
Данила на тему «Крестьянство Сибири в 20-30-х годы 
ХХ столетия (сравнительная характеристика положе-
ния крестьян в Западной и Восточной Сибири) был 
признан лучшим в районе в номинации научно-ис-
следовательская работа учащихся старших классов. 
Потом был Горно-Алтайский педуниверситет, исто-
рический факультет, который он успешно закончил 
в 2005 году. Параллельно освоил науку менеджмента 
административной работы в школе. Будучи студен-
том, подрабатывал на каникулах в Тегерецком запо-
веднике и навсегда полюбил природу Горного Алтая. 
После окончания университета устроился работать 
охотоведом в Кош-Агачском районе в непроходимой 
тайге, на границе с Монголией и Китаем. Работа была 
интересная (охрана леса от браконьеров, отслежива-
ние пожарной ситуации), хотя и опасная – на многие 
километры отсутствие людей, дикие звери, браконье-
ры, разливы рек, трудная горная дорога к кордону 
(бывшая застава пограничников).Военком вручает посмертно награду отцу 

погибшего жителя Шумановки Данила Аникиенко

Награждается житель Шумановки Данил Аникиенко. 
Посмертно
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 В армию призывали, но ввиду отсутствия ра-
ботников давали отсрочку. Затем в Акташском воен-
комате было принято решение о призыве, и в 25 лет 
Данил был направлен в Калач-на-Дону. После полу-
года обучения отправлен по контракту в Чеченскую 
республику, где в 2009 году погиб при исполнении 
боевого задания по обнаружению бандформирова-
ния в Урус-Мартановском районе близ села Комсо-
мольское. Он был одним из самых опытных военных 
разведчиков в подразделении и обладал профессио-
нальными навыками владения пулеметом. За прояв-
ленную отвагу при выполнении задания награжден 
орденом мужества посмертно. В школе, где учился 
Данил, открыта памятная доска в честь бывшего уче-
ника с надписью:

 ПАЛ СМЕРТЬЮ ХРАБРЫХ,
 ВЫПОЛНЯЯ ВОИНСКИЙ ДОЛГ
 В ЧЕЧЕНСКОЙ РЕСПУБЛИКЕ.

 Ч ТО П О С М ОТ Р Е Т Ь?

Если вы прибыли в Шумановку, знайте – здесь 
живут, пожалуй, самые активные общественники, 
легкие на подъем и мобильные в исполнении различ-
ных проектов на благо села.

Только за последние годы село приросло инте-
ресными объектами по инициативе жителей и ад-
министрации села. Именно сельская администрация 
выступила связующим звеном между шумановцами 
и квалифицированными специалистами Фонда под-
держки этнических немцев «Алтай», которые высту-
пили партнерами в реализации проектов.

12 июля 2014 года в Шумановке на праздновании 
103-й годовщины села открыли парковую зону на 

средства Губернаторского гранта и Фонда поддержки 
этнических немцев «Алтай».

При содействии Международного Союза немец-
кой культуры открыт музей. На краевой грант прове-
дено масштабное озеленение села. Даже спортивное 
новшество – нордическую ходьбу здесь тоже освоили 
всем селом на средства федерального гранта. Конеч-
но, за каждой такой инициативой стоят конкретные 
люди. Так, Татьяна Викторовна Жилова, занимаю-
щаяся привлечением грантовых средств, сотрудник 
Фонда поддержки этнических немцев «Алтай», реа-
гирует на каждую инициативу населения, благодаря 
ее профессионализму заявки от села побеждают в 
гарнтовых конкурсах. Создать музей с ноля – такую 
задачу взяла на себя неутомимая общественница Та-
мара Яковлевна Кутовенко, педагог-пенсионер.

 Чуть ранее шумановцы при поддержке Т.В. Жи-
ловой и Т.Я. Кутовенко реализовали не менее гран-
диозный проект – создали оборудованный пляж на 
котловане близ села, озеленили территорию вокруг, 
создав для жителей окрестных сел уникальную воз-
можность для отдыха. А если вы захотите задержать-
ся в этом прекрасном селе – остановитесь в гостевом 
доме в немецком стиле, принадлежащем Жилищно-
му обществу Гальбштадт. Удивительно, но этот дом 
полностью оборудован автономными источниками 
энергии. Воду в нем нагревают солнечные батареи, 
а электричество вырабатывает электрогенератор. 
Нельзя пройти мимо еще одного важного объекта 
в селе – мемориала Славы, который был создан бла-
годаря победе Шумановских школьников в краевом 
проекте.
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В центре села на грант Губернатора А.Б. Карлина был организован парк отдыха

Шумановцы празднуют 100-летие села
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Ирина Николаевна Аникиенко и Владимир Бритнер возле 
мемориала, увековечившего имена павших на фронте и 
умерших от голода жителей Шумановки в годы Великой 
Отечественной войны

Теперь на День Победы шумановцы собираются возле мемо-
риала Славы

Момент торжественного открытия Мемориала Славы в 
селе Шумановка

День Победы  в селе Шумановка
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В музее села Шумановка

Музейная экспозиция под открытым небом, с. Шумановка 



ИСТОРИЮ ТВОРЯТ НА КУХНЕ ИЛИ РЕЦЕПТЫ ТРАДИЦИОННЫХ 
НАЦИОНАЛЬНЫХ БЛЮД ОТ ЛУЧШИХ ХОЗЯЕК НЕМЕЦКОГО РАЙОНА

Уважаемые читатели, в конце нашего изда-
ния мы приготовили для вас своего рода «де-
серт» – рецепты немецких блюд, которые тради-
ционно передаются из поколения в поколение в 
нашем районе. Как часто на наших националь-

ных праздниках на дегустации блюд немецкой 
кухни выстраиваются очереди, и после «ох, как 
вкусно!», сразу же звучит вопрос: «А как это 
приготовить?». 

Так что, приятного чтения и аппетита!
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ИЗ ПОДСОСНОВА НАУЧИТ ВЫПЕЧКЕ 
НЕМЦЕВ-МЕННОНИТОВ
Ш Н Е Т Т Е Н

Ингредиенты:
сметана – 700 г, соль – 0,5 ч.л., сода – 0,5 ч.л.,
яйцо – 2 шт., маргарин – 100 г, мука – 5 стаканов
 
​В один стакан муки добавить соль, соду, яйца, сметану, 
размягченный маргарин. Хорошо вымесить тесто, добав-
ляя муку, чтобы тесто получилось однородным, но не при-
липало к рукам. Полученное тесто накрыть полотенцем и 
поставить в теплое место.
​Через 3 часа тесто разделить на 3 части. Каждую часть 
раскатать толщиной 1,5 см, разрезать на полоски шири-
ной 10-12 см. Полоску скручивать рулетиком в три слоя 
и отрезать. Полученные шнеттен выложить на противень 
(смазывать не надо). Оставить на противне, пока духовка 
разогреется до 250 градусов. Выпекать 10-15 мин. до готов-
ности.
​Шнеттен подаются к кофе, можно есть с вареньем или со 
сгущенным молоком.

ГОТОВИМ ВМЕСТЕ С ГАЛИНОЙ ШТИР 
ИЗ ПОДСОСНОВА
Н АСТО Я Щ И Й Н У Д Е Л Ь СУ П

Для приготовления супа понадобится тушка курицы, же-
лательно домашняя и лапша.
 
Мясо отваривается на не сильном огне. Для лучшего вкуса 
бульона кладем одну луковицу. Для прозрачности бульона 
можно положить одну небольшую морковь. Когда мясо 
почти сварилось, добавляем по вкусу соль. Мясо вынима-
ем из кастрюли, бульон процеживаем. В готовый бульон 
кладем один или два лаврового листа. В кипящий бульон 
добавляем лапшу и варим 2-3 мин. до готовности лапши. В 
конце суп перчим по вкусу черным молотым перцем. 
​Мясо курицы можно подать на стол просто отварное или 
обжарить на сковороде на свином жиру или топленом сли-
вочном масле. Для этого делим тушку на порционные ку-
ски и обжариваем с обеих сторон. При обжарке мясо мож-
но еще немного посолить и поперчить, добавить резаный 
репчатый лук.
​Приготовление лапши: берем несколько яиц, муку и заме-
шиваем крутое тесто. Затем тесто тонко раскатываем, даем 
немного подсохнуть и режем на тонкую лапшу, можно на 
специальной лапшерезке.

Приятного аппетита!



196

ИСТОРИЯ РАЙОНА 
ГАЗЕТНОЙ СТРОКОЙ

РЕЦЕПТЫ БРЕЙНЕРТ ИДЫ 
ФРИДРИХОВНЫ ИЗ ШУМАНОВКИ
Р ОЖД Е СТ В Е Н С К А Я И Н Д Е Й К А С Т Ы К В Е Н Н О Й 
К А Ш Е Й

Ингредиенты:
Тушка индейки – 1шт.
Соль – по вкусу
Перец молотый чёрный – по вкусу
Чеснок
Горчица
Яблоки
 
Индейку натереть специями: соль, перец, чеснок, горчица. 
Оставить на 3 часа. Затем нафаршировать яблоками. Жа-
рить в духовке 180 гр. 3 часа.
 
К А Ш А Т Ы К В Е Н Н А Я

Ингредиенты:
Картофель – 1 кг
Тыква – 1 кг
Мясной бульон – 2 литра
Пассированная мука – 3 ст. ложки
Топлённое масло – 100 г
Соль – 0,5 ст. ложки

Картофель и тыкву почистить и нарезать кубиками, доба-
вить в бульон, посолить и варить до готовности, растолочь 
в пюре, добавляя понемногу муку, при подаче полить то-
пленным маслом. Подавать как гарнир к индейки.

К Р Е Б Л И

Ингредиенты:
Кефира – 0,5 л
Яйцо – 1 шт.
Соли – 0,5 ч. ложки
Сахар – 0,5 ч. ложки
Сметана – 2 ст. ложки
Мука – 3 стакана
Масло подсолнечное – 0, 5 литра
 
Замешиваем не тугое тесто, даем отдохнуть в тёплом месте 
2 часа. Раскатываем лепешки, нарезаем ромбами, делаем в 
середине надрезы и выворачиваем край ромба через на-
дрез, жарим в сковороде на подсолнечном масле до золоти-
стого цвета. Кребли говы.
Хорошо тесто и для пирожков с любой начинкой, у меня 
– с ливером.
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ИДА ШИНДЛЕР ИЗ ШУМАНОВКИ 
РЕКОМЕНДУЕТ ПРИГОТОВИТЬ
 
Ж А Р КО Е
Ингредиенты:
Курица –1 шт.
Картофель – 5-6 шт.
Майонез – 6 ст. ложек
Перец, соль, лавровый лист, чеснок – по вкусу
 
Курицу на кусочки разделать, картофель дольками.
Перец, соль, лавровый лист, лук, чеснок, майонез добавля-
ем по вкусу, всё перемешиваем и оставляем мариновать-
ся на час. Запекаем в духовке 200 градусов 1,5 часа под 
фольгой.

 СУ П С Ф Р И К АД Е Л Ь К А М И И Г Р Е Н К А М И
Г Р Е Н К И

Ингредиенты:
Яйца – 2 шт.
Молока – 0,5 л.
Соль – щепотка
Мука 
Батон хлеба – 1 шт.
Масло подсолнечное – 0,25 л.

 Готовим кляр: Яйца взбить с щепоткой соли, добавляем 0,5 
л. молока, муку до консистенции сметаны. Батон режем на 
кусочки, обмакиваем в кляр и жарим в сковороде на подсо-
лнечном масле с двух сторон.

СУ П С Ф Р И К АД Е Л Ь К А М И

Ингредиенты:
Воды – 2 л
Картофель – 3 шт средних
Фарш – 0,5 кг
Лук – 2 шт
Морковь – 1 шт
Подсолнечное масло – 100 г
Соль
Перец
В фарш добавляем соль, перец по вкусу, лук 1 шт. на мясо-
рубке, катаем шарики – фрикадельки. В воде варим карто-
фель солим по вкусу, опускаем фрикадельки, Заправляем 
зажаркой из подсолнечного масла – 100 г, моркови – 1 шт 
и лука – 1 шт.
Суп с фрикадельками подают с гренками.
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Р И В Е Л Ь СУ П

Ингредиенты:
Куринный бульон – 2 л.
Картофель – 2 шт.
Яйцо – 2 шт.
Мука
Соль по вкусу
 
Замешиваем крутое тесто на 2-х яйцах.
Тесто натираем на крупной тёрке.
В бульоне варим картофель до готовности. Солим по вкусу.
Натертое тесто добавляем и варим 2-е минуты.
Суп готов.
  
 
 

ЛААС ЛИДИЯ ИВАНОВНА 
ИЗ ПОДСОСНОВА: «ОТВЕДАЙТЕ 
СЛАДКИЙ СУП!»
Ш Н И ТСУ П
Ингредиенты:
Вода – 4 л.
Сухофрукты – 550 г
Сахар– 250 г

​Варим сухофрукты (сливы, груши, яблоки, изюм) до готов-
ности. Затем размешиваем в чашке 0,5 л ряженки, 3 стол. 
л. сметаны, 1 стол л. муки, вливаем в кастрюлю, даем заки-
петь, затем добавляем хлебные шарики и даем еще поки-
петь 15 минут.
Хлебные шарики: 250-300 г мякоти белого черствого хлеба 
измельчить в крошку, добавить 1 яйцо, 150 г мягкого сли-
вочного масла, 2 стол. ложки сухой манной крупы, сфор-
мировать из получившейся массы шарики. Рекомендую 
подавать с креблями!
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БУЛОЧКИ НА ЛЮБОЙ ВКУС ОТ 
ПОЛЕВЧАНКИ МАРИНЫ ВИЛЬМС
B RÖTC H E N – Б УЛ О Ч К И

Ингредиенты:
Мука – 2 кг
Тёплое молоко – 1 л
Соль – 1 ст. л.
Дрожжи – 20 г
Масло – 200 мл. (1 п. маргарина + подсолнечное масло)

Замесить дрожжевое тесто. Дать выстоятся около 
часа в тёплом месте.
 
ZW I E B AC K – Д В О Й Н Ы Е Б УЛ О Ч К И

Из теста сформировать булочки и выложить на лист. Свер-
ху прилепливаем ещё одну булочку, только меньше разме-
ром. Получаются двойные булочки. Укрыть полотенцем, 
дать подойти и печь в духовке при температуре 220 граду-
сов.
 

K R Ü S E L – КУ Д Р Я В Ы Е Б УЛ О Ч К И

Из теста сформировать булочки, раскатать в жгут, скру-
тить в узелок или в косичку и выложить на лист. Укрыть 
полотенцем, дать подойти и выпекать в разогретой духов-
ке при температуре 220 градусов.
 
S T R E U S E L K U C H E N П И Р О Г С П Р И С Ы П КО Й

Дрожжевое тесто булочек
Яйца – 2 шт.
Мука – 2 ст. 
Сахар – 2,5 ст. 
Сметана – 2 ст. л. 
Масло подсолнечное – 2ст. л. 
Ванилин – по вкусу
Корица – по вкусу
 
Тесто раскатать и выложить на лист. Дать подойти. Яйца 
взбить с 0,5 ст. сахаром. Муку с оставшимся сахаром, вани-
лином и корицей смешать, добавить сметану и масло. Все 
хорошенько размешать. Яичную массу равномерно нане-
сти на поверхность теста и посыпать готовой присыпкой. 
Еще раз дать постоять и выпекать в разогретой духовке 
при температуре 220 градусов до золотистого цвета.
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БЛЮДА К РОЖДЕСТВЕНСКОМУ 
СОЧЕЛЬНИКУ ОТ ДЕРХО МИНЫ 
ПЕТРОВНЫ ИЗ ШУМАНОВКИ

Р ОЖД Е СТ В Е Н С К А Я И Н Д Е Й К А 
(  “ W E I H N AC H T S P U T E”)

Ингредиенты:
Тушка индейки (можно любую птицу)
Хлеб белый – 1 буханка
Изюм – 100-200 г
Лук – 1 большая луковица
Морковь – 1 большая морковка
Сахар – 2-3 ложки
Соль – по вкусу
Перец – по вкусу
Топлёное масло – 2-3 ложки
 
Начинка. Буханку хлеба разрезать на 2 части и подсу-
шить. Из мякиша сделать крошу. На сковороде растопить 
топлёное масло и слегка потушить луковицу и морковь. 

Добавить изюм и сахар, всё хорошо перемешать, добавить 
крошку и перемешать, чтобы крошка пропиталась маслом. 
Начинку остудить.
Тушку индейки натереть солью и перцем снаружи и вну-
три, начинить холодной начинкой. Тушку зашить нитка-
ми. Чтобы получилась корочка смазать тушку аджикой. 
Положить в рукав и запекать в духовке 2-2,5 часа.

Ш ОТЛ Ь КУ Х Е Н (S C H Ü T T E L K U C H E N)

Ингредиенты:
Соль-0,5 чайн. ложки
Сахар – 2 стол. ложки
Молоко – 250 мл
Яйца – 2 шт.
Подс. масло – 3 ложки
Дрожжи сухие – 0,5 пачки
Мука
Сироп: Сахар – 4-5 стол. ложек, кипяток.

В миску положить соль, сахар, горячее молоко, добавить 
немного муки, чтобы получилось жидкое тесто, и дать 
остыть.
Когда остынет, добавить яйца, подсолнечное масло, дрож-
жи и замесить тесто.
Когда тесто поднимется, умять, когда поднимется 
второй раз, раскатать и поставить на час, чтобы оно 
ещё раз хорошо поднялось.
Выпекать 30 минут, намазать горячий пирог сиро-
пом и посыпать сахаром или сахарной пудрой.
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ШТРУДЛИ ПО-ПОДСОСНОВСКИ ОТ 
ШНЕЙДЕР ОЛЬГИ ГЕНРИХОВНЫ
 
Ш Т РУ Д Л И

Ингредиенты:
Вода – 500 мл
Гусиный жир – 2 ст. л. 
Яйца – 2шт.
Сухие дрожжи – 1 пачка 
Соль – 1 ч. л.
Мука – 750 г

Тесто замешиваем, ставим в теплое место на 2-3 часа. 
Раскатываем, смазываем гусиным жиром или маслом, ска-
тываем в рулет, разрезаем на части длиной примерно 10 см 
– это штрудли.
 Берем 2 кг свиного мяса (ребра). Закладываем на 2 часа 
– соль, перец, чеснок по вкусу. Обжариваем мясо с двух 
сторон.
Чистим 1,5 кг картофеля – режем на 4 части.
В большую кастрюлю выкладываем на одну половину кар-
тофель, на другую – мясо. Наверх картофеля кладем не-
много кислой капусты, добавляем соль, перец, лук и лав-
ровый лист по вкусу. Заливаем говяжьим бульоном 
до уровня картофеля, наверх выкладываем штрудли. 
Кастрюлю плотно закрываем крышкой. Варить 45 
минут после закипания.

П Р Я Н И К И ( W E I H N AC H T S K E K S E)

Яица – 5 шт.
Сметана – 1 л
Сахара – 1 литровую банку
Кисляка – 200 г
Аммонии – 2 ложки
Мятные капли

Обливка: Белок – 6 шт.
3 стакана сахара взбивать 15 минут, затем поставить на 
водяную баню, добавить 3 ложки горячей воды и тщатель-
но перемешивать.

Аммоний растворить в кисляке, добавить все ингреди-
енты и замесить мягкое тесто. Тесто должно постоять, 
раскатать тонко и сделать с помощью формочек пряники 
и выпечь. После выпечки облить и дать высохнуть.
 

КОХКЕЙС ОТ МАРИНЫ ШНЕЙДЕР
10 л кислого молока цельного или обрата поставить на 
огонь и довести до кипения. Затем остывший творог 
хорошо отжать, засыпать в чашку, добавить 1 стол. ложку 
соды, соль по вкусу, дать постоять 2 – 3 часа. На сковороде 
растопить сливочное масло, засыпать полученную массу 
(можно несколько порций), добавить 1-2 яйца, на слабом 
огне тщательно растопить до однородной массы. Готовый 
сыр раскладываем в формы и даем остыть. Корочку мож-
но есть отдельно, а можно сделать рулет из сыра вместе 
с корочкой, которая образуется при приготовлении. Для 
этого остывший сыр сворачиваем вместе с корочкой в 
рулет. Нарезаем ломтиками и подаем на стол.
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ВАФЛИ КАК В СТАРИНУ ОТ 
ШРЕЙДЕР ОЛЬГИ ЯКОВЛЕВНЫ ИЗ 
ПОДСОСНОВА
 
В АФ Л И

Ингредиенты:
2 яйца
½ л пахты
½ л молока
3-4 стол. ложки сметаны
1 ч.л. соды
соль
сливочное масло растопленное 1-2 стол. ложки
мука

Замесить тесто чуть гуще, чем на оладьи, выпекать на 
специальной вафельнице.

ГОТОВИМ ГАЛУШКИ С РОЗОЙ 
ШИНДЛЕР ИЗ ШУМАНОВКИ
 
К А Р ТО Ф Е Л Ь Н Ы Е ГАЛ У Ш К И

Ингредиенты:
Картофель – 1 кг
Яйца – 3 шт.
Мука
Масло подсолнечное – 0,2 л

Отварить картофель, сделать пюре. Когда пюре остынет 
добавить яйца, муку и замесить тесто. Затем с теста сфор-
мировать шарики. Шарики отварить в подсоленной воде и 
обжарить в подсолнечном масле. 
Приятного аппетита!
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ЕЛЕНА ВОЛЬФ
Р Е Д А КТО Р ГА З Е Т Ы «N E U E Z E I T/Н О В О Е В Р Е М Я»

Когда завершается большая и интересная рабо-
та, всегда становится немного грустно. Такое чувство 
мы испытали, когда последние страницы книги были 
дописаны до конца. Оценить качество нашей работы, 
можете только вы, уважаемые читатели. Часто при-
ходилось видеть, как в личных архивах жителей на-
шего района бережно хранятся вырезки из районной 
газеты – самые важные вехи в их собственной исто-
рии и истории района. Возможно, именно поэтому 
было решено дать название книге «История района 
газетной строкой», ведь никто с такой скрупулезно-
стью не фиксирует ежедневную жизнь района, как 
местная пресса, и вряд ли кто еще с такой же любо-
вью напишет о жителях района, как родная газета.
Со многими, о ком в этой книге пойдет речь, по-
счастливилось общаться лично, узнать историю ста-

новления района из первых уст, узнать подробности, 
которые никогда раньше не публиковались. Нам, ко-
нечно же, хотелось вместить в эту книгу все лучшее, 
чем знаменит Немецкий район – истории про его 
людей, архивные данные по каждому селу, нам хоте-
лось показать его благоустройство и национальный 
колорит в полной красе. И еще раз дать понять, что в 
каждом селе есть нечто такое особенное, на что сто-
ит посмотреть, узнать, увидеть – не только приезжим 
туристам, но и тем, кто живет здесь много лет, но не 
часто выезжает в другие села района. Мы даже при-
готовили читателям необычный «десерт» – рецепты 
немецкой кухни от лучших хозяек района, ведь кули-
нария – это важнейшая часть истории, которая как 
и язык сохранялась местными жителями из поколе-
ния в поколение. Остается только пожелать всем нам, 
чтобы история Немецкого района в следующие 25 лет 
развивалась стабильно и вела к его процветанию. И 
чтобы обязательно нашлись энтузиасты, которые бы 
продолжили писать его историю – газетной строкой, 
или, быть может, своими делами, успехами и победа-
ми во благо нашего уникального и любимого района.
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